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1 - Abaissement . uﬁfo ¢ JU]_
Réduction . (W) W]
2 - Abaisser . un:e;u’ ‘ J,d
To reduuce =]
-~ " -
3 - Abandon Wi U
LS SR TR
Abandonment . gy« d“-‘l
-, & -
4 - Abandonnateur . oF dike
%77
Law releaser R
§ - Abattage BG F ma &
Quick retumns on - uﬂ”".)\l"
cheaper articles .
6 - Abondance ¢ iyl 0 35« I
Cl:i\” T u.&é‘éi;c.b’-_,ciﬁ
Abundance
7 - Abondant ¢ J::? ¢ Mlg o« ’:.3‘,’::
Abundant -
8 - Abonder u‘l"r’."))‘
To be plentiful
‘9 - Abonné ,‘u.:-g).a.p) JJ.....a
Subscriber (.0 T’ab

‘.:LT ‘)T Lo ‘.3 5|:.':.:-L

T e @
Lol Y

- 10 - Abonnement

Subscription
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11 - Absnner & () ...dals Hab G
. To subscribe . o
R e
12 Abrogahon T c-l ¢ JU::[
Cancellation . -LJ!
13 - Abroger N PR PR
To abrogate L o .
14 - Abscisse Sl s ¢ Aol
- 3 -
(ot Jeadl ) G ¢ T e
Abscissa
IS - Absorber A Y
To absorb .. _
16 - Absorbeur I}_.u..:"" i Jhy 15Cas
| L3 G W elanY
Absorber .o Jg,' &, 3

17 - Absorption . 4‘53\:@3‘ é;
B AT g I S g O

Absorplion, Merging
18 - Académie des sciences morales et polmquos
. iy S J1,.1'. ey

Academy of maral and pohhcal sciences
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19 - Accapcré
Bought-up

20 - Accaparement

Monopolizing ]

- - L’ s .

21 - Accaprer O« -~ :,a‘t:.-l ¢ J§:>|
To buy up ‘ .

To corner (goods)

Ry

”

22 - Accapareur

Monopolizer



23 - Accélération (principe d')
Speeding up

golazt Ty g L fL. eSS
Sl Wl e 3 0l sy
S sl Tl ¢ bl Datasy
¢Sl b B e ST Bb5 )55
o OB e o eI ¢ it 5 oA

. (GslazV ul,oJ)U 4....4," uL.-Yt

24 - Accéléré i e g
Accelerated

25 - Accélérer PR B S
To speed up

26 - Acceptance Houses . d_;i“ I laa

Acceptance Houses

27 - Acceptant P -
Acceptor -

28 - Acceptation Z.fv.il';,-J ; J;j
Acceptance oy oo LG

29 - Acceptation de lettre de chqnge
R T e c‘ L

Acceptance of bill of exchange

30 - Les acceptations

Bills
31 - Accepter ¢ JZ::;U’ ‘ ;’5’ ¢ ’J,.j
To accept Lo V:L:

32 - Accepteur
Acceptor, Drawee

33 - Accepteur par intervention
J’-.LJ\ ) Jha Ml ',J-i th

Acceptor by intervention

24 - Accepteur sous protét .
JLUYl ._,.,.; c'dl}\ Jab
Acceptor supra protest

35 - Accepteur par honneur
cxil Je lile) S d\,;.m A

Acceptor for honor

- - ' -~ -
oYU o otad
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36 - Acods direct ou aléatoire
. Bl 4 o AL bl
Sldadl T SUTA o slzeW 85 gldllfo 5
_ L il

Direct or adleatory approach

Id

37 - Accident St sl ¢ bk
Accident . Bl
38 - Accident de travail . &3’5‘—51
Industrial injury T
Occupation accident
39 - Les accidents de la o o
vie 2
Life hazards . _
40 - Accomplil ‘ J.:f t . ’;.J |
TO fulﬁf . ‘}‘g'-_‘l. [ Lf.‘j

4] - Acconier
Lighterage contractor

(cﬁn A U,..Jl ‘ ;ﬁ\;u, JU

-

. (L,&.J, ,1 4..._11 s L,L\
42 - Accord 3Gy 31
Agreement . ‘..AL:S

43 - Accord monéiaire européen
Y (Y
Européen MonetarAccord
44 . Accorder
To agree

Accords généraux d’emprunt
Generul arrangements to borrow (G.A B)

T Wl GGy

.EI;-GU:IJ’

45 -

46 - Accrédité

Accredited

R CRR Sy SR u~' ¢ “‘

(J'l....&‘ UKJA'LQ-) M

47 - Accréditer B @ s

To open a credit

’ . . -2

48 - Accréditeur N
Guarantor



49 - Accréditif RIRE: RieL

Letter of credit

50 - Accroftre VPR L

To increcse

51 - Accumulateur

(W i) Sl glas C‘a.q J.»-Jf--b

Accumulator (machine)

- ‘ .’
52 - Accumulation oSG NS
Accumulation
. e
53 - Accusé . J_,:P;“i fﬂﬁ}:
Acknowledgment ,
54 - Achalander | |
. R s B A e IR BN £
To provide (shop with goods)
55 - Achat el
. Purchase
56 - Acheter § A~
* To buy, to purchase
"S'f’i»Acheteur - - JE.‘-.:
Buyer, Purchaser
58 - Acier Ny il
Steel
. #3
59 - Acquéreur Lz
Acquirer
60 - Acquérir O

To buy, To acquir

61 - Acquit
Receipt

. dalbu JLa)

62 - Acquit & caution
c: O CLAJI d,l.&J) dhg: s‘.ﬂﬂl ot

Receipt wih security »
63 - Acquitement o2 S ¢ & '_'
Settlement
64 - Acquitter é§ 3 ::L-
To pay oft
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65 - Acte , . "
e e 4047 Jal B ] AL
, . J\ﬁl 0.4 f-.; (‘st

- Acre ' '
66 - Acte

‘f'{’ “’{‘""C"‘ J,u uL“

. e h.Lﬂ < f > f ‘ J‘ Jl
Act Action .
67 Actes d'administration . .
: . . 35)"31 Jiget
Administrative mchons ’ ’ -
68 Actes de commerce par accessoire
. Tl St
Subsidicay commerczcxl acts
69 - Actes de commerce mxxtes
A.U..’u a Jl;J J\..t—‘
Mixed commercial ucfs
70 - Actes de commerce pcr nature

Al r.st,.. 4\ I

Commercicl acts by their nature

71 - Actes de disposition . DA Juet

Disposal acts
S o ey -

72 - Acte notarié ¥ o a3
Notary's” deed . (t\ S 5l

73 - Acte de propriété (&=2dh ‘J"'.- fﬂ"’
Deed or certificate el

of ownership

74 - Acte de protestation . C.l"::-;" A
Deed of protest

75 - Acterigle S R
Ruling act ,

76 - Actit CH IR /% PRt |
Credit, Assets

2 e
77 - Actif et passit L_é) r,_-:v'-; d_,—-ﬂ‘
Assets and liabilities . (G
78 - Son actif et son passif _ .
VR P
His assets and liabities



79 - Action . A L ‘:‘-"
Share

80 - Action & ordre . f')U, F';':
To the arder share

81 - Action au porieur . le;-& ri—f
Bearer share

82 - Action d'apport . :.9‘; r;';
Vendor's share -

83 » Action de joulssance C'ZJ \";:
Joulssance share

84 - Actionnaire . :} ) Ak
Share holder -

85 - Action nominative . t.f::"] V".';
Registred share

86 - Action de numéraire . (S V';:'
Cash share

87 - Action de priorité (e

Preference share
88 - Active
Active -
89 - Activité _ .
J.;‘U ¢ Qlf\icl_{l:itif;;‘i{,;;‘ LU
L G ) et (3 JY eI S JisY
' ( SVl
Activity
o0 - Actudire .
- R C v
v P Ly Jul S u\:o':):.;-

Actuary
2.3
91 - Adaptable PSRN
Adaptable
82 - Adaptabilité .Sl L
Adaptability
. 3 . % >
93 - Adaptaieur e ‘-‘:g"
Adapter
: .. z 2
94 - Adaptat g ¢ g

Adaptive

95 - Adapiation
Adaptation

AL g‘—i’..-,." gJ...gJ.“ i
Loy
96 -Adaptation cu milieu

LN Gy
Adoptation to the environment -

97 - Addition LGB ¢ als
Addition &
98 - Additionnel
* -~
) L ek
(@] Ly ) eV AG RN e Blas U
Additional ’
99 - Article additionnel Z:n}.;l g
Additionad article i
100 - Additionner ALl i
To add.
101 - Ad hoce

Ad hoc, For the purpose

102 - Comité ad hoc iolE
Special committee
103 - Traitement ad hoc el e
Ad hoc treatment .
- 2%
104 - Ordre ad hoc oo
Special order
- s .
105 - Adiré R
Lost
106 - Titre cxiré L ES

Lost warremt

107 - Adjudicatare
Contractor
108 - Adjudication .
;) o -
L Ll ¢ 3 dh5a ¢ r:J.U
Knoking dowm, Auction, Tender

109 - Admetre R PR g ™
To allow

-

110 - Administrateur L
Director



111 - Administration

bl & ¢ dmlas 5:!;1
Administration -
Public authority
112 - Admissible i
Allowable ' ' '
. .,
113 - Admissicn ¢ (dnadl) r_.l:.:' ¢ dys
Admission S '

L dpty o Jbis)
114 - Admission & la céte

Admission to quotation _ .
Wl 5y ¥ JLEM Qs § Wi 55 I
AU B G s ey Y] G, g
115 - Admission en bourse -

, QS G Uz

Admission to the stock-exchange
116 - Admission temporaire
G ¥ S (3|

Pl __O. < . - o~ "‘)
caali ¢ Gds ¢ Ll ¢ Bl . Olye
. uh.') 5L>;
C (Tl ) o] o3
Adkrglss, Shrewdness, Adroitness, Tact,
S

118 - Ad valorem
Ad valorem

., ,0. 2 22

R
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119 - Aérien (5}9;5le Iy sy
Airmail -

120 - Aéroport B T
Airport

121 - Affatre L el gils

Matter, Proposition, Concern
122 . Affaires >
i:.n:,:.a.a Jet );“ ‘ JJ_L:..AL 033:: ¢ éh;-:
Business, Tramsections

123 - Afaires courantes Al gl

Current matters -

124 - Affcissement (LIl Ui ¢

Sinking (of prices) . ( _,l..ﬁl\) b yn
125 - Affectation N __...m

Assighment

Allocation .
126 - Affocter el ¢ LIS

To offect (R i) Al
127 - Affermage L elgy ey

Leasing (farm, etc)

128 - Affermctaire _
Tenemt (farm, etc.)

129 - Affermateur .
Lessor {of faam, etc.)

- e
130 - Affichage . (Slaals) oNe)
Bill-posting
- ) L
131 - Affiche . daale ¢ o)\r-;
Poster, Bill,
Affiche

132 - Afficher .. .r
- Ol ey B “lall ¢ kel
To post, To stick up

LR B

133 - Affidavit el
Affidavit .
134 - Affinage

-

R N Y
. AR G A:LAJGJ!JgJ

Refinement, Improvement

135 - Affranchi, e
Prepaid /
136 - Affranchir R IRy <

To free, To discharge

E .z

137 - Affranchissement ;—l 4l 3 2 Y1 Lol
Prepayment Ll

L

138 - Affréts 3
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139 - Affrdtement
Affreightment,
Freighting

140 - Affrétement & cueillette
Berth freighting
t_mi‘_ouudj»_,liu.hw)wj:u[

(ke S D e ey 3]
14]1 - Afirétement & tonnecu
Freighting on tonncxge 3,
g A o e Y a.bu,) ol -\_.;.Jl BESlY
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142 - Affrdtement au voyage B
Ca Ay S )
Voyage charter ] )
143 . Affrétement coque-nue -
C o S AN Lol u...n JQZS )bu[
Net chcrter, Bara boat chcn'ter
144 . Affrétement en travers
§ 5 D ab G S, e g
o el A Pk D et delald
Lump sum charter
145 - Affrétement pox charte- pcn'tie .
(6 50y leeib ye s 1T D) B et )
Freighting by charter- party
4..4...!!

-,j

146 - Afiratement partiel e el

Part ~xrgo charter

147 - Afirdtement totad

. ‘-‘;J‘ J.;L? Sl
Complete charter : i

148 - Afiréter ;,’.L::l
To charter, To frelght

148 - Affrétour il pEC
Chexterer, Freighter -

150 - Alghani sl it Gus 545
Afghan!

151 - Afrique P .

el YV LNy i Y ¢ L
Africa I
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152 - Aftalion (Albert)
Albert Aftalion

. 1956 — 1874

.U.U (ﬁ)""l’ ¢ u..v)l: @ Lé‘"'L"““ slazi¥ SL..-T
ety DalasWt ol ,.u r“'
_Ui R LR P

1913 f‘; u"‘i)\!‘.j }-'-3 3 CL:Y‘ rava-' ‘f

¢ A, S

-
- s

153 - Agence A
A ency R . @ . - K
g Cdpan g b A8
154 - Agence dapprovisxonnement (Eurcrtum)

ot g e 4 Gkl u,J,Yi daa\)l g.K;
UJ-L“ Gl MJJJQ‘ A_LJ‘JN L-f"“" k_.-&‘
Euratum's Supply Agency

155 - Agence nationdale de valorisation de la
recherche (AN.V.AR)

Gend ) Sl {._,,.J ‘FL_,H Y

. ‘J..ch..!n.ll) thJ\u\,uWu.:u)laJl
il Sl gt (b S

National Agency for the Valorization of

Research
-l .’
156 - Agenda by ¢ ‘5',... ‘..:J.u
Pocket diary . (e “, sty
- q/
157 - agent de change T [N

Stock-broker REALEOr L e

158 - Agent de crédit . (LNl fus) 3 o
Credit agent

-~ o’
- -

-
159 - Agglomération C:w ¢ A5 ¢
Agglomeration (1515 B @lg.n

(in em urban district)
- ! i |
~ ‘f)gﬁﬂ‘}ig-‘
s

-

J:L' ¢ o

160 - Aggloméré
Conglomerate

161 - Agglomérer
To agglomerate

162 - Aggraver
To increcse



163 - Aglo .»‘x’
IT PN T '-’f"'u':u":““&f
oy g A e G GAY Sl

...(‘,;.\-ll
E:chcmge premium, Agio
164 - Agiokxge dL\\ r“‘?" &4 JLA.-
Gambling, Jobbery
165 - Agir A
To act
166 - Agmel

saall il Jf denil 3 gm0 ¢ g L_,..-a.w
e ey e SIW O o

. Agmel
167 - Agréer Loy« T Jd
To approve _ o
168 - Agrément C sy .Jsd
Approval
169 - Agriculture i ¢ )
Agriculture
170 - Aide RPNy
Aid

171 - Aide conditionnelle . ib:y:,-".-: e\l
Conditional ald or assitstance
172 - Aides '
Jds f\SJ-l (WP-3-) uLfcd._.J.u :.__.S\J..p
(u,)—\f)d.p\’- L....-Tu\l\a-“j rA\J‘FJ

173 - Aigle .
st SLY L dob- d....b: LA By
. _)YJ} 10 (JQLAJ

Eagle .

174 - Aigt}_ill::ge — N
LW L ‘=; C.\JJlJJ__,’/JUT?JS
Switching of points (machine)

175 - Airain (loi d"

e AW cr_,n clbl ¢
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Je e u\f e C'Ul o_d
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176 - Ajournement

Postponement
-’ L
177 = Ajourner . J.-.-J ¢ J.A
To postpone
178 - Ajouter ] PR
To add _
179 - Ajuster Ldue ¢ ks }S"‘
Tq adjust

180 - Aléctoire (nombre) . 1-_5}:';4 ‘fﬁ.)t

Uncertain (number) . d\ j: ¢ 4\._-,.'.
181 - Algol Jorms Sl J pe]
Algol (G S it g
182 - Aliéner . (43‘-{# Na) '-‘j; ¢ -J".".
To tramafer
183 - Aligner Y
To balance

184 - Alimentation . . .
eV asbs L plb] ¢ A6 ¢ AW
Alimentation, Feeding. Provisioning
185 - Alimentation d'un marché

(Sl ey G u—’r’

Mczrke' supply
v e
136 - Allégement . (A _pally s
Lightening
{of taxation)
187 - Alléguer . (i pally Ll
To allege

188 - Magcsin d'alimentation | |
A.HA: 4 ML.\‘- sh » Q J,u
Food-store
%, T4
183 - Alimenter (SlrlaYU) O ge ¢ s
To feed, To supply
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191 - Allégement fiscal S J,.a.“
. (A all s upl.ul) g_.,_,l)..a.ll u.phu\
Lightening ol taxation
(LY slasVh L,uT

190 - Allics (Maurice)
Maurice Allias

192 - Allemagne

Germany
- L -
183 - Alliage CBE
Alloy
o oy s
194 - Titre de lalliage N | I i)

Qudlification of the dloy

185 - Alliance coopémtive mternahonale

International COOperahve Alliance

196 - Alliance mtemcmonale de tourisme (AIT)
el 4..’-L.J'| dm\ J,“

. A’-L:..U J -dg;j A
Intemational Touring Alliance

197 - Allocations fmnﬂxules
. (uL:aJ.A) e SR ¢ 4.1319 ubl&l

Family allowances
198 - Alieration

AT IR IR PR R

. . J s
Alteration - R8P U

169 - Alteration de systéme
System deterioration

200 - Altération des monncies
Debasement of coinage

201 - Altération de la vérité
Fdlsification of the truth

2 (B A
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202 - Altération d'actes L2 J:E:s i.q J_;d:

Falsification of contracts

. ‘_}Sl}.‘u ‘D'\:Jl

203 - Altération de Hquides
Adulteration of liquids

204 - Altérer
.= %
St 230 ¢

To chemge (for the worse)
To spoil, to corrupt, to falsify.

- ‘:‘ Lot
dbl ¢ alit
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205 - Amenage L jad Jii’& <l

Tramsport, Carriage

206 - Aménagement
Ja..: ¢

cUe.Jl ¢ J.‘p ¢ ot 3.:..‘.; ¢ ;\.lpi

Flttlng up. Arrangement, Accomodation,
Adjustement

R RNt

207 - Aménagement desioréts
Forest development

208 - Aménagement du territoire
Ll S it
I ) LT e 5 PE

Lond development

209 - American Stock Exchcmge
. s «.garAY\ 4_,.]\1.! ‘_g|_,..-\'| L;..l:-|
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210 - Amonceler
To pile up

211 - Amorgage de la pompe B .
Pump priming . el e
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212 - Amortir
To camortize . (O‘j‘ & c:)_ujh
213 - Amortissement . ::JKSL';»‘
LW

Redomptions, Amortimﬁonﬁ, Depreciations



214 - Amortissement en bourse

w)}J“JL-ﬂY‘;‘ ‘)JJLJJJ}‘HJM‘
Redemption through stock-exchange

215 - Amortissement graduel .

Gradual redemption or depreciation

216 - Amortissement financier . JUW “ﬂ)\{.}'—-‘
Lt G ez Jla. g i o p 8 BV
D oeats ¢ el a8 S 4
db U jalsll Ludl Wl s a &yl sl

Redemption (of debis) . b.)‘""

217 - Amortissement industriel
Industrial depreciation
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218 - Amovible
Removable

st 235 e

219 - Ampliation d.a| Wiy E L o._:._:

Certified copy

45}45})4‘;&’

220 - Amplification

Amplification

221 - Amplification éconimique .
. goladl (...maj ‘_53}433

Economic camplification
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222 - Amplifier Ceed o el
To amplify

223 - Anatocisme
Capitalization of interest

224 - Andlogique

Anadlogical - . C—’M Lol 4l

CJE LR
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225 - Andalyseur differentiel
. d};&“un.’-h 4 Ls.’)-"“ JL’:.A
Al G 5 b e Bl s "ol aT
Differentiadl emclyser o Sl

226 - Analyste
Analyst

?

227 - Andlyste financier .
U L }!l J_Lw-
228 - Anatocisme O:LEw‘ "—-5, . ,JJ:
LU e s Ty gy e
Capitaization of interest, Anatocism
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Financial analyst-

229 - Ancien régune

Ancient system

230 - Andressen () t}"lu-‘ gaL.qu...,).m
g_hlJ._U sL.g_G‘ L.y-...: ] I3 J.:g.p’" LS.UHI”

]. Andressen . bl G LolasV

231 - Angpanneféreningen
I_ e

- - Je S
LS ol B pale o oJ....U.Jl w_,a.ll
. asluall ST A
Angpanneféreningen

232 - Anndlité N o R Wi
Yearly nature {of right tenancy, etc.)

233 - Annonce . 1’)3&51
Advertisement

L ee
|

e

234 - Annoncer
To advertise

235 - Annuadire a2 <) L_;;..S

Yecr-book

236 - Annuel . (L’;)‘,.:‘) u.ﬁli.:
Yearly -

237 - Annuable . &U)U L}Jl’
Cancellable

Ll



238 - Ansiqux (Maurice) il ey g
Maurice Ansicux . 1943 — 1869
S el BT Ol  (golas!
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239 - Anticipatif
Prepayment

240 - Anticipation
Anticipation

-u“"w-—“" r_;.l.u
u"""‘C’J’

241 - Paiement par anticipation

Payment in advance

242 - Anticiper ’L:.,_.:...-l ¢ Gas ¢ c.‘dr
To anticipate <t ’C'_; I

243 - Anticiper un paiement
To pay in advance

244 - Apaisements
Assurances
245 - Apériteur RSy VR

- (g u—:‘w J) Jdf o e
Leading underwriter (maritime ins)

246 - Apostetiori

SO P R PR (P
Aposteriori

247 - Apostille Vil
Side note,
Foot note

248 - Appel & lépcng'ne pubhque
fl.-Jl SbaYl 4...» ¢ rLJi :La.,\ll 4..»
CJ_I':) t.,)-\” U“’-’J"‘ rL._A.J‘ uL..fY‘ 4..-L..-d
. (fLu” uLf)U AJJJ.“ ol
Calling-up of public savings

Lt L GV,
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249 - Appellation R S L S
Trade name ] (;, o "-, 5

250 - Application JL..»...A ¢ uLaJl_
o J)L_n ¢ fL...ﬂ . J:J:J

dlll d‘,..Ji Jla- 4]).4..‘ r_..p CJ J‘ s‘,..-
Application, Appropnatlon Crossing or
marring (of shares)

- ‘- .~
251 - Appointements |, S ¢ LIl 0 T

Salary
252 - Apport ‘_}u J.-:-
, 5 JL._.- ¢ f‘*" ¢ La~
Transfer, Assignment of assets
253 - Apport social -

Founder's share, Share in capital

- =) " * -

254 - Appréciation TR i u:'::;
N o _
Valuation R

N
255 - Approbation c et ¢ O g

Approval,
L™ -2
256 - Approche . c__-JJ:-i; ¢t 3l Ty
dab-Yl: [..J ¢ L;J‘.a:le St éfb o 3..‘:;_,19
O AW

Approach
v - S I I
257 - Approuvé Caalan o BV e o Jyd
Reconcilement
258 - Approuver ey e el
To approve
259 - Approvisionner a;; R PR
To supply
260 - A priori g5 ¢ CLs
Cdat T
Prior Ch e sl
. 2 - .
261 - Apte a_.‘f v e
Qualified
f. 2 LR
262 - Aptitude coALE o stz
Ability



263 - Arbitrage finamcier et commercial
LU .2
- S _)\’,d K (}C u_}l §y
Lolady Al 50,
Fnancial and commercial arbitrage

-

- @2

264 - Arbitrage social ottt osly
Social arbitrage i

265 - Arbiste ) “ri;
Releree

266 - Argent T, TOW TuE
Silver, Money

267 - Argent bon merché ey AE

Ay ¢ (Vard) Ay L 48 GJU-J Lo M

Easy money o AolasVi Lol Lss
268 - Argent brolant O Ji %5 @uwt

¢SS 4.!_,_..- RW-H|

By f'hJ |_,h.; tf.hu)t ¢ u:-L~ as”
b GG deig.&dlkb)l
d‘_};.JlugJ.ac.aiS]cw.c.\lgéJL::«\’b
A2l L bge e Gy Toa ol

269 - Argent-métal RS
Metal-money

270 - Loyer de l'argent . JU u"'—J :-’.-T
Price of money

271 - Armand (Louis) ol oy
Louis Armand- . 1905 r\; Ay

¢ ASH N Ll S i el
Al N o . bl Ualt bl j £ 1 2yl
H W ey IS 08T Ly, W dslasYl
gy Al O3l G Lotas Vi ol
Cad 2 2 IS0 H5GT O] Rl Sl g o

d o oLuy Cie \.._?Ba.la:.ﬁ Ol jad g L_;
gUs” Olgm 1961 T b 3 4,5 Lt

DoOlgm 1968 L 3 Laer

r; . €« ].-‘ H
“il:.....: Cal’-,.ia”
- (el gy i

272 - Amaieur Lo P

Shipowner
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273 - Armature

Framework
® - o o
274 - Armée RO
. Army

»
LEd -

275 - Armement . J.!.’J ¢ c_.l:':' . C__L'J
Armament, Manning and supplying

276 - Armement d'un navire "_': j;{f“-
Equipment of a ship

277 - Aron (Raymond) O9,® Ol
Raymond Aron . 1905

* - - 3 - , -

S omey ¢ i A Ll dne e
L3 iy e Sl
L 3 Lol sV s § skt
Caldly LB i g et L sk
U.L; el )_h..}l Yry oo Bt
PV, SIS IP T OY- | PUCPRST o B P RCEY

i;.-u.g)iggﬂ.b,cc.:_)u‘.&mumb
. 1964

3 b
T 4202 oy

278 - Arpent PPN |

Acre (roughly)

- e E o,
279 - Armérage S Jo Gana o ‘,;_1_
Arrears (of pension) . el
F, Sed o
280 - Arrher (u:f-)i:_,.:fr— c;
To pay a deposit on
)
281 - Arrhes o se
Deposit
282 - Arimage C:l.;:..!i Jp:, Gy

. T ) .-

Ll ey pudl WLy Slad 5
- Stowage, Stowing, Trimming

283 - Arrimer

To stow
To trim

284 - Arrimer la cargaison
o e,y s Fige o o_.J 5

To stow or to trim cargo

285 - Arrimeur I ees RN -
Stower, Stevedore

(ladhy o5 ¢« 54

-
-

¢ Ol



286 - Arrivage
Arrival

287 - Arrivages restreints

Restrained arrivals
¢ ‘J_QL-' *C_C.a ¢ "‘_;}:
CL;:"

288 - Artisan
Craftsman

'-"‘
289 - Artisanat . (sl &t.a.ﬂi.;u,,-) u_,._tf_-
Craftsmen {as a class)
290 - &s
e by, o Clewdd ¢ AGY A
el e el 0

£\

291 - Asie R v R P
Asia . (‘;J:..Y\ ‘l..i\j\ &‘-LJ)

(Jim ¢ ald gl
IS e

292 - Assemblée
Assembly

293 - Assemblée europdenne

(A.JJJJY\ u:L.a..J\J\ 41:.:\)]) u.JJJJ\)i u..l:-ll
European Assembly
294 . Assemblée générale
C e Rl e ¢ ple e Reyares
General Assembly
295 - Assemblée générale conshtutxve .
T b
General constitutive assembly
296 - Assemblée générale consultative
Tl " U S
General consuliative cssembly .

A_..;l

297 - Assembler C'" Co- ‘,.,a
To assemble C"’ .
298 - Assembleur ) o ‘ C,é-.-

Assembler (of papers)

299 - Assembleuse . (i j U‘)J‘) rRA-A
Assembling-machine

300 - Asservi au temps R E.é;\
RECE R P

Brought time undsr control

166

301 - Assiette
Basis of assessment

302 - Assignat
Assignat

R

303 - Assignation

. 3. 8=
s e, Jid
Tremsfer of {uz_lds

304 - Assignats

ple By n g KR \,;344,1 R
. A dl,ﬁ]l bloy Wby ¢ 1789
Promissory noles, Assignats

305. - Assistance technique . i.::n OIS
(ol sl WY1 Sy 43 "G yon
Technical assistance

‘C, Uy TS

L

A

306 - Associction
L..,a.! !
Associatxon

307 - Association industrielle portugcnse
RSP uL.aJ\ dm\ )\

Asscciagao Industrial Portuguesa
Portuguese Industrial Association

308 - Associated Office Technical Committee
(A.O.T.C}

4..§.>;.U| oyl M J.,,a.s m,&.-}l\
. el ot 4..»1_,..\]

309 - Association des chefs d'entreprises libres
v U.EL)
- s 5 -
Sbly ik c-i)l-:l‘ sl iy

Association of Heads of Free Entreprises

4)_

310 - Association europfenne de likre échange
(zone de libre échange) (A.E.L.E.)
(Free zone)

JJ-‘ J:L.JJ A.J)_)_,Y‘ daJi)‘

European Associa‘ion of Free Exchcmge

311 - Associaton des industriels de Belgique
(ALB)

Cdslaall oledl M\ «w)\
\:JL.-")) L,:.ﬂ’!—.! ULQ .
R

1890 L "‘\w_,«c)

R R pify L Letal ol Sl



ol o Wil 8585 L i1y — ool — 2

o J§J ub)‘gJ! Fragt ] <N uSJL“

L gy ¢ LA A Gl ¢ L
Belgean Industrial Association

312 - Association frangaise de science économi-

que L) FF 2 g - ,f - :
 Gslan¥l ¢ all 2 L) )
French Association of Economic Science

313 - Association internationale de développe—
ment

-
-

International Develcpment Assocmhon
(I.A.D)

314 - Association internnationale de science
économique

. u;L.a_n\’\f‘,_hU A_J, ] L.LJ‘)“

International Association of Economic

Science
315 - Association Soropt:mlste mtematxonale
ey SN s 35 4" &5"‘“’
Lejioam 4 oz, 1928 2 oty o~

Jo BUH Odp Jou fW) sl Ll (225
iy gl ul,,.| ks ] C.“’J‘
f.L.u AJJJ-.QJ J:Jfa U—D!JL;—‘-JJ‘JL\;Y‘
$d> I T30 L 0 C:.,._U JJU 3

.u,wiu.,dsu\,

International Soroptimist Association

316 - Association en participation

RO Far s
Special partnership
317 - Association végétale
- by .J

u-\.a-Y‘ a5 ubLJ &Jou) A.JLJ 5ra:~.p
(e.1.>-|_, &y L_; u:._..J
Vegetable grouping

318 - Associé O I f e
Pariner

319 - Associé de fait S
Actudl partner -

320 - Associé solidaire Coaldi 2

Interdependont partner

167

321 - Associer

WAL W, L RS L
To associate
To put into partnership

" ‘i '.
322 - Assurance ,J_i;) ‘&_.-’U ¢ obe
Insurance (oeb i ¢ 0L

323 - Assurance mutuelle
Mutual insurance

ﬂf dJ"j upl}uo\ ss ‘_,\.0\) d)‘ﬂ U"b
JUa:-\' UCJJ”-’ 1 o.b-\) w_,l uu_b J‘ ¢ o.b-‘;
Ayl Bt Gate b foo¢ Ll

(rﬁ.ﬁw‘.ﬁa}u ‘__9“ j;.é\’l‘:}p
324 - Assurance & primes . JU ‘)Jh:» ‘;,;.-_.U’
Premium insurance -

o, ¥ :./
- g &_.a’l:

325 - Assurance maritime
Maritime insurance

L Y T 5-‘-'
Gyamas ¢ P

326 - Assuré
Insured

327 - Assurer . ;55 ¢ —C-:J
To insure - u:‘T

328 - Assureur UA,L; ¢ u::':"‘,
Insure, Underwriter (mar. ins.)

329 - Atelier Ly o Jria ‘u—";‘
workshop oy 3 Jl..:p

F -

330 - Ateliers cutomatisés i C,LA#
Automized workshops

331 - Atermoiment ‘L.Ui C Ik

Arremgement with credztors
332 - Attributaire Ll L cadi Lo
Y Sl (& e TGl el

Sl

Allottee
333 - At water

I Rt I W0 | i
I IR = (P TP Ry o

..1.,.TCL > Al o5 L J:- INJPRT



"

334 - Au-de-ld du marxisme

Lol (g, L (oo @iy L sl Wl W
¢ LU g Sy el Y ) O
U DB s BT U] AT s
e dRC o I RS Y
(sl g )

Beyond marxism

335 - Audience LAl
Law hecring. Audience
336 - Augmenter B

To increase,
“» z TN
337 - Aune daly Jpll o Ll
Wl g 0070y ¢ LS5 e 1019

338 - Aureus . L}.’L"Jj ¥ ,S.l’;j
Aureus

339 - Austérits ALY Rt
Austerity . (r\;_;_i 1= Ll

g B

340 - Autarcie !

Autarky, National self-sf:fﬁciency

341 - Authenticité R DR P
Authenticity

— "’_’ PN -
bk gh iy

.

342 - Autoadaptation .
Autoadaptation

343 - Autofincncement . d‘; 1}{ J,:.:
Self-financing i '
344 - Autoliquidation
i L
Self-liquidation

345 - Automation R PIREE SN ’\_ £

e

- -y ‘.. = -

Automation S Al s

346 - Automatique ¢ SR g5 . 4T

; . i

Automatic ) u_.ui

o ' - - . a:

347 - Autorisation S D

Authorization

v, e w8

348 . Autorisé a CJ,,&.-—A 4 CL’..‘
. € L

Authorized 4 0sb, e T
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349 - Autoriser
To authorize

350 - Autriche Golasi iy ¢« L

Austria . (i:}'.:;ﬂ
351 - Aval AR P

Guarantee backing

352 - Avdliser b - "_}JS’
To guarantee, To back

353 - Avaliste Sl Tl
Guarantor

354 - Avaliseur R e A
Guarenitor

355 - Donneur d'aved bt ol
Guarantor

i

356 - Avances ) L,d_.a
Advances, Loans

357 - Avamiage . ‘543,5 ¢ i‘l)f’
Adventage

358 - Avant-projet

Rough draft
- 4 - Nt
359 - Avarie ¢ He o Ce o b
. -, -y
Damage, Injury Y- uu,_,
PR R B
360 - Avaries commune . & St & 0 gles

Average damage”

. -

361 - Subir une avarie . L ol e
To suffer damage

362 - Avertir Tl o Tl
To wam,

o 4: L

363 - Avertissement AF] e 03{92
Notice,

364 - Aviser R ’(..M
To inform,

365 - Avoir .

. N
A ORI P C
Property, Credit, Possessions, Assets



366 - Facture d'avoir
Credit note

367 - Les cavoirs
Possession, Assels

368 - Avoirs & Vextérieur. g o (f 357 5° JrJ:.T
External cassets or credit

. r.'-;-' J:b
. s.al.\',’-_,l'u

- A Al e

369 - Avoir fiscal
Allevication in taxes

370 - Avocat . rL"J
Barrister

371 - Ayant ccuse . 24.))—)
Law assign

372 - Azoduc

f‘/

(;...:L:Yb SW e e .L_..u.: g"‘f CEUM’*

373 - Baby bonds  (jyuS L gl T 3lad!
el aBid ¢ LWl AL Sy 0 ¢ 4 Aad

(N ,.é-gb) c oSy e JJ”-JH
Baby bonds
374 - Bagages . (U:J:E) ‘CL':-
. Luggage
- se’ g :_’ LR I
375 - Baht REFENT) UURP IRV Ny
Baht
376 - Bail ¢ Dwl
Lease
- o)
377 - Bdilleur . P
Lessor
378 - Baisse _ YN
Fdll, Drop . 2
379 - Baisser bi o jait
To lower
380 - Baissier d) Jaf B ookas

Bear NG TR

381 - Baissier LI Gy ) o lan

The short of stock v (ol Gdsall

; 382 - Balance . G:'»‘;’: . O,
Bakmce ‘

169

383 - Balmce commerdiale
Commerciad balkmce

T «-“r
‘.FJ"-’ O3y

384 - Badance des paiements .u\a_,.n.d.l dl;._..'
Balance of payments

- . -

385 - Balancer . esly
To balance
385 - Balbos dUEES Th 3

. WL
367 - Balkans . QLK Cale ot
Balkans (the)

388 - Ballon (Robert 1) O Oy,
B O ety Kol 0y Ul glas
1 el | 1948 d.
PO d_,l.‘.ll oy ¢ Jeasll r_}..J Ll 5
3 ot ol et Jee | JUUI sLasY )
u,..:‘.;.ﬂ‘u..!,.dl L r..d\j.h, (L g0 daalr
g LolaiVly el ¥i Slall e ole
Sl Al o2 OV o A S oy L U goo dmdlr
Robert J. Ballon . LLW & bl r..nl.&li,

389 - Balzam (fondation)

ok ' 3w
. Balzan foundation

e ph 6873 Y il 55 oy ¢ o 3k s
Wby by 8 Sns Ll Sl W dezaina ¢ Ol i
(VY taaidl Ml

390 - Baltique (échange de)
q._.l-L’us\k.-,_,a}uLuJ J‘:.J|“,$J r,é} 2_5,:,:-
Lt Ujp potad . 0 W jin . JlesY
N R Y i a )

Baltic exchange

391 - Bancable Sosh . dar ¢ S
Bankable bills G
392 - Bancaire ‘JL.’;‘) . L;J-:a.; ‘ 9_4'.'3’
chking - (zé;:&.

393 - Bancable (pluce}

PR ljr
- """'J!/,

[ e R

.

n



394 - Banco u\,"é.,
g '3 - - .b .
éhﬁ‘ytgﬁuj;&q&lfcﬁﬁqtm.w
Banco . O,Lal ,4’1&§C’!‘

395 - Bande magnétique [ty kil Tyt

o (i 9 SOV Sl § Sty Ol ol e
Magnetic tape

396 - Banking principle . LISy i~ T

IR EVS| :L.;J:- J)\_L.b ‘é-..a.q)) . ‘_3‘,4:11 g__.AJ.U

g OY ¢ Oslall gud Lsall Gt

Ll g le Cigs L) Lt 31,0

Principe bancaire - (Wols) dean
397 - Billets de banque cd s 3
' Bank notes
398 - Banque S S St

Bank, cdran Jes
The banking business

39% - Banque centrale .“gj?,o' u,'.a;
Central bank -

400 - Banqueroutier . u"l‘:‘
Bank rupt .

401 - Banques daffaires 02 S
Business banks

402 - Hautes banques U Shae ¢ \;l:o O J’L-;-v;
High finances . ES

403 - Bencues de dépéis

Joint stocks banks
Deposit bamks

404 - Compte en bonque

P .
. é‘)) L.,)—L.a.o

T JPeY ke
Banking account or bank account

405 - Billet de benmque
Bank-note

406 - chque du ‘sc:ng L..Li.....-_;_p) fjﬂ u;f.a.:

I

.-\AJ [ENK]

Blood bank st &=
407 - Banquer ) ’é:’

* To bk

408 - Banque de développement ufnccnn
L WWy < 4_’....;\! d;)o‘.‘ﬂ gLJ}
Wiy o et ‘}:J’\’l O all

Africen development Bank (A.D.B.)

409 - Banque de développement asiatique
RYCRNOIRE NS RSN (R
Wy Ll gy Y Ol
Asion Development uchk (AD.B)

410 - Banque européenne d’ mvestzssement (B E. I)
JMU LSJJ \)\\ d}.a.u

European Investment Bank (E.IR.)

411 - Banque interaméricaine de développement
(B.LD.)
Interamerican Development chx (1.D.B)

412 - Banque internationale pour la ccopération
écononhique (I.LBE.C.) < p

. Lg:‘_.a...’\“ u,t_-..u JJJ i g]..._Jl
. ‘;a\..a..s\.ll U}h_a.u L}}.Lj‘ u,all

The International Bank of Economic Coope-
ration (L.LBE.C.)

413 - Banque intemationale de reconstruction et
de développement ( BIR.D.) - (sigle ang-
lais LBR.D.}

ey Ll a3 el
LG, ;_...Jl By Ll Ol

International Bank of Reconstruction and

Development
gll.p d_:

Q.ll; LJ—J.:a.A

415 - Banque des réglements mtemauoncux(BRI

Load ubL.J-! 2l r..a...: 15

. 1.15).\." u‘_g\_-J-‘ ol r_la.a- J,.-AJ
Intemational Settlement Bank

414 - Banque mondiale
World bank

416 - Banqueroute L e o)
Bankruptcy oo L AR



417 - Banquier C (<l ol ey
Banker (Frar L) e

418 - Baréme Ll T U0
Scale

419 - Bexil W
Barrel -

420 - Barridres doucnidres
Tariff walls S o et

421 - Bas AL
This yecr's lows

422 - Bas e o
Bottom

423 - Base C ol L et
Base

424 - Baser . u“i"
To base '

425 - Bassin -y

- a flot . u".:”:

Dock o (-l o
Wet-dock )

426 - Batequ . ‘fg.i;
Ship

427 - Bateeru PV SR T
Ship, Vessel . Ald

428 - Batequx moteurs . (g3l &) S 13 “_;4:...

Moter boats
429 - Bateau & vapeur
- ' r'd
c el cs;,‘*:! S
Steamboat or Steamer

- ‘.

430 - Bateau & voile _q.;lf:..._._.r‘.:
Sdiling boat
' -
431 - Bateau caboteur ‘J,‘.L:. ‘7‘{)‘
Coasting vessel
432 - Batecu charbonnier
f P ey T - <8
.r-"-D' A.JD_LJ é r;ul‘}l..-.Sf

433 - Bateau-citeme

e S F
Tank boat or Tanker

434 - Bateau-feu A Dlagy L.’f',-’
Lightship T (el bl 4

T e

436 - Bateau-mouche NP T
Pleasure boat or Passenger-boat -

‘{' ‘.0 3 2.
R RS

435 - Bateau lavoir
Boat wash-house

337 - Batectu pilote

Pilot boat
438 - Batequx de plaisance b:;::ll ’o:i..f:
Pleasure boats
o ) “
439 - Bateau de pdche C e S e
Fishing-boat

440 - Bateau-pompe 3..’&{) 'L:Ll g_..:f ;—1
Fire-float, Fire-boat . (I

44] - Batequ remorqueur . b g..:f :,:

(Tow, tug) boat
442 - Petit-batecu . L. )E’
Smdll crait
443 - Barre .‘;a-l».i.\:-l.:,:._.:..é.i'
Bar
f', . P
444 - Barre _Jp,g;)‘dt;@,
Tidal wave . ( T
445 - Barre de métal Kl

wa
-

Metal bar o
446 - Donner un coup de bearre e o
. . eliY X7y
To put the tiller hand over
447 - C'est de I'or en barre
L0 52as kS
It is as good as ready money
448 - Tirer une barre sur un mot

-”I’I
To croes out a word



449 - Prendre la barre . L .
.l "...L.J' o Sy
To take over the management

450 - Barridre (Alain) 200 oNT

Alain Barriere Q"""J, golazil ¢ 1910
s o G LS b el Sk

SR PR - [ S VO LA PP
3L o ¢ GV L et L
S d};..ﬂ G Jab LS o sl 46,
(FENPREN] RN N VNI i I L
283y 0y pabadWl 4y B 2 Ol
1952 T b g LN
451 - Barridre
Barrier
. e BT ; ‘Ci\‘
A G e TS A
(Ol il e i oYl
452 - Baril AP !
A 159 ol Lol e (ST 0 2
Barrel Jer

. oyl ,’.. »
453 - Barique d Jiio el JES
Cask

. A 225 s g,y

454 - Bastiat (Frédéric) Ll &by 5

Frederic Bostiat . 1850 — 1801
R K O TR LIl ($okasi!
&.ACJJ“U;A.CJJQ',J{ i::'-..!_,l:.“ sLilay

Wy  gabasiVl Gutdt” . Ol g @indl LS L)
ol doball o Gl ¢ 4 e O
. delal dsdaally

455 - Batelage Jed Uil

Lighterage . (Ji=alb Ji‘JI 3 ‘);-.::Jl 3

456 - Batellerie L1213 "
Inlond navigation

457 - Btiment e ¢ 4G

- de charge
Buildiny s ilas
g R

(Cargo-boot)

458 - Battle Memori&! Institute

ool 27 sk canl | Galedl Ll Y
WGy ¢ CP 0,57 G Ty 1925 (LT
Y L5 655 JUS e Jo Lo )
Codl ety ¢ el 5 S O L35
Ll S g gy ¢ @ SaY
J OS5 Gpeal Sl 510 ol e M i
St Sy ¢ S Sl byl
{Institut memeorial de Battle)

459 - Battre monncie . (Aaly SLS

To mint
o - 2
460 - Baud L R I
Baud (WA Sl il (g e

46] - Baudhuin (Fermmd) 2P L6 »

Fernand Baudhuin . 1894

Jos . 0By Gl g skl L Sl goladl
‘Lj B A8 r‘{.d s.ﬂf; o'.:i_.,_..l,l! LMJ‘_’\.&:‘-A
U bl ol oW (gh N e 22 L B
gty Sulp o oS Sl i el
) Vi CU‘ J’l)“:'" Jfl.:.o) ‘ “‘-Ji" J,‘-.Lll
S G sladly ¢ EoladW &AL e
. QA‘—L:.?U g>Lasl f.l.fu'

462 - Baudhuin (Louis) PPy g
Louis Baudhuin . 19461887

Tagr dioy ¢ A oadly (T L i goladl
ol J5las Lotamsly 30 O L 0ls]
el Znd (§1938 T Li 3T e L s s
UIUAEETI S O A B Y dad Sy

c ool o 5l 087 (I Guad
463 - Bedux (Cherles) 359 U, LS . 19441888
Sat gl il el L g e
¢ (lo bedaux) 4t tgde Gl Judll LW i b
“Wl Jor I 0 oy OF ity o bl o s

¢ ddely s W (oA O o e o

_,f_,:}l“;'«.‘.abl-oéuuw GBCI‘}&:"‘:"“J

ks gl Lol 3 1 oda OF ¢ Ll
Chatles Bedaux . OY1 auty Gli o



464 - Belga st oSl "E
Belga N REHEN i g

» 4

=R
NP AC R - e JE RPN F |
466 - Below the line  Jifs (g 13t P!
G T a5 3] A
C Dl W M G

465 - Belle époque
Boom

467 - Bénéfice
- e ’.’/ +

- r:.u.

.:..ga 3 ‘CU' Q‘E,‘i:li'li’c “c;
. t\Ip
(Sl Jldy )0 el
Profit, Gain, Premium
468 - Bénéfice écclesiastique :
. "_ 7 Ll .
s e ol b
Benefice
469 - Bénéfice de cession de biens s
NESIEA RSN
Right of property’s assignment
470 - Bénéfice apparent

rl ] -
PR g B
Apparent benefit

471 - Bénéfice d'inventaire P D;e’j :';;-
ST 0 oo s Y, ) 5o
Beneficium inventori (lgadt e
472 - Participation cux bénéfices ..
AT (RUA R
Profit-sharing

473 - Sous bénéfice d'inventcire . .

e B

Under beneficium inventorii
Under beneficium of inventory

474 - Sous bénéfice de retour
P -
B | | of Je
Under the right of reversion

475 - Au bénéfice de . él:aj’
For the benefit ot
476 - Bénéficiaire o _-:l:.‘ ¢ L. -L: s

Beneficiary, Payee

477 - Bénéficicire
Profit
478 - Bénéficiaire & un wakf . ,
. Ay @l(',?w_‘°
Beneficiary of a wagt
479 - Marge bénéficiaire. (31 g ) . i 35
$ ol ey WS A G i
G et s d e o G S ¢ Rkl

Profit margin - @l

- . P N .
480 - Solde bénéficiaire R A S W 2
Profit balance, Balance showing a profit

48] - Bénéficier ] cl B
To make a prifit -

482 - Bénéficier de gr BUE L s !
To the profit of S

- <

483 . Bénélique R g

Beneficient - benefic

484 - Benelux oSk
— Kady AW O e 055 galasl sl
c19a4 w oo o 3L81 5580, f ) pramST — 50 pa
de e Jp ¥ STV ¢ 1947 L Ry
WL o &Sl S § STl sus
b A5andl g 2l L g (S 1 20
L B P T PR R YN R P

Benelux Lol oladd
485 - Berger (Gaston) om0 O gale
Gaston Berger . 1960 — 1896

il L, G Bld O o i O
o ilas¥l LoV G et L U ol
SVl Dt Jaks I (@YY @b Ik
skt W el Wiy slasVly Ll
of S M f_uﬂg s, ¢ g rad fLa

Lol ada 0 e r.’w'

Ll ‘-.’ ‘-t -
486 - Besoin C P 6 Ay ¢ S

Need



487 - Béidail
Cattle

.r'-u'c W

488 - Bettelheim (Charle

ety ol L 1913
Lol @ SL g e L i b (goladl
T YOT 1V SRRy W N CA I S
‘__s..ALa:a'- . delaYy LolaaVl Lol C.»L-b:
s..s,.ﬂ Slai¥ly S = 2V Jadasdl g

L‘_.-g aolaz- m.p J:-.buwf oA;- Tf-u
Ja_:.\aa._il” “o u_{\ 2y J___,JP._Jl”
sl iVl (e dl quJa.&o”} ¢ CJL..ll
Charles Bettelheims) “ S

489 - Beveridge (Lord Willam Hazry)

. 1963 — 1879
‘.__Jn,.; . Cla-i’J '1‘-9; 8 il golasi!
"o sl t,j.‘..\b e isloaY Sl
il T e oS 5 Sole” Gledly el
19501945 s Lo il

Lord Willam Hcary Beveridge.

s

490 - Biais .u_ﬂ‘,.o L.J}:k...c

Indirect way
491 - Biblicthéque
L...S_)‘.\tg.__( u\f- ¢ ‘2._5.-

Library, Book-case (fj"—\” LD d

5

492 - Bien PRI
Good, Property, Estate
R LI I
493 - Bien .(J_,-L.-'J_-PJT Jyza) Jl
Property

494 - Bien de main-morte

A s e 2 dl L)

Aliotted assets

495 - Biens de l'esprit .ol
Skills

496 - Biens de la terre . Jb\e

Harvest

174

497 - Bien-btre s
PP (P Qe Calj

]
Well being, Confort, Feeling of wellare

I | ‘.
498 - Bien-fonds . els ¢ s
Real estate, Landed property, Redlty

LA 3 2 4

499 . Biens-fonds Cdame S JU

Landed property

,u’

500 - Biens nationqux CJ\}'J_? ) .s Sy g

National wealth cicby I L Tiby

50]1 - Economie de bien-étre

u\.__.i,)a.“ P _l u_u....; UJ_A) o\_’}h )é

Ji 3..3:5!.! Q\_.JL,(,.YI U N olasY
DY e e (B 55

Economy of prosperity

502 - Big five ;l_ = &é},:‘:’.‘:” "CS\]?.;\
A e L Y s oLl
T

A O —

¢ Sl s —

e P

A

503 - Bilan
Balance sheet
504 - Bilon consolidé .
o=t _,!b r_.c.l.- ‘é.‘l...a- u\.—a—
Consolidated bc:lance sheet
$aag L
. goladl b
Lobadl dasy

Economic statement of condition

.@,h!lf;b.‘;éé}’f-;-"

505 - Bilan éconimique

506 - Bilatéral
Bilateral, Two-side

507 - Courtier de chcmge
.:‘-—--of-l::- r.aJ‘dJl.;.:
Bill Brokers (banks). - .



508 - Billet .ﬁjj.o;.b. ks
. . e g du, . & Gy
B1ll Promissory note, Ticket note, short
letter
509 - Billet d'avertissement -l
L
Sumons to appear before a magistrate
8-y ..
510 - Billet de banque VIR UEPY
Bank note
511 - Billet de fonds . ‘_,5.\_.:‘..1;.;
Bill of exchange . ‘},1 Ntors
s 0
512 - Billet de libre parcours Y ,UJ‘ u:L
Pasport
el 8 -
513 - Billet & ordre fﬂl{_ el
Promissory note
PR
514 - Passager clandestin R 0Um;

Eillet de passage
Passage Ticket

515 - Billion A
Millicrd (O 5=te
516 - Blllon LSJ"))’ J‘ g..n\a.) 2

gl Al L °~\>)‘u»y‘ ¢ a5 s
TSRV RN yh I BY RIS R gL e
Copper or nickel coinage

R gy

517 - Bimétallisme Jrm (.Uas) ool rﬁw_
e 33 55 Buadly Ladl o op

Bimetallism g Ll Lo

. * s )

518 - Bincire ‘é.?\...; ¢ C))J-A

Binary
519 - Contréle des ncissances e s
VIR

Birth control e T

520 - Bit
sl § Ll 55 s y) N 30 5

(UJ‘;{JYW uWL_J ot cﬁ}\

521 - Blane

175

'-.La‘_,aL.sta:J

A 5305 @ L Je C‘-"‘
(Chéque signé en blanc)

Blank
{Cheque signed in blank)

522 - Blanc-seing . u‘"‘:” J;E_,.f
Blank signature -

523 - Blé RN AR
wheat, com

524 - Blocage :L:.b . ‘i:.:j :.A:;:_,;’
- des prix ) )l;‘,,ﬁ\
Stoppage - freezing
- price freezing

525 - Bloc de l'or . Gl s

C-.p o+ of u.._.a.o_)u‘ Any aJJJA) aJ_...:).-_,
\i.,._buu R 1935 wJLpl r; “L,.,-l

C(edE s A bl Jl
Gold. Block

526 - Bloch-Lainé (Frangoisid = Sl 3 1912
Sl dow s Ly f—_l....,-l il
1953 & @l I G s ia) T ‘U.uc..;i ¢ g
O gimy L.Lbu o o) Az 1963 4w J“"“\
c.al'! fua.:}..uu UC/J‘ “C_’JJ C}L@l J:-l
MVl el J 5 LA da W) 5 b e
de 4y ux;u,AL\;T,.uc.,\ 4 gy
Frangois Bloch-Laine . 1967 L

527 - Bloquer
’ud-b-is:,;.;-’c’.; ¢ —‘_}:f

To blockade, To block, To obstruct, To lump
To stop, To tie up

528 - Bloqué . (lame Iy L
Frozen

""

529 - Bloquer de I'argent » Yy e

To freeze money



530 - Blue chips : ‘5.; “;,,l,.,l CS\L_,A
Jds YAl Loy 0 d J‘......: “sli, du!l"
“dasll r__gll”

Valeurs de tout premier ordro

‘5» g,.l:m\ Cﬂh@l
. “.h]:_:- _,l c L..a”

G gl
ol 3 5 landl o5y —
@l SLY gy il GG, —

Le ministére du commerce

531 - Blue print
Photocalque

532 - Board of trade

533 - Ligue des agriculteurs
GEAM A e
C..;u uL’)\AJM 03‘?’UL_A)‘ '_,B\sudi!l
. (slasty u)b-‘, Lelasly Ly Ol O
Boerenbond belge
League of agriculturists
zj:Lz;i\h sl el
- (?"J ._5J| ¢ ZJJ.di
; tu.\L.a.;\'I \‘,.bul

534 - Bshm-Bawerk
d “ibla
BShm-Bawerk

535 - Boisguibert (Pierre) yuw |y 1714 — 1646
L.—JLA ‘_}’.ﬂ u,......:;all u.....:aL.a..’Yl J,l}l ..b-|
(.Un.!\ Je ub..;\d e Bladl agh T L.Lr-
o.l..ua)}.powygh.u .Ax.“g.ﬂ.ﬂu_.;|}~a_\|
. e u,-\...“ O, Ll y J...»‘—Ci\..." dJA-“ Llg oF

. u:"‘)’ J'l;:"“ ‘-:——""'-l ‘J-'*:"J—:"‘i
s 27:22 ¢ e eVl G, «

. J.:A—t-u L..-ﬁb f‘f _,lzf ]5!.42} . CAE-“ ;7....“:
N AS 36029, L Ty o2 LS 27022,

536 - Boisseau

Bushel ; r:ull b
R PR I I PU
537 - Bolivar g Jed 4ds -y
Bolivar . 5‘1;,3

538 - Bombach (Gottiried) . 1919
des “t'J_;{” Zoal> C_j Bk L‘;J::-!d‘;-‘ ‘.53‘.:4_._:.;1

Ll JUeet s KIERS gy y ey J=5

ol e JF (e M1

947 - Bonification

176

AN S s (olasVI O sl Doy, 030
db DLYY L5V Sy ¢ Zaydl Jotad

Gottfried Bombach . A ‘J.f L.
. L -

539 - Bon (A S B 8
Order

540 - Bon & . 7oy
Order, Voucher, :
Note, Receipt, Bond

541 - Bon compte . “;.35 :.JL:.’-
Correct account ]

542 - Bon de caisse Sl Je T
Cash voucher

543 - Bon du trésor <y j'a..ﬂ (.};’ ‘.l'_.-
Treasury bond

£44 - Bon de commande CELL LI

Order-form

545 - Bon de livraison
Delivery order

*, 3 a

S Y

Rt P Y
. g....?l)ld;liu!_ s
IR e T W 6., e U
Surplus, Profit Rebate . le o

v46 - Boni

- O R u““.}:“

Allowance

548 - Bonifier DU ) S
To dlow
To credit

$43 - Bonus P (P

Bonus, Boni, Surpcye, Prime
550 - Boom : &.9” (S,JJU‘ C)\Lw\
. IUL.AH ~.JL>L.J.‘ J‘ J‘.&a\” L3 tua-l.u t_‘ﬂ)“
C_:Ja.a.a ‘u_-:-l.b- tha)l
Vague de prospérité i
551 - Bord
Ship
552 - Bordereau Rt > - . iy ,.b- A...b
List, note, slatement



553 - Bordereau L}:d-l:a Jadmy ‘Z;JSJ
Detailed statement (Dl 3 pendl
554 - Bosshardt {Alfred) . 1899
Lelazm¥ Sl L Ll sl
JleeW Galid Mt . J ol § dabasiVly
el e Lk § sl Lol & ot
A Al paal gl r.:n\ . e 5 a3l o4y
v o« (;‘;J"‘ij“‘“ slazist ‘},..Ul C‘,"“ oJlé.; o
c 4 Sue O 3 (gl o ) s

Alfred Bosshardt

555 - Boudeville {Jacques Raoul) . 1919
Jag dasl, d

padelly G2kl LS g sed . g @bas)
J-5 Ol Jg-‘d r-lh‘ C oot g Bslasy
i il o Bl G 0¥ iYW S5l

Jocques, Raoul Boudeville

536 - Boule-de-neige
Slow inflation

557 - Bourse G y) Gheas 3..3_')_,3'
Exchange, menket . (Wl

558 - Bourse de changes . &l oW &2
Stock-exchcmge beurse

559 - Bourse des mcn‘chcmdzses

gl AL e

Produce exchange
560 - Bourse des vdleurs moblhéres

J:d.“ r.ajl uY:L.-

Stocks and shaxes market
561 - Comité des boumes S

Stock exchange comlmttee

5b2 Conute des bourses des valeurs
; CWG Y 5 Ir.!u i)

Commmee of stocks and shcres mcxrket

583 - Opérations de bourse . o
.I.SJ;J\ Q ﬂ;’\:&f'ou:;

Stoci-exchcnge speculdtions a1 oF

viAdla 1hy Hlds

casy ?
564 - Cours de bourse Ayl A
Price or rate of stock-exchange

565 - Bourse en hausse_,:u el ol (3 w;,.—"
(4JU.‘| Q|JJY| CW ‘;lnb) J’l-.d.“
Py 3 sl

Rxs:ng stock-exchcmge or: stock-exchange
on the rise

566 - Bourse en baisse ,
C b gl ol § o5,
T R ST
Stock-exchange on «a fall or falling ex-
change or dropplng

- - o LS

567 - Séance de la bowse . iz
Stock-exchange meating

%68 - Ordres de bourse . LS_;_;JI :,.l:,'f
Order of exchange

569 - Premier cours de bourse
. . . 255 ¢
Lol 4b m3E e df) pEY A
Opening price orlirst price

570 - Dernier cours de bourse

(o) s GHE Gt s Ity GHEY1 A

Closing price
571 - Mieux cours de bourse -
G Doy eVt 7

Best price of stock-exchange

’MY\ g
. (Lol

572 - Jouer & la bourse ey Ll
To speculate on the st. ex.

F rgd

573 - Bourse du fravail. JUEd Ll aeis
Labour-exchange JN‘"' 3_032

- e

(u_,.,_'\ ;_; i tu_)\..a.n) wJ_y

574 - Boursicotage

Scalping on stock- exchange
575 - Boursicoter

(M_)J‘d M UJV) UJJJ)
_To dcxbble on stocks

) 2 |

576 - Bourssler wobae . ‘3)‘\-4-0
Stock-exchange Operator . "

577 -~Boycoﬂgge . Anblas

Boycotting.. - -

Fij



478 - Boycotter

To boycott
. 3 :J
479 - Boycotteur o s . pblis
Boycotter
580 - Brader RN E-L ) u’.«::,-t)
.To sell off
To sell at low price
581 - Braderie O o

IFDURS PRI N
Annudl sale, yearly jumble-sale

- s -
562 - Bradeur (s g e

]umble-saleémcm

563 - Brainstorming  Jedl o Wby gl
coiwb S St e puB o el
s B S BV Y el

Tremsport au cerveau

584 - Train-trust U P A [ S
Lol o) by T Gl o 5
Train-trust o (B
585 - Bramts (Victor) <ty 55538 19171856
Jn& . 'CJ}-J ¢ t‘.;b—‘é\.ﬁ) Lé:nl: L;)Lﬁﬁ‘
oAl e dae 4L OB Y el Bt
Victor Brants
56 - Brasse (lathom) Jy—hll (g =il \iis
Fathom -

587 - Braudel (Fernand) JIp LU 5 1902
TSI flazr! ‘1\:—, ¢S (golasil
G b doatll Slbl ot slasl
b ¢ gy g N by el Cou
Lo e oal L 1750 & U] 1450 oo 8 5A
C g i kel el O
o o Ly skt e Sy
- Ao B oA g e
Fernand Braudel
588 - Brevet Ry My NP
Patent, warrant, certificate

. 183 Jslw

589 - Breveter ﬂ PLC)) ’;’,L":g C":

To patent ) (é‘ d):,_|
599 - Bricolage . ;.3:,4,4 ‘J.!.g,-;

Trades arremgement

591 - Bricoler S ARt

To artange the trades

592 - Bricoleur R PERN

Jack-of-all-trades
593 - British thermal unit (B.T.U.)
Sl el W 3153
EJ

- e o,

594 - Brochure R PO I b
Booklet - -
595 - Brokers O ya yi0) DL i) g3 85205

(5 DA mry SV ol
Courtiers

596 - Brouillard B pn) (o s B

~wast-Book . (Lag

£97 - Brouillon & _;::' ':;u:
Rough draft -

598 - Bruit T
Rumour

599 - Brut . g_‘l’-/
Gross

600 - Bubble o G e

5 ¢ Uns (T e e 4 k) . Bl

. (CL.GM »q_;-ull )h.\_}?\ i Q

Bulle

601 - Bubble south-sea J) . L 5 Sl
171 e el cd Wb Mal &9
(sl e A O

L'affaire des Mer du sud

o ) e

602 - Budget
" buciget
603 - Budgélaire ul;lh_‘,J‘_’-

Budgetary, Finamicial

178



604 - Budgsets privés
Private Pudgets
605 - Buffer Stock iy (5 et ol
o S LY SlSslanal)
N NN VIRNT P R & PR P ]

o« . - »

dgedy e ) L D1 E
. (CJuJL.“ ‘_;:'J < ué)i”
607 - Bulk carrier  J&d el Ws i
SRR ALY R CHRER (R (L B S AN
NCE

“

Stock-regulateur

606 - Bulldozer
Bulldozer

608 - Bulletin

8 3:,'-__71 . ‘f.!\._.:.‘

Bulletin, Report, Note, Notice

609 - Bulletin de paye da’ ‘dCdJl
wages-Docket
610 - Bulletin de santé C e
Health report .
611 - Bulletin de commande
-y .

Order form, consignment note
612 - Bulletin de bagages

sl Jl)

L I
.‘-‘_,K-AJ_& t.:\.—\.u{

Luggage-ticket
613 - Builion
(Ladly cadl o0 0125
Cr en bcores, argent en lignots
614 - Fédération des industries cllemandes
B oGl obE s
Bendesverbemd  der Deutschen Industrie

(B.DI)
Federation of German Industries

615 - Confédération des cxssoclcrtxons d'employ-
eurs allemands

. ouy u-::.p-;..:.li Sl 51
Bundes vereiningung der Deutshen
Arbeitgeberverbénde (BD.A)

Confederation of German Emrloyers’
Associction

179

816 - Bureau national de recherches &conomiques
L Balas¥l LA B Sl

Bureau of FEconomic Research (National)
€17 - Bureau international des exposmons (BIL)

International office of exposmons (IOT’)
618 - Bureau intemnational du trcvml (BIT)

el o
International labour office (IL.O)
s P o,
619 - Burequ de vente e g..:g.o

sales office

620 - Comité consultatif des alfaires et de Vin-
dustrie auprés de I'O.CDE.

PR

iebially 35 all Jle Wiy 2N & Ju.-.,\ﬁ 4.,&\
@iVl bWy O gl dakezs <4

Business and Advisory committee O.EC.D
(US.A)

621 - Business-oriented language |
. L_;J\:Y\ A.’-)..“ gy
uL_......lx)) MJJ,.{JY\ ul:\...l-\ d...hs Ay ,uj
C(Pllew oL abnd iy ) *:-ﬂu- =
622 - Byé (Maurice) 43 gy 19681905
C b @ Gy LG s L b ol
DI . e gﬂ}‘.é:hﬁ\}‘wlq-u_,.&ﬁ_,
Y sVl ¢ i eyl il

Maurice Byé . 4, S
C
7 /’ - P4
623 - Cabine 1‘,.",94.:4:»‘}4.&4.1
Cabin -
PN
624 - Cabine téléphonique il B,
Telephone-booth j
LI
625 - Cabine de pilote LB b e

Cockpit, Pilot’'s cabin
626 - Cabinet (@bl g Jealy TG
Office
627 - Cabinet de lecture
. Reading room
628 - Le Cabinet
Cabinet

Gl 26, S

A IRE ]



-

629 - Le Cabinet du ministre )
. J.gé:.“ ol J:_;
Minister's Departrental staff

F Y
Al

630 - Le Cabinet Civil
Civil chambres

631 - Cablage
Cabling, Wiring

.G

) st | ey
NPy

632 - Cable I 93t 25 200 S
S CITEE > R R N L -

Cable
633 - Céble hertzien Jluail) s ¢-1L-:
S cl_:,,, (Jj; %;'JIL_I" );J,‘JI QLT-JIJ ﬂpL«y_
Hertzien cable . (\3-‘“1

}
S, .

634 - Cable télégraphique R
Cable Telegram !
635 - C4pls
F I hd } s ¥ .':"-
Wired-up J gt {2 s
636 - Ancre cablé o 8 gl 3
Anchor with a wire S5 J,..uf
637 « Cabler S R g
To cable
To wire-up

638 - Cablerie s S i,
AL paae . JU
Cable industry

639 - Céableur A Jals) J,«i
L (S

LSS AL 2

Cable-mem (Telegraph)
640 - Cablier

AR Lty 25
(Sl JU
Cable-ship
641 - Cachet . r:l:»‘-
Seal
642 - Cacheter ey
L . . r-"
To seal

180

- -
¢ - -« B -

643 - Cad BV IR g
Coffee, Cafe . e

b f;ﬂ\ ;:i..s

B

644 - Cahier des charges
Conditions of a contract

645 - Cabotage JE =l
Coasting, Coastwize trade (C.T.) Coastal
traffic

646 - Petit cabotage L_;.) L',:ti AR :»l;-.;['
In-shore C.T. . (B

647 - Caboter PR ML PR Pt g R
To cocst

648 - Caboteur D RS S N T

U G ) e L (U

Coaster, Coasting Vessel
0Ly Lt e ey
L@l LS il LR
Cadaster, Land registery, Survey
650 - Cadastrer e
Cell G e oY
To Survey (Land) To land-register
651 - Cadres RPN N S
.t . =2 . .
N O R - AR

High.grade employees, officials,
Frameworks, Skeletons, Trained personnel

649 - Cadastre

F

652 - Cadres sociqux Leloxl gy
Social frames
653 - Caisse _
. A
,i;l?;,d)w"‘}'.d)u.u\}’:

Case, Coffer, Cash-box

L. 5

654 - Caisse & equ Cale Ol
Water tank

655 - Caisse centrale ] i-l,:f L

Treasury

o ' ’ - ey . st
656 - Caisse commune * =~ . g i Gyt
Common fund



€57 - Caisse centrale de dépbt et de virement
de titre (CCD.V.T)

Y iy gl TS
658 - Caisse de dépStset consignations
ECHAHR B étS,‘ et
Deposit and consignment office

g

650 - Caisse d'épargne 55 Gakie

Savings-bank
660 - Cuaisse sociale
Company funds
- Caisse de sécurité sociale
",EL...’-Y| d\..a.“ T J.L.a
Social security fund

RN A

662 - Livre de caisse X) ;-L.'...:a.ﬂ e
Cash-book
€63 - Faire sa caisse U 4

To count his cash

664 - Caissier
Cashier

665 - Caleul [
Calculation

666 - Calculable U S S
Calculable . o3lax]

667 - Calculateur
' - . Sl

Cdalculator, Reckoner, Computer

‘ Calculatlng machine
668 - Colculateur digital sy 5] 4zl 41
Slbas 25Tyl y Lalie 315 ellaely Lol
Digital computer o, (b Ll

P e

669 - Calcilé Cogdad LR
Calculated computed -

670 Fadillite cqlculée

. .'-‘.Ma__ﬂ (J‘L.i
Calculated bankruptey -

T - - o
e o]

181

71 « Calculer

To calculate, To compute, To reckon

t. - .
¢ A L

-t
672 - Machine & calcal Rt IR |
Cdculating machine
673 - Etablir un clendrier . J Tlen W50

To draw-up a calendar

- -t

674 - Cdlorie sdsy) . “;)_,J: 8y

(oA Bl LT L L L)
Cdlory

675 - Cambial

CQU S alh Gl e

Pertoining to exchange

676 - Droit Cambial
Exchemge law
Y >
677 - Cambio S ,..a!l
Rate of exchange

. Bolall g2
TR

T B N ARTRI AT
Foreing exchange operctions

679 - Cambiste L oA
3> gl Lalatd J..L..ll Q gs‘“’\"“"‘ “;f.d.ﬂ ab ga)
(e W Jolad pob Lty R

Foreing exchange broker, Cambist

LA 2 e gelal

678 - Cc:ml:nsme

680 - Caméral
Fiseal, Cameral el él‘.)
691 - Caméraliste gl 08 8 Al

LB ey Gl St M e

Fiscal
. F I 3
682 - Camelot RS ) Cb
Newsvendor
683 -. Camelote ) Tela

Sheddy articles

684 - Camiom . (oeti il o i) T

Lorry, Truck
. L4 - ,‘ ’ l’
685 - Camion-citeme [P adt Ll

Tank Lorry



686 - Ccmionnage :
F

@y gan v

(Transport) cartage, Haulage. Truckmg,

(Price} Camiage

687 - Cheval de camion LA o
Cart-horse '

688 - Camionner (L-lh “_}23) "?.:‘n
To carry
To cart.

689 - Camiormette .2 J.a..'o "-;-L‘

Delivery van

690 - Coamionneur

Ccagrier carm~n, lorry driver
A91 - Camovflage . i:..u'-f . 7\:,:3
Disguising -

692 - Canadian business and industry Advisory
Comuitte for QECD

Lebally 3 uall JUeNTsT G JL:.:..vi 24l
RRTSIWE) [Ny (PR R 4

e

693-Ccmal‘ .ujceb
Cencll
694 - Canalisation . olgh E
Canalization
695 - Canaliser . (- 1 ;‘J E.-t,
AS MG
To candlize
To harness
696 - Candidat -y

Applicant, candidate
697 - Candidature

- ObaW (s 5 N C—-—-}’

andidature, application

- I3 A4 g

698 - Capcble g ‘_;z.\g'-c:!.}’_-
Able, capable

[ 2] - 8

699 - Caparité SR | P SRT R W 1Y

Capacity, ability A g

702 - Capacité juridiqae

i s -
¢ Ol L U Pl

700 - Capacité d'achat L Aslns ian
Buying capacity
701 - Capacité civile L Zuat
Civil competency '
3 - s
. 2-_-!_,)‘3 Maelas”
legal competency -
703 - Capacité de joatissemce ] Ll
Right of usufruct due capacity
704 - Capacité d'exercice . RH] 'L-lf"
Exercise capacity
705 - Capacité de mimoire
Ly S il AT 5,05y 5, S s T G

(u\n)l.uu_ﬂd.gwch'—d LA,

Feeding capacity (of a computer)

706 - Capital Jw gt KA
Capital, Assets ;‘ ‘s
L8y

707 - Placer un capital ot L

Invest a camital
708 - Capitad (qugmentation de) .
e t’f"‘ C,!m L) Jui J“J a)b)
fw@l»ﬁajfu...a.: ¢ adbde Lad l...y\
c (g oS J— bl VWY
Increase of capital . ) .
709 - Capitat autoriss « JUI i3 L3 W
Ly ¢ 80 el 3 G W Gy
2 oLy Lol i 20 L) ity Dbl y
Authorized capital o (Rl
710 Capital non hbéré
Cod Bl 2 e ol Jui A
UT Oy Lgd uL:.f\ﬂ" 5 q;ll \._P\” s
LS e AL-\{ s rnl...l\ S8
Nen-liherated capital

‘ -4

711 - Copitalisable . dle i " 16 . JE 5
Capitalizable -

712 . Capitalisaton .

. gl ..\..\,dﬁ‘jl Ly g F"-’"
. (Jlll _,Jl au Ll 0‘.‘01) ‘Lﬁ—'J
Copiia‘.izmion



713 - Capitdlisation d'un rendement
Rendement d'un capital

SN
Retumn on « capital
714 - Capitalisation des réserves .
(Pl Ll JU SLSY) L
YA T T PR TP PR (R H P
Capitalization of reserves
715 - Capitdalisation boursiére ..
Lasde iy pped 2 58) Jyme B
R B

Market capitalization

o

716 - Capitalisé o5 Q) Iy S
Capitalized . Wb

717 - Capitaliser .ty
To capitalize

718 - Capitalisme s el L)

2y ¢ Aadl g o3 gy AN Y s
G § el plinaddy LY Jiley o
oy oS0 155 Ologs eobad¥l a3V

Capitalism FCPECT PP

719 - Les capitalistes A swwl) 03zt 20

The cupitcdista . (lem L
720 - Capitaliste el W3 L3

S gt dleabye Jlaed

lCapltulmt
721 - Capitation a5 . N B
L @Y B G) B S
Poll-tax
722 - Les capitaux e IR
The capitads
723°- Capitulations

i By ool s . it TG

Loy Loyt ool ol L0 ) (gl
@V W Law gy b Cd Y
" Capitulation.

-

724 - Capot : .
. (:JT J‘ 3)‘.:-# ﬂf\l LUJ) ‘é‘-b:-n *u'}'.
. thﬁg‘ ot .Ls‘) olhat
Cover, bonnet, hood :

725 - Capotage . 1113’3
Covering
726 - Capotage d'une voiture
sk A
Overturing of a car
727 - Capotage d'une barque

L Y

Capsizing of a boat

728 - Capoter . sk
To hood, To overturn, To capsize
729 - Caractére L els

Character, Feature
730 - Caractére subjectif
. P
(W13 e ) i._.“_: dip
Subjective character
731 - Caractére statucire .
. (l_.n'd&i e ,S) i:.n_lhg
Statutory character
732 - Caractéristique
Chemacteristic
733 - Carambouillage .
Llal « dl:-eg sale) d"(.‘)l';!‘;.“:b'l JZ.E
N e G 05 W32 G
Fraudulent converting

. ”

-.’

L (e i) S

. e 4 o,
734 - Carat . h_-#-u’ (’Jj,.-bj).b‘?.’
e 24 e e ¢ L S dlndly
Carat
735 - Caravane REyTs PR g TH
Caravan

736 - Caravane de fouristes sy -
Cl;-mli -Cr-g-" ieles
Tourist coravan
a “"o’
737 - Caravelie . $H o S A
&aﬂlébh—.ﬂ&‘\biﬁ)i}

183



738 - Carbochimle Lol sLas) Tonsdd sliS”

C (Gl gl o Tl 5l

Carbo-chemistry
Se 2
R B W

739 - Carbogéne
. (o~ -3 PR ,(Jl

Sletzogese
740 - Caréme Gt ¢ Tayp 40 3L e

o« LQ,‘&_M i Al BN U peadll e
é]l fb\ﬂ u,mu g Xl Jal5 Sl pte eedy
e« 19674...5,,.;\;!! oda el WGy | s
C O s bt st e T U
Lent
741 - Caréne
- (i jly ow
Hull (of ship, air crait)
742 - Mettre un navire en caréne

\.‘;-)LAY 4..A.~ db\

(i) LU

To careen (ship)

- AT

743 - Ceo-ferry Sl Ji.‘J’w\s- ‘i
L (Sl 3l Sl

744 - Cargason

NS Jevs
S S
Cargo. Freight, Shiplead
LI R
745 - Cargo R G

Carge-boat, Freighter

L )_" -

746 - Cargo aérien . e 8 gl
Cargo-aircraft, Air-Ireighter o ;
747 - Carnegie (fondation) G

Lkl Sl Talasll ST, 1t s
oyl S QR RO I R
LI Otaad Caast y ¢ (1919—1835) oo S
. ¢ bl pih 5 e —
r,au.!l, UJ\.-Jl L;..ou aj\:- -
T |)Jau'l)
R P (1 PSRNy
B | ,.myy i lrs
Ccrmegm -Foundation-- ..~ ~

Sl

184

748 - Camet

Book,
Carnet & souches,
Counter foil book

749 - Carottage T
Tricking "
750 - Cerier

I AP
el S
Quarrymean, Qucory-owner

7581 - Carridre
C Yy il G i
Carrer, Quarry ' 3 )l éi-‘
752 - Carrosserio Ll | 155, i
AR AT
Bory, Coach-building
753 - Carrossier ’cL:o Ql:f.,a ,_\:p
Coach-builder s A St
754 - Cante I (e i

Card, Map. Chart

755 - Carte d'admission
- Admission card

PP

756 - Carte de banque 4-4J3) 1_._.;';4; ‘Z_j\],_!

c(ade Ly o p e SY WP Ol e b
Balance sheet

757 - Carte d’entrée
Admission ccad

S, .-
. d:-i—: ulL!

758 - Cante perforée . f Joatnd) & yite "Gl
(el O deds SV Ll t VY
Punch-card

759 - Carte de restaquramt
I I S
Bill of fare, Restqurant r.-l:.- s

760 - Carte d'identité L4 ,:t ,5:,5'.13
Identity caxd . . = -, . .

761 Cartel- . = - L TR S

T L}FJK ‘J‘"“"‘ Lﬁ ulﬂl

Ccn'tel Ring, Combxne oonl g



762 - Cartel de banque Oyl ‘B
Banks cartel, Banks combine

763 - Cartel de Yacier . 39,40 szl JOK
Steel industries cartel

764 - Cartellisation CJ‘?} .l.?_-._,; ZB.Jf
. ((..):’-.:". J‘)

Cartellizaton

765 - Carton S PR YR P
Carton, Cardboard

766 - Cartonnage -l_:i;J ¢ U_;:';? SN

. spall Just (_g,'::lh
Cardboard. Binding in paper boards

767 - Cartonner . (5.;"11’ uj'; . 63’:
To bind in boards

668 - Cartonner un livie . 6}1\14b\;5f s
To bind a book in boards, To case a book
869 - Cartonnerie P P 4 (e 5™
. - J .. -l
COPS pan s ,all

Cardboczrd factory
Cardboard trade
770 - Cas At
Case
g )
771 - Cash RV c.ﬂl

Argent comptant

“e

772 - Cosh and carry o Taw) Joi3 st
LS oW Btoll SUY I 5 e Sl Sl
¢ S 046 G2 et o Pl 1939 L
BN O VR SN S PEURPEN
A el o Ll &L\,u_x;..;,.zg,b.:u
i o I L e e I
o ¢ OV Il e el 6y Lol iy
SNl QZJU-J JLf.:.;Yl Lw‘, R!J\’..,:ﬂ 5“§JL'.“
G L WL e ey I
773 - Cash flow P
S A puaah Jiedy Sl 400 G
i D LS i pa e 4o e
. - NS
“Cash flow

isla

185

774 - Casiers ., .
R 5o R WA TR I N TR
gl b E e
(B Ty 3 510) Al
. (l‘.g .Bu;’-YU g._.ﬂ,&-" JJLb.-
Set of pigeon-holes

775 - Camier fiscal . Spal Js

Tax record
776 - Casino e ,r\i:i ) ;:3_,}{
Casino . Ol g.:lut
777 - Casser gl UG e
To discharge . ‘c——;
778 - Casuel, elle v~
Accidental
rd l'. 4, L » :
779 - Catalogue ¢ U‘.J‘.a:p Sleglas” i,
- B
Catalogue  Qyar S ra
780 - Catégorie Cak Ul

Category, gradable
L b

781 . Catégorique
Categorical

782 - Catir
To press (textile)
To gloss {martterial)

783 - Catissage
Glossing, Pressing (textile)

784 - Catisseur . E:—:-'J' JZa
Polisher (textile)

785 - Cause - L
Cause, Motive

786 - Cause illicite Cparie e L
lllicit cquse

787 - Cause licite ) t_,::.; :...:.:

. Lawful cause

788 - Causer L sl 7_._'..:

To lead to, To bring about _
s .7 3

789 - Causeris . g . DAL
; Informal lecture .

n



790 - Caution N s
. U R . -,
ARV W S O
" Surety, Security, Bail, Bail-bondsman,
Deposit, Guoaremtee

791 - Caution judiciaire Joi8" . il S
Bail, Bail-bondsman . L',ﬂLii

s BN
792 Caution solidaire u“""‘ ¢ u‘ Lat. J‘-“;

Joint security, Collateral security
793 - Cecution Solvable ‘d—; ‘J:j;
" Good, surety
Société de Caution mutuelle
» '__J-’ ”
.ol plad Yy P
Company of mutual security

794 -

- IR T

795 - Cautionnement . "ol . “-}...-_ti .y
- H A
Standing security for, Indemnity, Caution

Money

7986 - Cautionnement de banque ..
. -0 . g

Bank security . ;:, aa ity

797 - Cautionnement definitif .l
LG s

Conclulsive or final security
798 - Cautionnement préalable
Preliminary security
799 - Cautionner

To go bdil for
To stand surety for

800 - Cavalerie {traite de)

Kites ‘dl:’:g'-‘ C Cias

801 - Cedi (nouveaqu} 3 v L R

Cedi . b

802 - Céder cuoc- o Oy

To give up Jdsk S

803 - Céder . ".J.'E:J ¢ 'éa:’-
To yield

[ - L N L

B804 - Cédule . dalli L d ol
Schedule

186

805 - Cédule hypothécaire ,‘

.. 2

Morigage deed Q...-L Ll . D) doo

806 - Censure ¥ g i,
Censorship, Audit -

807 - Censurer . L.-ir_;
To censure

808 - Censureur . :.Jr;n
Censor, Auditor

809 - Centime additionnel
RETIR R TP PRI R o g i
Surtax, Additional percentage -
810 - Centradle
d,.u L‘j) LDzl ;J,- a_,¢!|..LJJ;4J=.¢
. (bl JL_L»-T NTRT) g.;;f
Power-station Central office

811 . Central, central téléphonique
5 W ul,.:\al\ L, J.f,n

Telephone exchange.
812 - Centradle des risques ..
UJL..’-J‘ J'f"}u) Lol )Lh?w 0;}0 w"
JU ol lal) o e ¢ LY el
¢ SVad D e [T (I Slaleze VL Zilall
dl CJL...-J'l‘ (_;J,-l 5_,’_1};‘))) U#‘ L..J.L‘;J}
g pazen il Bodats O3 kae (3 Sblazel Jot!
Py JU W oslasY e
Risks central-office

813 - Centripler u:.‘lb’ el

To increase a hundred fold

A2 ‘_—l ”’
814 - Cercle C e Sy
Circle
815 - Cerigin g
Certdin .
816 - Changer J-b ¢ :...5
To change
o’ e -
817 Changeur . (SN i) Ol e
.Money changer



818 - Chapeau. (chapeau du capumne)

Primage v )\ 41.!_‘.! s )l 4hb

819 - Charge o
Loading '

820 - Chauffage central . n'\g:fj ‘Z:.g..\f
Central heating i

821 - Banque centrale - ;;a U el

Central bank

822 - Centralisation
Centralization

? e a‘ ‘: ” e
N

823 - Centrahsahon administrative

. °J‘°l “f by
Administrative centralisazation

824 - Centralisation commerciale
- e ‘-
Sol =S5 L L b

Commercial centralisation

-
d

7

rd

825 - Centrahscrtlon éconounque
$>tadil Co.; $Ladl aand ‘53\.4.:\ ;.SJ:
. (golas! ;,f A

Economic centralisation

826 - Centralisation fincn&iére

FR Tl S

U s
Financial centrchsqnon -
) -
827 - Centtalisation industrielle, £le c.;u
Industrial centralisation )

828 - Centraliser
To centralize

829 - Centraliser les pouvoirs

Sl el
To centralize power

830 - Centre ‘..‘n_:, . ‘:;f.j .
Centre, Central point, Middle

O.,f!
- Lo

831 - Au centre de la ville . .
_ b g
At the centre of town
832 - Centre d'aviation
Aviation centre

BRI -

187

833 Centre d'études bancaires et hncmc:éres
. July A_JJ.ali uLnl).\ll
. 4—_-“» 3 4._:0 )..A.a v..JL~| J.\ g'...&a
Benking and financial study centre

I

ra
rd

-
-

834 - Centre industriel . Fhe

Industrial centre, Manufacturing centre

F

. L "
835 - Centre maritime . Qs‘ 72 A

Maritime centre
836 - Centre national d'exploitlation des océans
(CN.E.O)
Uz.’-l L.:.:'.-\J “st :“ ‘_;i.!.!
Nc:tioncx' centre of oceans exploucmon

837 - Centre hbéral spmtuchste frcmgms
. QALAJ\J” o}l )L.AJY q.—-JJ.d“
French spiritualist liberal centre

-838 - Centre commun de recherche nuclécnre

sl S WA UG
R T T g

Common centre of nuclear researches

839 - Centres commerciaux

R UJ\N s.)\.l:a.;l_ﬁ 4.!)\??\): Jg‘?’

Commercial centres, Trading centres
- -9
840 - Centré - SFA S

Centred, Central
841 - Centrer ’,:fj .
To centre
v .2
R

warrant. Testemonial

842 - Certificat
Certilicate
843 - Certificat de visite, 4_a.ll) i.:.:_l:n ha\E
(i JSU 5 (5 2
Inspection certificate
844 - Certilicat de sécurité
de navigabilité - ..
. (Jb..p’{! CadlisaYe S8y LS HY i
Certificate of seaworthiness
845 - Certificat sanitaire s ") e 4GS
c (osy S e Lelad
Hedlth certificate



846 - Certificat d'originel-tta -3 taze 3358
(G Sl FUss s Joed il LW
Certificate of origin '

847 - Certificat de capacité

Certificxite of capacity

.S P + 1

848 - Certificateur O A . Al
Guarantor, certifier

849 - Certificateur de caution ce L
S Bia
Counter-surety
850 - Certificatif o
‘ Certifying, Certificalcry
851 - Piéce certificative d.f.'ai: Lzt

Certificatory document

st s

852 - Certification

Certification . J,L{ gjul ok
853 - Certifié Lol LS4

Guaranteed, certified
854 - Copie certifiée conforme ‘e
J.«:V\ :.)J" :

.

855 - Certifier S EV R -L_fT
To certity, To guarantee

Certified true copy

-

856 - Certifier une caution .
. J.j.ﬁ\ B
To certify a guaraniee

.Jzz.t\:gcdc_-

857 - Cerveau
Brain

858 - Cerveau électionique .
B . ,_<—“ s L’

Computer SIS (e

[ - L3 BRI

. t'l.kw\ . S

!

859 - Cessation
Cessation, ' Discontinuance,

o - - S R i
860 - Cesse R S N
Cease, Respite,” Stoppage

861 - Sans cesse -

Without cease, Nan-stop

poglasl Sy AT

-t

862 - Cesser
To cease, To stop
863 - Cesser ses paiements ..
To stop payments . E.\“ Ln.i:,T
864 - Cesser le travail J,::Jlué’é:’m

To stop work

865 - Cessibilité

Transferability
866 - Cessible b T L
Transierable -
867 - Cession v . .
R
Assignment, Surrender, Tramsfer
3
868 Cession volontaire TS )L-’-| "J 8
Volontary surrender
869 - Cession de créamce
Transfer of claim .o ‘Ul:,;

870 - Chaine
S S g hij) LS,w f-\..n 0
(u\’-’.l'n) éJl “; Laslds! v_...’- o -\>-|J

R T B e

Chain . u,JﬁJ Y

- P -

871 - Chaleur ..H.‘-i.ii_,..u..- .)|J’.
Heat, warmth, ardour

oo . 3 w o,

872 - Chambre Al e A s

(et Bl B2
Chamber, Room

873 - Chambre de commerce xntemcmoncxle e
(CC[) . g')'\’....u d).ﬂ'l A.OJ.IJ'

4 PRV A PR T
International chamber of commerce
874 - Chambre de navigation
'Navigation room
875 - Chambre syndicale
Chamber of trade, guilds

i
e “-. ‘l

R P



876 - Travdiller en chambre
To work at home (for someocne)

Ol ol « U . B3l
AR e WY

877 - Change
Exchange, Barter

878 - Change manue! ou local

LI
e e O
Manual or local change

879 - Change tiré

P e B .

) s B

Drawn change Az S
. r S PO B
860 - Letire de change . dxziw . A
Bill of exchange ‘
881 - Contréle des chemges i, ..
Y -
PR
Exchenge control Y e

882 - Cours du change P N
Rate of exchange

883 - Agent de change . &JU! élj.fll sl
Exchange broker

884 - Changeable R R NH

Exchangeable
885 - Charbon Gl ety Sy, S
(+15 p dbliy Lo i e e a1 L
Codal, Smut

886 - Charbonnier _
El - -
C WG (ol W dley el
Cotlier, Cocd-man, Coal-merchant
87 - Chorbonnidre  § (sl 014y dxds
~ Charcoal kilm . (LW
888 - Charges }
E | - z - Tr-
- :j‘,—‘.’- . “:’;T . g_‘ﬂ.:j_&} 4 C)Li&.;
Charges, Dutles load
889 - Charges sociales ¢ ) Zeliamt o1t
FL ) P ey dng Wiy ..;II dLlI
Socia duties « (ledb 4o

189

830 - Charges d'exploitation _. .
IR QIS
Expenses of exploitation :

831 - Chargé

Charged, Entrustee, loaded

892 - Chargement , ’
R P J . J-_-.:J

Loading, Lading, Shipment, Cargo
TR IR
. 8k

893 - Charger
To load, To ship
L...;-L& Lol l-"'-‘- -
. ol ‘:’ ) e el

Shipper, Loader, Shipping agent

894 - Chargeur

895 - Charte-partie - P e
Time-cherter Jl"il A2} ".-_L" “y
U L Tl za

Charter (-party) contract

396 - Chartisme O y—No¥ly O J5E0
1848 2 1 aloul § ol L6y 1 0y, e
b SLYs] Giod D S,

Chartism . (alasl

897 - Chef 1
Head, Chief, mcnager.

-

898 - Chemin de fer Rt

Railway
899 - Chaque Ly G, el
Cheque

o (W s
%00 - Chéque barrs <2y bl ol
A O Y W Y o e e Oy

Crossed cheque G oF ‘JJ.;""‘

N0! - Chéque & porter en compte ou de
Compensation ’

(b e sl Gy els
A cheque to be put into or drawn from
Account



902 - Chaque & personne dénommée non &
ordre ,
. s - .
I R R e
. -(“}‘wﬁ”-bj:';s
Non-order cheque in favour of a named
person

-

903 - Chique & personne dénommée
(o gan ) et
Cheque in favour of a named person
P |

904 - Chéque de retraite j—3 o Joax U}
Draw cheque

905 - Chique visé L apeels
Marked cheque, Certified cheque

906 - Traveller's checks CJ‘.__<:$” u_:v-l:’.: W)
Traveller's cheque iy

907 - Provision du chéque o -
(L gy $B i bl
Credit worth of the cheque

RCRIRN PN

908 . Tramsmission du chéque
Transfer of the cheque
9fi9 - Chéque d'assignation .,
T . s S H ]
C AT g eSS
Cheque drawn by a third person
910 - Chégue au porteur . J»:l;-ﬂ <L
Bearer cheque .

gil - C.AF. (Coiit, Assurance. Frét)
ol sy i @ Ll
CIF (Cost. Insurance, Freight)

912 - Camet de chéques —33
Cheque-book . oW -

913 - P.égler' par chéque
Te pay by cheque

914 - Chéques postaux
Ay SN

Cheque drawn on a post-office bank

915 - Toucher un' chéque
To cash a cheque

-924 - Chiffrer

016 - Chéquier Al o5 . 8 SaN Fs
Cheque-book

917 - Chercher RIS 3 e
To search for,

To make a research
918 - Chercheur
L0y Sl il Y
Investigator, Research worker i

(o P e

g

919 - Cherté
Decrness, high cost.

g20 - Chevalier d'industrie

Crook . ugl:.af . Jbala
91 - Chifrage ' ) es
Calculating

922 - Chifire d'affcires . Lo il SR ¢ sind
Tumover, Sales figure -
923 - Chiffre-taxe
Postage due stamp

2 o

-
- -

. U‘A’.I .
To figure out, to compute

925 - Chirographaire .&- ,f\a:-.a) gglé 2-;]:’
L (o O Yl e

(el S A Dpee ) S 2

190

Unsecured, Simple

96 - Chlepner (Serge) b . 1963 — 1890
Sy RS 0 S6Y & el Ly, oot
i) dnalodl (3 o3 Lo 1908 L STy 5 3
S 1913 CREIVER L ‘..l;g;_'_,,;f;;_,ii Jo Ja
a5 2 O g oy 8 ol
Qg,;.ioﬂb:,-j‘jrm,|919t..u.uﬁu;¢m
oy i slall pllas g I G gt Ll zd Wl
NP ST B KPRy TR URATS (P | ]
s ol § U g e . T LW
(‘;ﬂl AV - BT e 8l o 4k e

R *
Serge Chlepner . A Bde gY

927 - Choix
. Choice, Selection

. st ‘ul;.:_;\ &_3}:‘:;-'



928 - Grand choix de marchandises -

d._.“ ot i J..{ 4].{--'
A greal selection of merchandise
929 - Chémage e Jh-? ¢

Unemployment, Abstention from work

930 - Chémage accidentel

Cije Wy ooy cis o Ay, u_,\bd\b

O Rt S e A LG A EL:EU

g i Y el e LY YT
Accidental unemployment

931 - Chémcxge apparent

UAJLA’J b-..-) d_,gi,) Urd'\h} R DJALL duw

S Ucubb}\lt._u Lk o5 ¢ e R

s fl.l'l le_,li s dn Jedl e el )
Apparent unemployment .G lel

832 . Chémage ccmouilé
Slsl ] S dﬂ))afﬂ- JUm MAJU:U
J.un.“ oF hi_,.l\ dataft ..\:.“ u"L‘"“d Ji “g.}y G ylaf
15wy g5 bl Gls (T—y Rk F
LY LS\ i e
Disguised unemployment
933 - Chémage conjoncturel
e_)J.L.“ LJ)J_k L.J‘.!J oF L..JJ) A_JJ.L 4.‘“:.1
C (e S Q_GL.A." C—Llujl‘} onlasV
Cyclical unemployment
934 - Chémage invisibleo _,9 ) o o :,.; JU::
(@IS e gl e s L] D3
Invisible unemployment
935 - Chomdge saisonnier
U Sl g 0,55 ) oy A_Na:
@A J iy

Seasonal unemploymeni

936 - Chémage chronique s L
o (e g By LY B e

Chronic unemployment

937 - Ch8mage déguisé
Disguised unemployment

938 - Chémcrge technologique .
J,o\.«,) ST Jleazy donsi O_’gl}) 4-..0 du-u
L. G g
Technogical unemployment

939 - Chémer o Wl pzbl) J,,
To be cut of work o (JM“

940 - Chémeur (e e TR Y
Unemployed person i

941 - Chrémcﬁstique

s 3L ,..au) di.,,- ﬁidab N aIJNI u)

c.-L.“ ol g.;:\.n.ﬂ AN L5y ¢ _,Jn—-)

- (e
2

942 - Chute N
Fall, drop, collapse
943 - Cie; Co., Comp. _

Compagnie L)

Co., Comp. - “;n;,

944 - Circulant ey

Circulating, floating

L w_°
945 - Circonstance . (J\:-) QJL . Ao
Circumstance, occasion

946 - Circuit s L e 'J}'J
. 4_—-

L oladl as . ‘J‘-"

Circuit, Circuity
947 - Circuit intégré 4_1>-I.L.~ 3 wl:'.a ALL»
t_,—ﬂ} $odate Sllee Lldl J\}! dl..r-‘ o)
Integrated circuit ey
M8 - Circuit miniaturisétes! ) s il
B Sllee edd ¢ Gy Y L 3V

(and dny o B s Ll ius ol yon 5t
Miniaturesed circuit

949 - Circuit monétaire EPE RN
Monentary circuity
950 - Circulaire st

Circular, Note



951 - Lettre circulaire G, A,
Circular letter
952 - Circulation

L P X RS F Y T ‘d’:'gil

Movement, Dedlings, Tremsacts, circulation

953 - Circulation commerciale . s
TS ST

Commercial circulation

954 - Circulation fiducialre oz .
Fiduciary circulation .¢3 ;\.Ub_ 'le

955 - Circullation monétaire
Currency circclation

Al J

956 - Circuler IS P RS (R R

To circulate, To run

957 - Cité
City RE U PRPEN I v 1P

NCTR Y P

958 - Citer (R
To summon

959 - Civil Yy
Civilian

960 - Civilement . Wage LA

Legally
Civilement responsable
Legally responsible

961 - Clark (Colin) 8,9 NS . 1905
‘_}fg ool Jﬁ.‘.; r:.-is 4\_;..-_,1#! q;al.a:il
sy 6 a7 o g UL ey Lo
e ady ¢ gokesYl

i oS e OGS e Dl wd ad )
ool 3 Joy gt Of L5 bt o ¢ 1953
ool o A o b a5l gt (6,8 Gobasil &
i dz e fUWl OV L Al 08 L
o J5 e ot Jad L g e g r 0
N s oo I 08y 6 ey LA
Colin Clark L Ll OO

192:

92 - Tiasse Do | W, Al
Class, category e

963 - La classe moyenne .
ORI e B (e WP E Y
The middle class .
964 - La classe ouvritre $) L_.’J_C.::J‘ ’L_i_‘_.hﬂ
working class . ( C‘;"U

965 - Classement B R

Filing
966 - Classer RS A
To ftile ’

ol

967 - 1a lutte des classes .
. (,’,._f_,ul —adll 9 ;,Lzrl;j\ t‘:‘f ‘.;‘,.,.T'
The class war
968 - Société sans classes .. .
(e gt il ) S 03wl p A

Cne-class society

969 - Classilication q._.._..a:
Classification
970 - Classilier e

To classily

971 . Ciause .
BT N TS B

Clause, provision term _
972 - Clause léonine  ad b2 2290 JaJ:‘-
Mia Jto 5 g g OF lam3h 9.3 sl o0 Sl ol s
AN G S e Bl ) g B

Lecnine clause . (sl

273 - Clause d'arrosage . .
b 3 DS s e o Gl Ko h b2
ColazeW Ll Llall i e S by

Clause of paying all round of scmethiny

on account

974 - Clause de non .concurrence _

ot e Ty L S
Na—competmon dause B

EJ
* L}

\--U—.L

A



975 - Clause-or
Gold-clause

P RN Xy
- (b

976 - Clause de retour & meilleure fortune
L P
vl e c b
Clause of payment wher at best fortune
L F Y
977 - Clause valeur or ‘JdL.uT Je d.dl b
QU O 16 TP O 32 oA

Gold-value clause

978 - Clause & ordre

A TR R
Order clause ’

s -
979 - Clause valeur fournie .4i%.dlJ oy LA
Value given clause

980 -- Clause de domiciliation Y-
. (d'-\ﬂ)l:.é;u J>-l| U-‘-“";) Lo &_.E_,; Jaj.‘-
Domiciliation clause
981 - Clause de recommandation
.. ” -t 5, I
. S’-‘L‘:’;—’-y| ;-l.i )“ b >~
Recommendation clause

982 - Clause pénale
Penalty clause

, g;!j_g.h ’J;,.-fn

383 - Clause suivant avis ,
SV b5
Clause as per advice

05 FERe
o b

984 - Clause sans avis P
LN M T A0~
L 0Nl Qyas ba L Wl g2 b
Without notice clause -

985 - Clause de retour sans frais S
- ’ e
o plae Sy g N A
Clause of return without expenses
< P | -
986 - Clause sans garantie .ols.all — J:s:..;
No-warramty clause

987 - Clause d'intéréts
Interest clause

- s e -
L BUh LA

€ o .
988 - Clause de non-garantie, JL.all g b
No-warranty clause

989 - Clause & forfait . oLsal f'I; ‘Ja.,.‘:

Clause of no recourse

193

990 - Clause de la nation la plus favorisée
= ;] & P I
b s L, e 350G
Most favoured nation clause

-
5, &7

99] - Clearing (compensation) “_}g-,l:u: R
A de e o STt g g s Bl
EJJL,“ é...“ o quﬂ'l J__:,L o d..” Zbl..-
o2 i S ol ke 0,5 of 0y bl
' &l ol BT alh

Clecring, clearing agreement

992 - Client Yy
Customer

993 - Clemens (René)
René Clemens ‘r;....lf&_.'.u . 1911

Ll iy W58 Lt ey o Sy goluash
. CJJ_:.H Slsladly ¢ islasyl r__\&'.li
> -l Zanchl..::g-\J\ JI e a3 dized
PR

1505 ¢ gd e gl oo Upne
,GJL:.llog)ﬁtﬂ\"-

caebastl pad g § Gl Ol 3 due 4

[

994 - Clientdle Cehle TS

Customers
995 - Clignotant - (LMG] 3,L8) . (Sadly G ,—)
g Ll Gy iy 38 s
Lslasil Tt ;1‘;.3 s 5 gy ‘gn.g C)uﬁ-.ol
OB o) T
Winking light, intermittent. signal

oy

L G

996 - Clos
Closed

997 - Atelier ferms  Tawy ¢ W 2, pl

Jor b Jazgll BN U] Oy Y et
Closed shop - (pt

998 - Cléture W

Closing, lose

3



999 - Cléturer RRCIRR
To close
1000 - Club

Club . (536 ‘54_.:; . Q.g-\;._' '.s\;‘ijt
fai gy inbae S R 55 J [
S o S DU 2l J gutll (38 Cme

G Pl et g T G A

1001 - Clusecqu (Max)
Max Clusequ

g5 Sl 1912
o G gl gl
_ . sl
ol o ¢ el dlde g dae s ot
by ¢ Sl o ol Ll § Ghs (I B
Sldesy ¢ asdlsbaiWl pad o e ol
’ . dJL:.l\ b
1002 - Coacquéreur Cal e s
Joint-purchaser
1003 - Coagulation économique
CAS A Re Sty o8 R galadt i
s sl ¢ wueld stast Bl oS
Jo bt - Wb g sl g b
LA e 3 ST L Al st
Economic coagulation
QX o g3 LA

1004 - Codlition
Combine @ Sl )
1005 - Cocmsocié .8,
Co-partner
) P R
1006 - Coassurance . Jdolea O,,-IS
Co-insurance
1007 - Cobol Y 2o\E "L "R

dL...r-?l i p J:.‘,—:‘ ‘ Z._..J)‘,:g_‘\ﬂ Ll

Cobol -

1008 - Cocaution . IE J AN
Co-surety -

1008 - Cocher 1y s . e

To check, to tally (oo A oo p

194

1010 - Cocréandier TN G

Joint-creditor

1011 - Code S e L w51

3 fy\FY‘ i:'—z-'-{ iolx -L.F-‘_,;) Bt ifv_,...’-u

JuEYy ¢ gﬁ)\f-y\ U’J—'“ J_*-:’ ca—-—‘"

B N R
Code, statute-book

1012 - Code international du tmv;xil . ,
U Ve QR

International labour law
. ‘-J,g:gll gan J::.

oy

1013 - Codébiteur
Joint-debetor

A

- -

1014 - Codifier LS

To codify

T4 . ”,
1015 - Codirection RESIEY LT AT
Joint-management -7 .

1016 - Cosfficients . (o par) Sk
Coefficients A

1017 - Coéfficient démographiques
LY Ollaadl 0355 #6 Ty 23153 shs, Shaled
(e e G B

Demographic  coefficients
1018 - Coéquation

RTINS (i PR
Proportional assessement i
1019 - Taux brut de natalité . .
b ) G e WY I
ETU Y It ORI UE R SEG T  eL
o B 0 W stadl G fe 25
C S el Ll eV
Gross birth-rate
1020 - Taux net de natalité .
B L) g g §
R Y o it g5 g gt
(@ el dam eV o
Net birth-rate

Lyl 4

. .



1021 - Coégaation

Sall Sl e i

Proportional asses

P
1022 - Cofire (@) gy Le
Coffer, Chest
1023 - Carle d'admission aux cofires
- -2 - 'y LA
(buadkly Gaootalt & 2 Jf Jss 03]

Admission card (for access to safes)

1024 - Comupartiment de coffre
(kg -&; HRTREN)) ‘_,::L..all on
Sofe depbsit box

1025 - Coffretier LI Gkl W5
Sate-maker i

1026 - Confidéjusseur 4 ;::f.: ol :
Co-surety

1027 - Cogérant ol "

Joint-manager

Cogestion

uosqai.{ G‘)Lﬂ‘ SJ‘D? cLl:.:) ‘;.'{:,E.;:A “53‘;1

C G ] e d Jldl e bz

Joint-memagement

1028 - Cojouissance . 4'5'_;:3.: E;LE:;.J
Joint-use
1029 - Colarr {Jean)

ﬂ:fcl:’-‘ :
Jaodly ol Slas ! sl |
S Jad L OB daals 3 DUl (goblasiVl
Ly Sl eolaad VI bzl Coale Sade
Jlor a5 ¢ QU e ALl 2L Sl
ol odl mom ¢ degme Lol
wals Q‘JA CJT «.Jp -L,_.Fj &5.:\,“ 3 “(Is-““‘-:i"
Lol Ll 3 Loy ool g Bae pley

1030 - Colis (e o g b
Parcel
1031 - Collaborer :\.;L:

I

To collaborate

el g3ladl
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1032 - Collectif (o Jlaxrl . 8244
Poa e O b Oblazel add) Leaze Ll
L Rl 2l D50 Gyl e
Collective. Joint

L Lz

-

Compte collectif
Balance account

1033 - Contrat collectif de travail

Collective contract of work

, -
1034 - Ferme collective rRPI I R
Collective farm -
1035 - Colleclion 53U ;.G’_,i’:.;
Collection, line (of samples)
Collection d’échantillons
« M oLye.

Line of samples LolZe i

1036 - Collectionner Vi ’ e rlw E;
To collect

1037 - Société en nom collectif
i:h“ . 4&“.’- u‘Lﬂs K).u
Public utility compcmy

»» e, . d

. CA’,!-"

QA..Q-" AL;—;S” }u;:v
(@5 Jlos Jo 3 )

MWV\(MG@‘

')
.’JJ..

1038 - Collectionneur
Collector

1039 - Collectivisme
Collectivism

1040 - Collectivistes
Collectivists

1041 - Collectivité
Common ownership

1042 - Collectivité des moyens de production

gWY B et
Collectivity of mecns of production
1043 - Collégue . e
Colleague

< &, 3
1044 - Colocataire . dlgj’.ﬂl J,-E-L:.!..ll

Co-tenant



"

1045 - Colombo (plan de) s
Lol i 3] O 1950 & oS g als
oY plsnaad 53 b o8 3 5V SHI G B3lasVI
0l Ol Aokl p 4 V1 SSUY and G504
I3 Oly ¢ o Al oa i gt O A1 U
boat by & W 20 S 3 e U1 3
g8 A i A g2 3 00 pllasad 61Y] Glaal iy
Colombo plan . p sede JK& (g3laziV!

1046 - ‘Colon
- e ) LAPE B ,
R (o_)la.-;”{) C)‘}- OLJ",L.._; e .‘-5),‘19
.(JJAU!L-_, 3 K“l:...._,f) b)bg J.ut:.-: :..!.L;J 5> 4
Colonist, Settler, Husbandman. Farmer

-

.ol

P

1047 - Colonage
Farming

1048 - Colonat BICR IR Pt
Sl (g Ol i 2y Sy N age § i 0857
(s c s Jom oo Saze 23

Farming colony

- -

1048 - Colonat particrireuéﬁl\ sy el
(el s L oo e ¢l
Farm tenancy the rent of which being
paid in kind
1050 - Colonial PN Pt
.8 janiia J f”—é”’ et
Colonial, colonist
1051 - Marchandises coloniales
. el ’GL‘_Q,’
Colonial merchandise
| _.:. |
c Ol

rz '
1053 - Colonne de distillation . J.:L’.i.:ﬂ LV
Distillation column

1054 - Combe (Paul)
Paul Combe

_)L.._:mh.d’ .

1052 - Colonisation
Colonization

v;dx . 1888
4:..1J;t_jr;,~.|.1:j\),,u, L U o lalt 5 Sl
G sl LT o LU Al Gl @l

1860 & i buijdl aladiVl 5o UL Sl

196

i SV 3 e eds e R
Gl g Ll Ll sbu] i
I o Dlmetmdd il Oyl L
St 1956 Lwy y il ST Oy ¢ Zul i oda
C Sbo¥y b sl

1055 - Combinat PERDIAEN (s
pblasdV Slelhdl 5 ClSh Ly,
C A e DL ey ¢ s ST

Combine (in USSR) .
1056 - Combiner C O Ry S

To unite (two societies) .

-

1057 . COMECON ¢} 35 L3l olash &%
LD Sl Plae 1949 T Ly, tplst
C S WTRy L Ll gl

1058 - Comité OO S 1 S 0N
Committee, council, department, board
1059 - Comité ad hoc il ) dwli "2
BN CEXEPR SIS TN JCR S i
Special commitiee
1060 - Comité des affcires . _
(B ey JUET Y
Business committee (banking)

1061 - Comité du budget

Budget committee

RNy

1062 - Comi*é consultatif .
d ‘ rs
LAl Y
Consultative committee

1063 - -Comités consultgtifs divers

i 300 "ol
s Dlazdd ol
e Yiadsad Gt Told

Diverse advisory committees

1064 - Comité consuitatif des ircxr;sports
' 2 - g - - '. v
LS O3 L 2y

Advisory committee for tremsport



1065 - Comité consuliatif japondis pour les affai-
res et l'industrie e . -
% pall JleYly detal GUUI &, 2B
Loslad¥Wl ollbll sl e dzte &)
oS A sLaYl LU, .0 J....J, ¢ L
(U elially ol &2
Japonese Advisory Committee for Business

and Industry

1066 - Comité consultatif économique et indus-
triel quprés de 'O.CDFE. (BLAC.)

-

ey BplasV Glaa BN S
cobadVl GV Ol i

$d debally LoladVi Oyt & LY Lall

o o@ eVl LUV Ot Lk

Advisory Economic and Industrial Com-
mittee at the O.CED (ILBC.A)

1067 - Comité de développemertt économique _
L galasyl LY Y
Committee of economic developm—ent

1068 - Comité des experts commercxaux
l:-....“ e _’}ZU o7 J.’- 4-\’-]

oyl UJ}"JL! ol i
Committe of commercial experts
1069 - Comité d'examen agricole
qsl 35 un.;-; ’A..>J
Commlttee of agricultural inspection

1070 - Comité doucmier . ‘-«:;‘;-" i:;'j

Customs committee
1071 - Comité économique et social .
. PO
Lty st By
Economic and social committee
1072 - Comité monéiaire
Monetcry board
1073 - Comité de politique budgétaire
‘ LB ks TS
] }.l'u dlow s L)
Budget policy committee

T et
LG Lo
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1074 - Comité de politique conjoncturelle
&l Ll S.JJJ_L.“ MY

Cimmittee of political condxhons

s -

1075 - Comité de politique économique & mo-
yen terme

U TP N ptad]

Economic planning commitiee for medi-
um-tetm

1076 - Comité des relations économiques inter-
nationales

* - - , - :' - ,-"’

Cdes Qelad oY L

Committee of international economic te-
lations

1077 - Comité de coopération écononnque
“;:L.a..nl O 9\ i..:-‘J
Committee of economic cooperation
1078 - Comité des investissements extérieurs
2 30 I
. A _,’ls- Sl i i
Committee of extenal investments
1079 - Comité de redaction .
. - LI
ol el LY
Drafting committee

1080 - Comité d'experis pour Vapplication des
convenhons

- hlﬂY| ‘,._.J:J sl 4_.,J

Experts committee for the cphccmon of ag-
Teements

. paAl

1081 - Comité d'entreprise
Works council

1082 - Comité scientifique et technique .
Scientific and technioal committee

1083 - Commond . (Z'.:,l.lo) LJ]S

- Purchaser

1084 - Commande
Order

.- -
.z-:".,; ‘“‘b’

1085 - Livrer la commeamde

e s
i:,l.lnl\ ielalt r.l.:

To deliver ordered goods



1086 - Payable & la commande
A s e
Cash with order
1087 - Commandiiaire
LU PR RUIg) ol
Sleering partner, Silent partner
1088 - Commodits
. (q‘ft’“ f‘i:'l_) ‘L:";:”.
Capital invested by sleeping partner,
Fincmce
1089 - Société en commandite
DS e e b o Byl 8 g 4
@Y O geg Yy U Wy e T
Limited partnership
1090 - Commandité
AR R < PRI
(e A ) e b
Acting partner
1091 - Commanditer
- - [y . 4 -8 - *
To provide funds for

1092 - Commergant . ‘,’-b’
Trader, Merchant

1093 - Commerce , . ‘33‘2";'-
Comerce, Trade, Business

1094 - Commerce général AT ‘3‘)‘-’.,-‘1
General trade

1095 - Commerce special 1-.;\-; 3354
Special trade

1096 - Fonds de commerce .

ke ¢ agld Bl ety 03
Business, Stock-In-trade
1097 - Representant de commerce
2
C gl
Agent, Commercial traveller, Traveling
salesman

1098 - Livre de commerce

Business book

- . A
A )b 3B

-

1099 - Commerce extérieur

Foreign trade

1100 - Commerce intétieur Tisls T

Home trade
1101 - Commercer . :,;-U‘ . —,,;-.-5‘
To trade

1102 - Commerciabilité . (i Lbl) 254

Negotiability

1103 - Commercial
C @l ey gl
Commercial
1104 - Le nom commercial . .
? s,
.S )\:g—dh rd\jl
Commercial name
.y
1105 - Raison commerciale . (§ b Oly—*
Commercial address
1106 - Affcires commerciales . ,
Gt Ji—ael) Gl i

Business matters

1107 - Commercidalisation ‘

Sl g @ ledt Wl e ides bty )

Al LG (S Bmey GE Gyl e 3 ko
Marketing . C‘J)‘l

1108 - Commercialiser ) ﬁ-U
To commecialize

LTI » .~
1109 - Commis L (ab ) SIS

Clerk
‘. - ?

1110 - Commissaire L (W) Gl

Auditor
1111 - Commissaire aux comptes

. - " oY)

Jey ¢ Dtadl S ) Sbladl S

. (Zf}_“.!\ Ql:\..a-:,:i.lﬂ u,...uﬁ\...l.\ J.._j’ o

Auditor



1112 - Commissaire qux rapperts .
Al )U MLA\ i_’...le U.a..aJ-l L..-J'If

Assets crudltor L (@S A du T
1113 - Commissaire de bord .
R I PO A
Purser
1114 - Commissaire de transport s
s,
Transport commissioner
1115 - Commissaire- priseur
.S
d\l: . u“‘.""

cospead §yie S ng-‘" $SHis oake
Appraiser, valuer aucticneer
I I
1116 - Commission 4]\..:« u‘l"" ¢ dov
L IR ]
' . ol 4....‘..4 J.»- ¢ dyur
Committee, commission, Brokerage,
Percentage
1117 - Commission de proposition
PO FI
. u\’- r‘-ﬂ 4.».5

Selection ‘committee

1118 - Commission supérieure de révision des
conditions du trczva:l

Cdet b RN sy U

Superior committee for the revision of
work conditions

1119 - Commission de vérification des pouvoirs

O b 3
Credential commitiee

1120 - Commission de l'application des conven-
tions et recommcmdctions

Colze Ay OGUEY Guld (il
Committee for the application of agree-
ments & recommendations

1121 - Commission budgétaire et administrative
- ” e

B SR P A SN | P S

Financial and administrative committee

1122 - Commission de l'qsswtq.nce téchnique -
oLt sastall A.aJ

Technical assistance committee

199

1123 - Commission de réparation des contribu-
tions

PE-]
Centributions committee
1124 - Commission de la main-d’ ceuyre et de

Yemploi rl.\,....Yl » A.L-l.JI-LJi i.;J

- Workers and labour committee

1125 - Commission de la liberté syndicale
VI X Rl
Committee of syndical freedom

1126 - Commission éconormque pour lEurope
L, 1947 L ey ] $Lasyl ‘_,..l,.u
2 W Sl iy 4y, g5l
g Len uslnt o gaey Tl 1,000 20
CJT .b-‘{)..m diJ.a-LA“ 4_.;L.15H UJJ‘»JD
CoslamiVt Lol S sp2eey Y rH| U'JL""
MY RS LU [ S M1 S PV
Economic Commission for Europe (E.C.E.)
1127 - Commission européenne
(A.J_,_),Y‘ 4)31«4—’Y| AJa.:lJ]'l Q) 4...:,), " "
European commission

1128 - Cimmission tripartie pour la restitution de
lor monétcure

1948 L c il .AJ.“ A sL’N u'}lﬂl Ll
iy IJJQT ul_,-_,i:- O F uu,-LA Cannd 3
LA a5 b LSl LY
ol adales 53 adsally o "‘.,A.m Aadly daladl

[CH S R

Tripartite commission for the restitution
of monetary gold

1129 - Commissionndire

3. @yl 159 Jple ¢ ook

Agent, Commission agent

-

1130 - Commissionnaire chargeur

RS ¥ 1

Shipping-agent

1131 - Commlssxonncnre ducroire

‘,.Lud,.._.su U5

Del credere agent

S ra

Lkt



1132 - Commissionnaire marchand

U 2y v

Commission-merchant

1133 - Commlssmnner

S S S5 d I

To commission

L4

-

.

o

e,

-
- 7

1134 - Commodat

u‘L"T d& LS‘" upJ:JJ r.,.u (Uw) JW\” ;J/_)‘f:
d‘ L}Fupf.‘iiuﬂ)wu\ug;.\bwca)
Ls’f )-.NJ ¢ JLMY\J_” upJA‘-u L..F ol
(L; :.L...: ui

Free locm

1135 - Commeodataire . (J"i‘ J)b.) J“",E‘:i‘

Free-loem borrower

1136 - Commode ) . rﬁﬁb

Convenient

1137 - Commodity (produit de base ou marchan-

dise)
J A,u,,) _:.J,T isle GNL;,[,,,\ wau
Commodxry (ul..- J\

1138 - Commonwealth .
gy Gl A ol i, oSS
Logbl eV S d 58 S8 a3 e ares
0506 Y b UM Koy ¢ il
LU AW O b dw Jaadl 1931 & iaza
G M oda Loy W JWEVY ojlasl ey
{,.4.1-:0 dmdj y LWy s dely 42 var
Commonwealth - (e b naliaze

1139 - Commun

Common

1140 - Marché commun

Common market

1141 - Auteur commun

. P .
) L,P‘ KT P | R 1
Principal ancestor
1142 - Avaries communes Y,
-~ e % -
. L‘a'r:-( f)‘;—”
General average
PP
1143 - Piens communs ¥, o [
Common property
1144 - Marchandise commune
: - ’. T .
Commeon merchandise -
1145 - Communal
e il e Gl s
Communal
1146 - Communauté . ;
O T T e
Community
1147 - Communauté des biens
Joint estate, co-ownershlp
1148 - Communaquté conventionnelle ) .,
~--nmunity by agreement
1148 - Communaquté du travail

C e LYW TS
Work community

1150 - Communauté urbaine )
o T.:..u:, S S e )u\,.; ad o
B he Gl ee Sl SLBY L 8l OML
(sl e s
Urban community

- Communauté internationale

P
Z_:]}J A.GL..»

1151

Interncticnal community

1152 - Communauté économique européenne
(Marché commun) (C.EE) EWG

(SJ..-U u_,)_,\ﬂ g,)—-“) MJJJY‘ MDLAJY‘ AhJ‘J“



J._)L- 25 C:JL) ey, e.u\.ug_:-_,u t-.: st
. 1958/1/1 fo 4l Lw).bu..b Tay ¢ 1957 (130
o A;La.cj o 4..),)) |a..l_>-) L,..t’d Jlu-l,p
. 4.)\..4..!\” V_,...H o.b-}) 4_..‘};’..]1 :_,JJ-‘ g.-’-
3 ol S S gl Ll s ul

. J..nJl J.g....l\

Europeann Economic Community

1153 - Communauté européenne du charbon et
de l'acier (CEC.A.)

latil sty | 3V L r>-¢!J u}J_,Yi ‘-34-")‘
1951 (_)bl) U‘Jl" 1 C)L: ool LRV PYRUSE SO 5
¢ Ay A wal . L.:‘,.oclg._o...l.g.ug“}fug
ds et L sy cfoaeSd o L
o YLy r,-.iﬂ “jbl_.ﬂ sbatealy Il
o Sy . L) samy G SO sda S
bl M u‘"l"" 3 \._.4’1 ST RIS 3 FY RPN E WY
_);_23 d Ay J’j)j d M,))y\ b)L&J\”

L1967 i Legy Wb gyl

European Coal and Steel Community

1154 - Communauié eurcpéenne de l'énergie
atomlque (CEE.A) (Euratom) .

o Al G\l UJJ,\” dm!)\
SNy ¢ Ly W e 1957 2
Cgiciny Y dstas¥l ol o ol o0
o oletal @ J_Ji St (4 dealdl
a2y <l 'al‘ JJL)) ul’uY| Ja...-..l U:_,la N
3Ll ¢ g audl La,,f,,.!&.bw.lc
sty slWly G, 80l isall SAbLY
Dbl Gy (3 04l GBI Sy . L5 HIY

. LJLLJJJ} sl ul:\f)!l :}f_,

Enropean Community for Atomic Energy

1185 - -Communes
- 3 Y .’ “ -
O X1 A B SR C S

Communes

1156 - Communiqué

. (f:*’“‘u) fL‘:' #&9".’

Communicqué, Bulletin,
Report

201

1157 -~ Communiquer 'J-'a:qt . “;l;-T . ’aa_i
To communicate

1158 - Communisme 'S

IRy q.p\...:-\ 3 (golasil r\.\&.i) L g

o e a2 JYs)y Lo S L)

Ly 2,565 J) Al Jist g b

(g oy

Communism

1159 - Comtuniste

(g.;)._ll ot gar) u‘;)‘“‘
_‘_)L.--A Sa t}_:.'-.n

Communist

1160 - Commutatif i
Py R
Commutative

1161 - Contrat commutatif

’e,

. Jabl .u.r-

Commutative contract

1162 - Justice commutative
1 LS
CAimy A2

Commutative justice

11683 - Commutation

2 . LR
s L O] g3

Commutation

1164 - Commulativité
eyl o dol e Liiw) A.J\.b]

Commutativity

1165 - Commuter
LAt hdy Jy LT

To commute

Jdzal

1166 - Compagnie . 1?):5

Company
1167 - Comparaison . 33\4-
RSP P v R Q=) Uﬁu,

Compcxrcnson

: (:*i" &) syat!

To appear (before a court)

1168 - Comparaiire

2%



> e

L g

169 - Compatibilits . "plstuil . ¢33, * 51

Compatibility

1170 - Compatibilité structurelle
"‘_ [ ]
Structural compatibiliy dg:'
1171 - Compensation
B EolA T ) Los ol 3,
Sy SN ol s e ) oy

Conpensation, Making-up, Clearring

1172 - Compensation entre les gains et les pertes
N F S P O (R S5
Equalization of profits and losses
1173 - Chambre de compensation
T = i S I
Clearning-house

1174 - A titre de compensation

Lol Jes Jf:
As a compensation l
1175 - Loi de compensation
YLV Gl "o 6
Law of compensation

1176 - Compensé O e
Balanced -

1177 - Compenser . ‘_;\3' . oo
To compensate, To offset, To make up for,

To clear

1178 - Compenser une perte par un gain

To set off « loss by a vrofit

1179 - Se compenser

- -

LS A P
To seli-compensate, To seif-balence
1180 - Compétence
AP R

Competence, Ability

iy

1181 - Compétent

Competent
1182 - Compétitif
Competitive

1183 - Industrie competitive

ol ke e 3,56 Zebwy it s

20

(W el Y
Competing industry
1184 - Prix compétitif , -
Syl ot ) ¢ (B ) (e e
LW s
Competitive price
1185 - Compilateur
gbn L A Sl mly o eV LB
W] By B SN e W s

. .‘.:’ ‘ &CA_;

Compiler T

’ -: J- - -

1186 - Complément g’;:l;-.v -1

Addition (BLs))

-’,J u‘ s

1187 - Complémentaire . =
Complementary

1188 - Complet J",‘: . ‘('U

Full, Comprhensive . .

1189 - Compler oLl

To fill up, To make )

1190 - Compléter ; ;.:‘

To complete
1181 - Complexe s e o sel
st G)L‘_.- R I
(Bl e ) gde O )
Complex
1192 - Complexe urbain o, s s
e 00 DK Jo0
Cabn LS Sl ez

Urban compcund



']

oy PRy
1193 - Composé cd e ¢ S

Compound

1194 - Composer
To constitute

rd

' R -+ N -
1195 - Intéréts composés ST W

Compound interests

o, A e 4 S
1196 - Composition . (31A]) " outaf . =y
Arrcngement, Adjustement, Settlement

1197 - Compost . e,
LSy Flagly &35 ey slesy 254 sles
. (L.A),_.'ﬁ) J'.:L;T}

Compost

al® -
1198 - Compostage - (e Jﬁ') Leand

To compost
e T
1199 - Composter -2y [
To compost
1200 - Compromettre (tﬁ‘ j) LSJ—"

(b gl u‘w‘«’v-* O Y]
To compromise

LA
1201 - Compromis B T B T
Compromise
1202 - Comptabilisation .,
4 3 L N

N CER P Sl ey Llle
Bookkeeping -

1203 - Comptabiliser ol g ‘ULLS

To enter into,
1204 - Comptabilité .,
1R\ U WP S PN
Bookkeeping., Accounting, Accountancy

1205 - Comptabilité & partie double

» vt

ST 45
Double-entry bookkeeping
1206 - Chef de comptabilité .
Ll o2

Chief accoutant

U i

203

1207 - Comptabilit§ commerciale
RSP Y R SERA
Cimmercial bookkeeping ’
1208 - Comptabilité industrislle
R ;..:-L..a 4.._...-1:-..-
Industrial bookkeeping, Cost- -accounting

1209 - Compiabilité nationale
L5 o (H9) Lng Lo A.Ja' Ll
Lol yd Sllles Ll ey 53 %] W & sl
ey Lt gl Loy,
Nomoncd caccounting
1210 - Comptabilité publique .
@ ot S0y LG Gl
Public accounting
1211 - Comptable
Accountant, Bookkeeper
1212 - Comptable
S LS Ll s e JBy Zalsl
LSy
Accountable for
1213 - Comptable

ES S JUA el el

Bookkeeper
1214 - Piece compiable . ",-J‘\-':-’_- 3;:-'-‘:‘
Bookkeeping voucher
1215 - Machine comptable
‘I._.',.:’\;- T
Accounting machine
1216 - Quittances comptables
AP A4

Accountable receipts
1217 - Comptables des dépenses engcxgées
ST L Gaady u‘,.ll g @ .L..all u\.uJ“,..o
Wi s LU d.qu.u & &zl oladdl
§ el Ohlae¥l B L g, cvrT
e O

Accountants for cllocc:ted expenses
(budjet)



1218 - Comptant
In cash, For cash

CTYE ’C_sin S ’é‘fm

1219 - Comptant
(.lJ,JI ey TJ_,n u““ c.b) \J.u

Cash

1220 - Opérations comptantes
h . . :.ﬂ'

54‘,’;\3 wlace

Downpayment operations

1221 - Compte . '-—f\*:’:
Account, Counting

1222 - Compte de dépbts
Deposit account

1223 - Compte joint R R e
Joint account

1224 - & bon compte A J;u_.g’
At a good price

1225 - & compte ol e
On account

) e -
1226 - Compte-courant Lo Ol

Current account

P L
1227 - Cour des comptes . :.;L..«l;.ll Ol ps

Audit office

1228 - Viren'xent ‘en compte L |

Accoust transfer

1229 - Compter
To count

1230 - Compter

.‘_',:Jc_)-u d.r«.u..o\ g...«v—T.g_,....’-c.w
To reckon, To count, To compute, To
charge, To anticipate

1231 - Compte rendu
Report, Siatement

204

1232 - Compteur

‘L.:J{S.U }‘ Al ,\ b\-a.u A..ub-) j& dT

. ('“C“

Counter. meter

1233 - Comptoir

el 4l 35 e L B e SG

Branch of a bank, Counter, Warehouse
Selling olfice
1234 - Comptoir d'achats
LN I B ] L

Sales counter, Steore

1235 - Comptoir d'une banque

Branch of a bank

1236 - Compitoir

s r.«»J) - S an r-d-’- &-—-i’
L (Ju

d'escompie

Discount bank

1237 - Comptou' de vente
i..l.sg- \}.vub J‘ J\:-....A PN -b\f—) C.A g_...gﬁ
ukaubuwwb‘dp@,cmw

e

Selling office (common to several manu-
facturers)

1238 - Compulser Ay

To examine,
1239 - Computer
LA 1P W P (d,,i_ny;)j,..,:

Computer .

1240 - Comsat
o g S BIA Sy plit Sy
Aetuall LV dhat y S e 1962 0 46
Comsat
1241 - Conséder

e (é\jl Sy rib

To concede
1242 - Concentratlon
FE v*-i" ] cw ¢_-~ Y

Concentrauon, Focusing



1243 - Concentration coramerciale e
c g S gyl et

Commercial concentration
1244 - Concentration industrielle -

Industrial concentration

1245 - Concentration finomciére
Financial concentration

A (R

1246 - Concentré
Concentrated

1247 - Lait concentré
Condenced milk
1248 - Concentrer . E‘; . ‘J'-:‘J

To concentrete
o

¢

1249 - Concession
Concession

S i

1250 - Concession exclusive
e C R SL:‘”
Exclusive concession
1251 - Concessionncire .
el oL i

Concessionary, Grantee, Licence-holder,

Patentee :
Faled

. (Al

L= 55 . L}AL.;’
C (N dey e

1252 - Conciliation g

Conciliation

AR LSAN )

1253 - Concilier
To reconcile

1254 - Conclure L Tt
To conclude
1255 - Conclusion . 3:;)\1,-
Conclusion
1256 - Concordat préventif
[ )

(g Al Gy LW &y 3N
Composition -
1257 - Concordataire, (débiteur concordataire)
. - % Yy A - ?
Composition (bankrupt who has made a
composition with his creditors)

205

1

-

)

1258 - Concorder . Las
To agree
- P
1259 - Concours °‘J.’
Competition
- -
1260 - Concurrence . St . G5
Competition ‘
1261 - Concurrence déloyale .
F ALY P |

Unfair competition
I P
1262 - Concurrence loydle TIPSV W |

Fair competition

1263 - Concurrencer
To compete with

P Ry gty

i264 - Concurrent
Y -3 R
. 1,.,-\ L w )’LJ:_A ¢ U..J_L...o
Competing. compgetitive

(Pl Fly

1265 - Concurrentiel
Competitory
L ] 'f L voe T
1266 - Condition B .
Condition, terms, state

1267 - Acheter & condition
Celad 5 il oA

To buy on condition

1268 - Améliorer les conditions m’atériellgs .
QU ST
To improve matericl conditions
1269 - Dans ces conditions ..
WL ok 5. o5 DU
Under the circumstances

. -0 w s

1270 - Conditionné - P

Conditioned
2
-’ Yaryl
1271 - Bien conditionné ’é;,»-‘-” 3 et
Well-conditioned
1272 - Produits conditionnés
-2 Lt

Preducts in good condition



1273 - Conditionnel

A b Gl :s-LJ"'

Conditional . (e -LJ,-:‘

1274 - Conditionnement
. 4 L L
(ed o A e ST e

Conditioning, Making up
1275 - Condifionnes < "S55 . B4 ¢« 345
To lay conditions
1276 - Conditionner des tiasus
T
(Vo Ais) A_a..JT
To condition (textiles)
1277 - Conditionner une marchcxnchse
¢ c.u JT ° J-.JLU) ‘—AL- g_......p s

To put goods in good condition, To
make up

v -

-,

P A

1278 - Conditionneur . d—d s

bl wdsy S oo ge 2 Sl L5

Cdae by S AV e B 5 STV

Conditioner, Packager . (u.f k)
1279 - Confection . )
Making up -
1280 - Cinfectioner . }:J
To make up

128] - Confédération  Gl\idl) sV ¢ 531

¢ bk Ty S 4 Bl Jps w4

e 4 Cl"' P g Q Ll l‘.l.?l...-"J,J,
Confederation

1282 - Confédération de I'industrie bntcmmque

R IR JOREAE INE

Confederaﬁon of British Industry

1283 - Confédération générale de l'industrie
italienne . .
A Lelfall SUalnl oL SLESY)
Confederazione generale dell'industria

Itadliana  (confindustria)
General Confederation of Italian Industry

1284 - Confédération générale du travail

JM.U LJI alau\'l
General conledsrotion of lcxbour

206

1285 - Conférence
. - P wr
PCY SRR LR
Discussion, Meeting, Conference
1286 . La conlérence du désarmement .,
Disarmament Conference

1287 ~ Conlérence de presse ..,
Press-conference . c};':" r;':,_,.

1288 - Coniérence intemationale du
- J rui‘

International labour conference

1289 - Conférence des Nations Unies pour le com
merce et le développement

i U L) L GY ..b._l.i 3,532
VLRI S ‘.m g b o r_h.:b’1964

(e S Latdl S s z:J ,.m bl ks
United Nations Conference for Trade and
Development (UNCTAD)

1290 - Confidentiel, C 5
Confidential _
1291 - Contier J e
To entrust .
PSS i
1292 - Confirmation . ‘-’«-_5_\3 . s--;f-’
Confirmation
1293 - Confirmer .-Lf ‘ ‘ u.—..-!
To confirm
AV s e’ *
1294 - Confiscable s plad b6 ¢ Tpolas
Confiscable -

. - i
1295 - Confiscation T e ¢ o_,:c.a_»

Confiscation, Forfeiture

1296 - Confiscation de marchandises de co,ntre-
- , ’r —l
bande LB G i
Confiscation of smuggled goods
1297 - Confisquer

- -

Ja.-a ¢ oo

Te confiscate To sieze ’
& oo o B
ST o S el

1298 - Conflit
Conflict



ot
1298 - Conforme 6!".)-’

In accordance with

.l

1300 - Conformément

- T.'n\j ‘ :}; ti\..g.;'u
In conformity with

- -,

1301 - Conformer el T
To conform

LR A4 CI

1302 - Conformité % LR
Conformity

1303 - Congé u:l I

(tl,U s, )3 o il o)) _,l:u\fl: 03}
L (S o sy Yl 45
Leave Dismissal, Permit

1304 - Congé de maladie R o)

Sick-leave
- - 4
1305 - Avoir un congé LA e
To have permission
1306 - Congédié
2 " » z 2
. LJ_,—«Z.&A [ dJJ'M' 4 CJ-:--A
Dismissed, Discharged, Paid off
1307 - Congédiement J f ‘ ‘}.a.o C’ ,:-3

Dismissal, Discharge, Paying off
1308 - Congédiement abusif

g g wer’

Unwarranted  dismissal

1309 - Congédier
Q‘,.a.;\'b oal ’C;J- ¢ J}F ¢ :.J:.:a
To dismiss, To discharge, To lay off, To

pay off
1310 - Congrés PSPt &
Congress

1311 - Congres des économistes de langue frem-
gaise

R WY U N e S

a_,f—-b 19264.-.4-'.\..0('\9 J{°J" c.ou r)y)
A-u-_,.-‘s..&) ¢ U‘~<"‘1’J UUJ““'J"")U"““"J' G-bL-AT
S (Pl st LA (e S)
Congress of French-speaking Economists
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1312 - Congréssiste , ., ..
R O TR A
Congressman, Member of a congress .

(R % - S
i313 - Conjoint, it s TGl

Joint
- . . o ] "’:
1314 - Conjointement . "3 . b3 . “JLa
Jointly
|, ) [ g™
1215 - Conjoncture L3y b, 53 Cals

Cinjuncture, Circumstance, Situation

1316 - Conjoncture éconcmique

st “urat

Economic conditions ; .
i317 - Connaissement ‘?-:J| Lo &x:.:.ll 535.13
. (G _,a...U SLadly Las 3a) el Al g

Bill of ladmg

1318 - Connaissement 1egu pour embarquement
- +

Shipped bill of ading . u"““u— "\i;:)
1319 - Connaissement embarqué

(o~ Lad 9)

On board bill ot lading
1320 - Conseil i te Bl
Cdslinll 2a ol e ¢ Gl &

Advice, Counsel board, Ciuncil, Advisory
Committee, Expert

1321 - Conseil atlantique .
T b dl sk iy sl
Atlantic Council (Y
1322 - Conseil central de l'économie .
i) slad¥l ghiy sl gEL Y
st 20 056 o g CALH Gyt LSl
(Sl slanVl 55 Odeady ¢ 1948 [
Central economic counsil

1323 - Conseﬂ de coopération douaniére
oly 4......-}.) ‘;f,.’..ﬂ uJL.n..U MJLL:..A“ 4..4]\
d_,)lf)f.ﬁ-.)é 15 JL; ‘J_...f}j el -
S LY s ay,n LI guii . 1950 (I, Y
Wl S G yad D Uil g sl
. (L}J..L_H L;j_ll d.c

Customs cooperation board

."-..

u:._.u..:,



1324 - Conseil économique ei social‘ -
RSP VCS R P W/ R SR |
FIR LN I ) ‘é_r—l.....a-Yi g:L..a.J\'l ol
“ma T 1958 5 giws rgm S B
(1925 Zw o 3 \.S‘LJ“ $>las V! LSy
Economic and sceicl board
1325 - Conseil éccnomique et social (ECOSOC)
aJ_y-\J" .L_>-‘) U_;L...a—\'lj ‘_SAL.A_JV‘ u-_l.».U
. el r,\'\ La Gl o gmy 2 CRTH Lsu Lo
FIRELLIS RPN R Lalel Obd OW ea
Gl Y Jems . Gl il s el Y1 Rl
L (prania Lep Olod el Oball ada
Economic and Social Council
1326 - Conseil d'enireprise .
Works council . t;:.l‘d} b ,-'.J‘._..gjl

1327 - Conseil d'état & 5] 182y &yl Ll
Council of state . (up

1328 - Conseil de lEurope
AaeVl L L 1949 i l_...:) u.;,,ﬂ\ u.l,..u
U.A...i . L.....JU 4__.”}1.,\._.4“ \:,\ﬁ [ o.%..l.-:_l 3 \:{J)
(] el SN Gy (S Bl g G Jl
Gl e g P W s dI Oy
(e lad Aol Yy dslad W SNt 8
Europecn Council

1329 - Conseil de ministres
c (Rg s W BalasVI It ;l)))! Zpdra

Council of Ministers

'I

1330 - Conseil économique wallon
th.U\ Ddgd i) alazil L:}J\ Yo
‘5:‘,,.’- Lg L;‘,JIJ Lbld sl QALAJ\” t\»a.“
)JUU Celoiea J..QJ lrand r.‘v \g..xl:
(Mbu.dl _..4.1!Y\ oleUhdl,

Wallon economic council

1331 - Conseil international de l'étain

A S a5l

1961 L o) . el Sl Al

1241 - Conserver

33 4allOLEY! Aas Je Ol 2V ‘;;L..::-YI PHETS
ot fo Blsll am 90 pladl isle Las \"c}
LY iy o o 0313 R S e led
International Tin Council . (Jg b
1332 - Consei! national du patronat frangais
(CN.PF)
Jmte ) Onped A ol U S8 agy
Ol tul 4.4:&,:.; e o Cpadincl
Loy ¢ ad gl Lolas VW UMW Lo L;-F&_-—»g_)
Landy ¢ Lo Sl Ot Ky ¢ (g3leaziVI O pladl
. L alt Sl

National Council of French Employers

1333 - Conseil nordique by, Jles ol J;-\;-:

S e S () pama 1952 i )

H;Gl...b-?‘ FERVY u.a.;u"d_). E-L'.L‘jJ .L:)..“ G@JJLH

Bl o U LS OV iy ol

Wl Gy L IS SRy A 2l
Nordic Council

1334 - Conseils de prud’homme

RV J..-J‘u U‘Jb—u
Conciliatory board, Labour court
1335 . Conseil d'administration . 33‘:\1 u’:"’:
Board of directors, Governing body

1336 - Conseil national des employeurs
~~nsejo nacional de Emprescmos

u.cu\l..: r,.a; Ll a) Ww“sbj‘ J.J;.l\
(d\-.ay‘ w.x,....ll

National Board of (Spamsh) Employers
ro S

1337 - Conseiller S KA
Adviser

1338 - Conseiller . EAJ . 6{331 ) BL:'(
To advise

1339 - Consentir 'J:,a- . Ls:aj')l

To grant
1340 - Conséquence e
Result

. (i) '.Iai,bf
To keep



1342 - Conserves . byl el O‘;fi:-o
Preserve, Tinned food, Canned food

1343 - Mise en conserve . b ::.._-l:a:

Canning, Preserving

1344 - Conserver . hasr
To can, To tin, To preserve, To keep

1345 - Conserver les fruits
ks (8 l:,jjl :__:.l;
To presere fruit, To can fruit

1346 - Considérable c ek | s
Lo f‘E“' e

1347 - Considérer .ol
To consider, To take into

1348 Consignatdire (Z:u: s e WT) C_S;.L
Trustee Conslgnee. Consxgnee of the car-
go

1349 - Consignataire des marchandises
Goods consignee . ;;’L:Q:]l CN‘

1350 - Consignataire du navire . -
Ship-consignor el ':)\,.T

1351 - Consignateur

. ‘.:L.:a ¢ is;l..;Jl ,t? _,:»
Consigner, Shipper -
1352 - Consignation

C W o ey p1E)

F (S s T L s ) ghi] ¢ gl g
Dyl JSTy s d“) EMl o dledl g

N CR VR ey v L, BLY L e
Consignation, Deposit CS g d—#

--J e s

1353 - Consigne g t:_,‘...:..-
Cloak-room, Left luggage office

»

1354 - Cinsigner ’é', [
To deposit
1355 - Consolidation

M r;.ac ..LL_,:{. o)v
‘p.ai-|

Consolidation, Merger

1356 - Consclidation des dettes

Consolidation of debts
1357 - Consolidation de sociétés
” 3
Uniting of compcamies

< 3 . P
.&.’-;_A_rf.hc-l_b_,.-

1358 - Consolidé
Consolidated

1359 - Dette consolidée LS TS
Consolidated debt

1360 - Consolider

rg’"T L)"“ I3 -LL k)

To consolidate, To strengthen, To found
To merge

1361 - Consolider une dette _

To consclidate a debt
1362 - Consols, Fonds consolidtes, rentes conso-
lidés )
& e b e J Y1 A b 20y 5% el
Consols . (qj.la-i\ll S}\ll fu;;u &3

.,

JUEES ) A

1363 - Consommable

Consumable . (J)l‘..-Y'-
1364 - Consommateur . *‘-l}d.;:':'

Consumer, user

1365 - Consommation > oLl CL.II) J)L."..:-l

Consumption . (VA

1366 - Consommer
c g ke sl T Ly Tl
To consume, To use

1367 - Consomptible dll{.:._‘g . ﬂi;:;-}\! J.:li'
Consumable -

1368 - Consortium .
Ll Pl o i 512V, Cage sl
(s Db o Lol Dl oW 54w

Conseortium, Syndicate, Horizonal combi-
ne _



Fd
1366 - Constatation .
Ascertainment, Verification, Attestation

t

12370 - Constater LA S
To attest, To evidence

1371 - Constituer WL e
To constitute, To form

1372 - Construction UL Rt
Construction -

1373 - Consultatit $ sl
Advisory

- » ey

1374 - Consultation (os\ee)y ol
Consultation

1375 - Contact g U
Contact

1376 - Contacter . u’:“‘"’- . JAJi
To contact

1377 - Contenance A
Contentent

re )

1378 - Contencnt e

Container Z

1379 - Conteneur 33) “;)’L;,-g: J;.l_':o
ofdsb ¢3 5 252¢5 i) inU sl
Sy & gt SUEH Fasiy Jall Slled Jaa

i Ly e J5 Al e

- Container (transport}

1380 - Contenir s
To contain, To hold

-

1381 - Contentieux, . 4 %_jh:"

Contested cases
s g G 6

. (S

1282 - Contentieux
Legal department

s,

1383 - Contenir . L;j,-"‘—" . L)J-as—ﬂ-ﬁ
Contentent
P T ’ o P
1384 - Contestation Leoloa Il

Dispute

1385 - Contester
Contest
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1386 - Contirgent
. 3:)_,:.-4 :_FL..GJ &_)j L}.

Contingent. Quota, Allowance

1387 - Contingentement .
Quota system

1388 - Contingenter
To fix quotas for

< :
. < -
S
- JT

1389 - Contracter RRRVY: '(’,!T e v

To contract

y - e

1390 - Contractuel, “Q.LAL-J . (‘;.;ubd
Contractual

1391 - Contractuel RTICo

-

Person on contract. contract employee

1392 - Contradictoire . uaé\:::- . u"'EL:‘

Contradictory

139% - Contradictoirment ilg\.i.-)@....el;:ll 3 _;ou

Contradictorily (© 2 it
1394 - Contraire . ;:a._.i:’ 15
Contrary
1385 - Contrat
Calhy ds | WG o T
Contract, Agreement, Deed
1396 - Contrat commercial NS\-5) J..b?.:

Commerciad contract

ot L.
1397 - Contrat de transport L g e
Contract of transportation, carriage con-

tract
1398 - Contrat d'adhésion . V3] Tl
Consumer’s contract .
1399 - Contrat réel b s

Real estate contract
1400 - Contrat de location vente .
L * -
. LL_J L.J""'é"-': _)gd.l’ Jae

Lease-sale contract

< st
140] - Contrat nommé . Ls":“‘" s

Named contract



P
1402 - Contrat & titre onéreux SR W\ PO YT

Subject to payment contract, Onerous
contract
-

1403 - Contrat & titre grefuit . Lj[’;‘ RV

Gretis contract

1404 - Contrat & ti‘re synallagmatique .
Bilaterci contract Sold dle JSL:.,- v i

- < .

1405 - Contrat consensuel S, A
Consensual contract
1408 - Contai commentatif
-’ 3 o

-

(k—J\M .t) P Rea Jdas

1497 - Contrat aléctoire BLECE Y2
ELleatory contract -
1408 - Centrat adrministratit
WJACA..M);\'.5| PRy ‘W)s JaL
(uu— uuz...-u r‘..d.‘ o

Administrative contract

1403 - Contrai de travail
’-ut‘ ;4_9\_.>-L; ..lmj: ‘\N‘)J‘"

Labour contract, agresment of service

<

2.z s
1410 - Contravention . ('3 RIS
Breach of the regulations
1411 - Contre-accusation . .
(S Iy w88

Low counter-charge

1412 - Contre - assurance
Reinsurance

1413 - Contrebande (bl e L.) );5
Contraband, Smugaling -

- 3
1414 - Contrebandier R
Smuggler
- " . o
1415 - Contre-caution . L}._.:.(Ji ey
Contersecurity -
P )
1416 - Contre - expertise . a;\..a.- olaa
Countervaluation
1417 - Contrefagon Q3 Ol L’;L:,e AJZ

Imitation

= A el

CJ.\AI;N ,u:,a’k’
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1418 - Contrefcire
To imitate,
. . . s -
1419 - Contremditre s Joe 5
Foremam -
. [ IS
1420 - Contrepcriie Sod Jemed SIS
Contra account

1421 - Contrepassement . 'ue b Lntis a:\:‘

B, K. writing back

b

-

1422 - Contrer passer S Lais el

Write back
N
1423 - Contrepoids Cjiss &
Countrbalance :
L L ") - :.—
1424 - Contresigner P C;i POy s
Countersing {to..} i .S
PEN ] o
1425 - Contrestaries Sl K o
Damage for detention S ol
w2z
1426 - Contribucbie . ey S
Toaypoayer
1427 - Contribuemt . A e c’b’
Contributer

1428 - Contribuer
To contribute

1429 - Contributif
Contributive

(6..—»\}.4.‘\) up"')g""}“’
(Mub upl:—)u.‘AL—J

N

M.AJ(:;A.,A:-

-

1430 - Cintribution . &7t f

Contribution
1431 - Contréle

3 2 L 24 .3 ® .
Ly N LT iy [T
N RICO R R o

Control, Inspection, Check, Supervision

1432 - Contréle des changes
Exchange control

i, .,
R e g
1433 Contréle d'une caisse
Auditing ‘,:_,:\-u; uﬁ’t-’
1434 - Contrdle des naisscnces
Birth-control

e J:Jl .Q.P.u:

(e gant ) G5

O YOI g Rt



>y oo

1435 - Conrélé BN PR
Audited, Controled, Inspected, Checked
1436 - Contrdler
e e s
To control, To inspect, To check, To verify
To audit

1437 - Contr8leur
- - * -
RO PR ¥ KPR gt

Controller, Comptroller, Supervisor, Au-
ditor
1438 - Contréleurs des engagements ’
. Sl AV o u_,_AJll "

C A st e

Controllers of committments

1439 - Convenir S S
To agree

1440 - Convention -

Lol Lman . W D (W

Agreement, Contract, Stipulation, Con-
vention

1441 - Convention d‘association )
(S ) J'\:‘.: Sl
Association contract
1442 - Convention collective .=
RO EIVR U I ves "ol
Collective contract

il

1443 - Conventionnel, .
By agreement

1444 - Conversion
Conversion

s T 4 oz
c .

1445 - Conversion de titce
Conversion of bond

1446 - Conversion du contrat

P IR
L e Jlasal
/, LI~

3 L

Conversiin of contract
1447 - Conversion éconcmique
(obasl J i) (eolasl | i . ga\.a..»l ‘_}:.u
& T Rl Pley il Pl fud)
.(J:Lu_)l ody) ‘,;Edl akdl

Economic conversion

&

v - e, ﬁ_‘_’
J . “3 R L A

1448 - Conversion financiére

Ll Sai J m Ly A0 gy QU I3
sl o:ga LSJQ- byt (-L-.ﬂ ‘Jp}l.rl std
G gt s e Wl Cains” 7 J oY o Juid
c (e

Financial convers:on

.,z

1) J.LJI A.J.:h 4.qu
J.;J..Jl

1449 . Convertibilité
Convertibility

1450 - Convertible

. bp_,,.;u_‘tp__u )

Convertible

1451 Billets de bcmque convertxbles
Convertible banknotes

1452 - Convertir e S ki
To convert

1453 - Convocation t\...:-l Jl o:,:.«;’

212

Cdlling (together)

1454 - Convoquer . C\:.:;-l J s
To call (together)

s, 2o 2

1455 - Cooperateur .4 )L-u diner pas

Member of a coorerative society

- -
» L

« g’ .
1456 - Coopératif ol ¢ Gl
Cooperative
1457 - Société coopérative . .

FIRW- 1P AR WP P WS
Cocoperative society
1458 - Coopérative agricole} )
L il Adlle ¢ elys u_,l.-u
Agricultural coorerative society

I

1459 - Coopérative de consommation

. A8 Mgl YTRW-AP i;)l."::al 3._{)\.-3
Consumers’ cooperative

1460 - Coopératif de capitalisation — .

b L

Finance company . j )

1461 - Cocpération L;:L:a:..;‘ fUa_J) 'g'),)l_'a.?

‘ JMYU Y u,\n..n Sl Cali

Cooperation A5l - (l_)_)b L.-LJ TJJ; '



1462 - Coopératisme . ‘.;:'L;:.'ﬁ_’i D;U:.ll }rl]é‘.j

Cooperation, The cooperative gystem
1463 - Coopérer L3 . W
Co-operate

) 3
1464 - Cooptation Lol Lo b
Co-optation, Elected by co-optation, Elec-
ted from among themselves

o* a -’ -

rj““wz"v--’

e

1465 - Coordination

Coordination . Gels
146 - Comité de coordination . GuS Lo
Coordination commitee
1467 - Coordinateur U PR N

Coordinating
1468 . Coordonnées i,:i,- I L Ihg|}-:.’
(Gk) o (el de V) il om
Coordinated, arranged

1469 - Coordonner

To coordinate, To arrenge
. -

1470 - Copartageant . (‘_J clan g ‘-‘JJL-:-:A
L B ]

Joint sharer 2
etie
1471 - Copie O
Copy

1472 - Copier . c-’-‘
To copy, To imitate, to reproduce

1473 - Copropriétaire U PR RTINS
Joint proprietor, joint owner -

1474 - Copropriété
Joint owmnership

1475 - Copyright
Copyright

1476 - Corbeilles 8 elely 10Uy oI5,
ool Jtls edles blgd 0 aum LU G,
Lf—"""; él._.'...ﬂy‘o,.w,tﬂ L"‘:}r ’.'_J

Corbeilles . (dely

- : “ ‘.‘ :.’ g “ e

1477 - Cordoba o el LUE s,
Cordoba

(1215
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1478 - Comer S PRI
L i el s T ot B Y e
PR (TR EACTI P R TN PP (P ]
A G e

Corner

1479 - Corporation
Corporation

1480 - Corporatisme  Lsslasil & k) 47
Wl L Slenge slou] Dl lelos
(Grbws Lelely dpliadl Slale S

Corporatism
1481 - Corporel Y
Corporeal
LN "
1482 - Corps L o
Body
1483 - Corps de navire 3;4_-5 ’ ~
Hull of a ship
1484 - Correction C}{:ﬂl

Correcting
1485 - Corrélation ) Aotz TN ‘;.Lg

(U S4Bl s i Y o5 ST it
Correlation

1486 - Correspondance (vente par)

Al My o) Pl doly ol

Sale by correspondance

L -
.Q)\ﬁlﬂg__.”lf

2 e,

I

1487 - Correspondancier
Correspondence- clerk

-1 * -
el s

1488 - Correspondant
Correspondent

1489 - Cirrespondre
To correspond

. "}:-'_)'

1490 - Corroborer . -CJ . ’&"J'
Corroborate

M BT O

1491 - Corvée r.g:b u_..;),p flh)) e e

ST e dleel sl S e dase

(ple S8 GBI sl W L ol S Sl

Forced labour



1492 - Co-signataire

P .,
el R

Cosignatory
1483 - Cotation s Gy e L9
Quotaticn . (é r-“

1494 Cotanon par opposit;on
T )Jl g..lU! P
Quotation by opposition
1495 - Cotation au mérite
. .. . e 07
Merit rating )

1496 - Cote

R W R -
Quotation, Assessment, Mark, Classifica-
tion

1497 - Cote des courtiers

. .-

loJ,_-Lu—nJD ‘L...ﬂ.l-l;_a OJ_:A;-J

Quotation of brckers
1438 - Cote du navire

Classification of « ship
1499 - Cote de la bourse

Stock exchange quotcxﬁons

1500 - Coter (aax Y] pd) A
To quote ’
1501 - Cétier. -

Coasting (navigation)

1502 - Cotisamt i2> gy 8 e 8Ll
Subscriber . (ol U ‘J
1503 - Valeur hors cote g s\ N SR

Curk market L8 el
1504 - Cotisation B

S R =

Contribution, Sukbscription i}

1505 - Cotisations socxcdes
“\QY)J"Y‘J\.—)‘))‘JWM CLE.J‘M
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(e T o] o Joll b wrls

Social insurance contributions

1506 - Cotiser
To contribute, To subscribe

-

wwer * . - .01

1507 - Se cotiser i R o
To subscribe =5

1508 - Cotta {Alain) oVl . 193

(Ld slad¥l sale 8 u"‘"‘""’" e L;)L.a..ﬂ
'J U*LA.JY‘ r)_l.li, d:.né-‘ 4_..'&..( ;3 .)u..u-*
Alain Cotte S P

2

dl s> 0 A5
TR

Coulisse, The out side market
1510 - Coupon s da..u) CJ 4,......:
el Jold et 'm)‘”(‘i’*” ¢ L ,1
Coupon . Cb Il iewd . (S taed

1509 - Coulisse

1511 - Coupure . E—: . d“;
Denomination

P R

1512 - Coupures .o CL‘!{

Paper money (of small denominations)

-
‘e I s .

1513 - Cour de justice . Jae

Court of justice

1514 - Cour des comptes

The cudit office APy or_{.::.s,

1515 - Courant, ‘_},:L; . AL
Current
. o - o ¢ 1“ -
1516 - Courant S Jly e .
. (...\‘7:-“ LJ-J:AJ )T 3‘-‘-,,_.)- L}
Current {(commercicl)
e MCT 4
1517 - Courbe () e
Curve Graph
R . . an
1518 - Courbe de Gerussads-U J.(-»)“‘ i s

Sty Silasdl u““’ W m.-—-}h.ﬂ,u ol Adas
aaliedt At o3 ¢ el ol o 15 £
ouu‘rfﬂwuaﬂjlww&.



aeb K e Sl LU s aildy
(ol G gl § €Tl S e

Gauss curve
1519 - Courbe d'indifférence

R P TISER S WY R B

sy Old Jb J] 030 ek Q:‘EJ

Lo 1 Y 30~ ol b Co U s JS

| Y gy (Sl il
Indifference curve

1520 - Courrier -y
Correspondcnce i
1521 - Couronne J 3 Jord i;_.ﬁ: sy
¢ .Lz_,..“, (@J,‘J‘J c.t;l;?,},cﬂ_,l...il.ﬂl&.
Couronne ST S
1522 - Cours AN

Price, Rate, Course, Process
. P .
$ J}_g-\"l J ,l.\:ll fL_J”-
. (22l

1523 - Cours forcé
Forced currency

1524 - Cours légal

(saly J }\ill le.ﬂl fu;;
Legal tender i

1525 - Cours-plancher (cours-plafond) __
Slsil ISl o S A3, W 2
rSE PR RRPRY S [PXE- R 1F:) [
oo ¢ OV B gu d laueY L O ¢ 1958
s s ¢ oledl aud 2 Tnd T 5l Y1
o L e e il oF 45T Ol
u’}dﬂ ‘:b-_, Jrjl:\af [0¢75 Jolwi Lima 5 g
Lo O Ll lradl Ll 0day . ol pun
‘gl * Dl L d:"}:j o) 3a1
(et iy it Gy o2 Uas o 5
(Highest price) (lowest price)

1526 - Court, et
Short
1527 - Courtage Cabloy ¢ al

R N e R N a2
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AN bl..:i‘yg.ﬁy'lji?lllgji;_y
Brokerage, Commission

1528 - Courter
To offer for sale

el S A

LI

1529 - Courtier CdYs ':h._..-:g -
Broker
1530 - Courtier marron oy ':,:9 )

Stag broker, Qutside or unlicensed broker

1531 - Courtin (René)

Rene Courtin (45,8 4l . 1964 — 1900
A g S ST S0 i ol
G il )5 g Bl L d el & Sl
Amd Loy o gl DolasWi iy
R L e T e
¢ sl ‘.Jr- CJJ_,-JQSY ¢ Wi G
Lty I ogn Wf Ml Lia g S5 W 0L
— O e WS L g eda G LA
¢y g G e JoST 85 SLasY
c (A il ol:l..-cé.:dvluu‘;ﬁé

1532 - Cofit Cals L 53 0 e
Cost, Expense

1533 - Cofit comparé (3 Jonie) O_Jli:‘ ‘:,:.4
L (P g5 Al Sl o
A comparative cost
1534 - Coiit de distribution . .
. C’:" ;:“ *als
Cost of distribution -
1535 - Cofit de production .. .
. C_‘.‘JY‘ Z_alff . C"'}” ,i_i.&i‘
Cost of production

1536 - Coiit et fret
Cost and freight

. ‘-J,-:.‘JIJ O.:tﬂ

1537 - Coiiter e
To cost

1538 - Cofiteux, J§
Dear, Expensive i

A Uy



1539 - Coutume
, Custom

1540 - Couverture boursiére

Stock-exchange cover or margin

154] - Couverture monétaire . 1
(NG VA1 W1 e ¥ O jlas
Monetary cover

L .

1542 - Couvrir sk
To cover

1543 - Créance, . a':‘
Debt

1544 - Crécnce . L‘E; ¢ ,_;:.-}:43 ¢ CJ;';
Debt, credence, trust

1545 - Créancier | A
Creditor

1546 - Crédit RERCI RN R |
Credit

1547 - Acheter & crédit C ol (62

To buy on credit

1548 - Créditer
To credit

1549 - Crédits additionnels
Additional credits

5 ol § L) s

L) ol
1550 - Porter qu crédit de

ol g i
To place to credit of ‘ i
1551 - Quverture de crédit aL'.E;I é—.;
Opening of a credit
1552 - Crédit documentaire
FYSI B |
3 Sl
»

Documentary credit TR “sleze!
1553 Crédit supplémentaire
btie 5 Ll e Bslall oy u.a..a.’u)s;\.pj a\....pl
- OA sl T 4yt Slds _,,lu.»
Supplementery  credit

216

1554 - Crédit complémentaire
. L4
C BN e Bolalliy ey (2l
O&Ybugi“ ¢ :..:JJJJ.A-.?)UDQUAJ)‘J:J Lt
(o ey
1555 - Crédits limitatifs st "G SIS
Limiting credits (ubbw QJU! ubuJLf)

1556 Crédits non limitatifs _
ey oladlsy Ju.b..ll d;b ,.9 ubl...cl
Unlimiting credits . (¥ b 9y Ll
1557 - Crédits administratifs .
RECFRURCUR NI SR AN CK NI
Admisistraive credits o
1558 - Crédit & court terme .
Short-term credit J>-<]| J....u JL...;\

Complementary credit

1559 - Crédit & moyen terme
g R
Medium (intermediate) term credit
1560 - Crédit & long terme .
Long-term credit . J_s-ﬁt ’J: » ‘;L'..:E‘
1561 - Crédit gagé
Mortgaged credxt

1562 - Crédit réel
Real credit

L

u":’ O paan sluze!

-4J L

1904 - Crédit personnel o u-'J—‘) e ;L....;‘

k".H...:-l plas” ol wuz oo
Personal credit
1564 - Crédit de caisse Q slazel ‘}_nl,_: ‘;LZEZK
G Dlall wsl apen ¢ G gy . gl
P TRE KPS ST RUIFL U Y JOI RS
(ot Lo Lol aedt 0,5 0F 045 ¢ soutone
Cash credit

1565 - Crédit communal
Communal credit

1566 - Crédit d'embauche

Lo iy (q_.lj\i Cnawd slazel) 4....-U.| a\....r-'

A.L..:J ¢ lgad 5 Wil Y LY FAIY s'uf..
Pasture credit - o (Y e

PR G Y

95);' O pad



1567 - Crédit de fabrication

CJJL—L‘ L) J:_,.J u“‘"’") \;sl..a :L'..::'—l
ey al s s1L staey 1o Rt
Manufacture credit

1568 - Crédit foncier
Land bank

1569 - Crédit dimpdt  ¢\L) (o 2 sz

LS daab_,c;)Ulu;wu_,\.J c‘é.uJ.p

$ Wl el o Ny .LL.J‘JGUJ.A.“
Credit-tax

P I
T el

(du-t

1570 - Crédit professionnel

g*l\ukwl ub‘ J;_’.J ) ‘5‘.: u,a»
Professional credn

1571 - Credit social Q.g\:.:-)’\ sz ol
—1870) g el 4 ol ol sl il
b5 J 65 oy ¢ ST by (1952
P | O e P i
IS bl g ol e T N

Social credit : (C:,JA'I J S

1572 - Crédit en blanc shael) 3 jais b sUEel
A blank credit (S Jo ’1 P

1573 - Ligne de crédit Lol IS
credit line

1574 - Crédits non confirmés_

R T I S il gy S JECHHFC

r\.i,.T u,....a A.r—tf-)b sllaeWt CT’ ,33 ode
Unconfirmed credits . (4—#‘:— L gl

1575 - Crédits confirmés c;l:'»..:c\)S:lf_;.- ol;\;_:.pi

b gl § ity T IS O all STy

Confirmed credits RN CTRENUR Y
1576 - Crédit scisonnier . g.:.:u}-’ ;1:.3;-,‘
Seasonal credit
1577 - Crédit transférable, tsansmissible et divi-
sible - . j
. ‘.._..alﬂl, By SN b6 sl
Divisible, transmissible ond transferable
credit
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1578 - Crédit révocable ou crédit simple
. (.k._.-a éL..:.FU‘) Q_JJ Jté )L’.':..ﬂ
Revocable credit or simple credit

1579 - Crédit irrévocable e s\l
Irrevocable credit

s B "2

1580 - Crédité RPN TC
Credited

1581 - Créer S R R S
To create, To establish

1582 - Criée. auction, & la criée . 513l
By auction

1583 - Crieur VI (PR
Auctionneer -

1584 - Crise R -SPR O R P
Crisis

1585 - Crise économique «l’- ) u:L.a.Jl i J‘
StV G, g s ﬂt S
QMEh 3y ¢ @ladVl o5 4 *-1’;-‘ G—=F
eV 5 5 D g Vndy 6 i Pl
- (glaiVl o Y s
Economic crisis
1586 - Criso monétaire \ s dn o) 445 421
e R
= L U . oWl Gy ¢ BN e
‘éT ‘ e,.a....»,pLs.Ln C_.n_,: LA CL:‘ 5
Monetary crisis (gl r:-.a.“ PO

H ” .

1587 - Crise financiére . dh’ "'L\a

Financial crisis

1588 - Critére by o el M) Sl

. (ele (.SJ.l kit 5 UL..U, L2 S
Criterion

1589 - Croissance I
Growth . sl !

1590 - Croissance économique

Economic growth . g;,:l.;;:i'l ;...,:

28

W v



P

1591 - Croix Gybally Jeld ot
20&!5(‘5_,...;_,.,.‘},:3 A5 dakad” 4 dad
Cross . “&)
1592 - Crore Ll Jonid LT 5357
Crore -4 (Opde 20y Lol

1593 - Cruzeiro (nouveau)

New cruzeiro ATy :\g-!;i; 3> 4
1594 - Cueillette (Ol pas) Wit dge
O Lo Sl OLY L 2le galadl olLi)
e gl d o 0 Lo,¥ ws u e e
Gathering or picking age . (4 oW1
1585 - Culture . -:
e SN BE L DS &
Cultivition, Culture

.

rd

1596 - Culture extensive. (4awly) ‘-‘-‘:43: 1"")'.3,
Lol (B0 Il ] stz 25 ()
Extensive cultivation . (<zaw Jl ‘_,aT )

1597 - Culture intensive gt-bj rUa.i) :-::-:_é i;rJ)"
PP S R P gl It ] iz
Nz JMe blp JJJ-’JJ

Intensive cultivation

1598 - Cumul (Cvib ) diE 09 o5
Cumulation . J.‘.f L

1599 - Cumulat, g
Cunmulative )

1600 - Cumuler R
To pluralize, To cumulate

1601 - Curatelle ey el 1l

Guardianship .
1602 - Curateur pear 5 }..gti’ulé Lé'f:’
Curator, Guardian
1603 - Principe de monnaie fiduciaire _ .
oS gy Y BT cade S his
o~ Solad B @l eV G - cade
pam Jo J ke dngy A Bl

G Al Slall § aal as) s
Currency principle
1904 - Cybémitique , . _
Y Joe oo Tom e 43 Jadl 00 g ol
LT Ll L olavl,

PR

Cybernetic

1605 - Cycle Al L yasu) . 3593
as Sl Gy ol ey b ¢ bn Wil 4005
Cycle - (e J5 U

1606 - Cycle économique .

oo o ol d )b paidiig) 3la31 3553

Ao o ¢ D3l 25V 2o ¢ golasYl 5 g
(s3kaz V¥l s Y U e o golasVls S

Economic cycle

D ,

1607 - Dacron by o) 0585 e
Dacron (idy Al 3445 slye w0 L6 gae
1608 - Dactylographe e -, )
Typist . g—dly . W Y ol

1609 - chtylogf’a'phie ;
S BV e by G AV e
Typing. Typwriting
1610 - Dactylographier . WS Iy S g_::Sl'
To type

1611 - Damasquinage “3Y,dl ol Wufll el
GVl ol a1 L) T gaze A3 by
To damaskeen
1612 - Decnemark
N P e R RS e
Denmark ]

1613 - Dansk Abredjdsgiver forening
(Coniédération des employeurs dcmois)_.

. Q:._ff.il.ﬂ\ &_i.s.s..:.f.li ZI:’.-I)’ B!
Confederation of Danish Employers
1614 - Date Tk
Date

218



1615 - Date certiaine
Certain Date

1616 - Date de 1'échécnce

N ]

(N Bl oy ) BN

Due Date, Date of matunty

1617 - Dater (C’JL‘“ ;—la-) C.)‘
To date
1618 - D'Avenel (Georges) 1939 — 1855

Al Ll gl ot ST e (o e

S JaS . 1800 — 1200 Gw L b el 4 solasyl

Gday b sl Gl Galagil Pl e ey

c Sl A s B G by Pl ¢ eVl
Georges D'Avenel

1619 - Dawes (Plan) (sl ;4o C)J...A Cp‘)
ullY\ Olas gal Liai 9o Wb Sladly 1930 &

Dawes Plom

1620 - DD.T
g Jiw b
DDT.

’(.5 g;,l..._f;_..ff) O350
ST (K P U R R

1621 - Dealer (lobber) sl /5y o) JEEU jlaly
C O ey g WU s

Dedler
1622 - Dear 'L:) J__d.—.a Jk—-w
Deczr

1623 - Débacle A JL.J d A%
“Crash, Slump, Collapse

1624 - Débarcadére

Dokl g slad w8 g ) s
Wart

1625 - Débardeur

(S

Docker, Stevedore

(é‘:"’-:”) C:—i:') ol

1626 - Débargquement
v (A ) CL.a.Ji o) ¢ 4....4,.: c,cu

Unloading, Unshipment, Discharge, Lan-
ding

R SR RYY
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G - ':’ -, - -’
1627 - Débarquer ciadt T J3TN th
To unload, To unship, Te discharge, To

land

1628 - Débarquer les marchandises
To unload the goods

1629 - Débarquer dans un port
To land in a port

CLAJ‘ C JAT

ol § UG
Débattre . sl ¢ “¢5la cs3e ¢

To discuss, To haggle over the price, To
debate

1630 -

1631 - Débattre les conditions
. aete 2 1 “s
(4 Sy by o
To discuss conditions
Prix & débattre cagledt be e

Debatable price, Price a matter for arran-
gement, for negotiation

Débet
Balance due

1632 -

1633 - . o.‘JL:J:l .l:.fj

1634 - Enregistrement en debet

ol 43

Shown on balance

1635 - Débit _ [ ol Sl
Debit, Debit side, Debtor

i636 - Débit de caisse LGk JE o3
Debit

A P )) - T

1637 - Crédit et débit f}.«z’-; d_,-o
Credit and debit

1638 - Débiteur . P
Debtor

1639 - Débiteur accessoire CU‘ ad
Subsidiary debtor

1640 - Compte débiteur ui""‘, a._'JL:?;
Debtor account

1641 - Débiteurs sociaux . 35’).:.!| j“’."ﬁ"’
Company’s debtors

1642 - Société débitrice e 5
Debtor company

1643 - Débrayage R g oy J.uﬂ _/J

Sit-down, Strike



1644 - Décade . r\g‘ g \4’5":‘} ‘-‘::"l)’ 5;"‘{
Ten-days period . r‘L_‘T Py sl

1645 - Décadaire By

Every ten days

1646 - Etat décadaire
SV g NV
Ten-days statement

SAE L LU

1647 - Décadence
Decadence, Decline, Delay

1618 - Déceleration . C:y-k:.- 51::\3 ¢ ,.p\i?’

Slowing down

1649 - Décentralisation Y5
el O g e —

iaaly Sloban o bt F O jast —

Decentralization sl &5 AN —
1650 - Déces Y
Decease, Death
1651 - Déchargement - & ,i{

Unloading, Discharge

1652 - Déchargement de mcrchandises | .

R canulcd
Unlocding of merchandise

1653 - Déchargement de navire i.,e':-ll & ,aJ‘
Unloading of a ship

.* 2,
1654 - Décheance oo by

Forfeiture

1655 - Décheance de brevet p .
RN R AR X P
Expiration of patent

} -
1656 - Déchet Cel L Al L L

Waste, Retuse

1657 - Déchet de route
(R e ) P oy B
Loss or decrease in transport
1658 - Décider . J S . g - (F IS
To decide, To,_settle

1666 - Déclaration d'entrée

1659 - Décider I'augmentation du capital
by a5
To decide the aqugmentation of capital

1660 - Décim
(oo e 5 A Gl oy 3 250 2
Tenth
1661 - Décime additionnel
Addtionat tenth (28 ,_5\..::1 ,:.2

1662 - Déclarant
Declaremt, Informant

1663 - Déclarant en doucne

- L_s-f,‘.; '!"—'.":3 .

Customs declarant
1664 - Déclaration CEN o) )
B S O T A,
Statement, Declaration, Notification
1665 - Déclaration d'avarie T
Protest, Statement of damage -

RPN I
Entry inwards .

- -

1667 - Déclaration de faillite . WYi ¢
Adjudication in bankruptcy -

1668 - Déclaration des droits de 'homme et du
citoyen .« . e 5 .
1 * . « -T2 .

S I URP IS 1= T PP ey T3]
Declaration of the rights of man end
citizen

1669 - Déclaration de revenu, .

U I D e
Declaration of income Iincome tax return
1670 - Déclaration de risque ..
Hasards declaration

1671 - Déclaration de valeur .
O ¢ iy B
Declaration of value

1672 - Déclaration en douane
Customs declaration

|



1673 - Déclaration ministérielle

Ministerial statement

1674 - Déclaration officillle

Official statement

- S ‘s z
1675 - Déclaré ‘CJ‘:‘"“&’"“‘"JJ‘"
Certified, Declared

g3 ol

1676 - Valeur déclarée . &3 i 15 ¢ i i3,

Declared value
1677 - Delarer . % ¢ el « £ ¢ S
To declare, To state, To report. To notify
1678 - Décollage . @Las! GA
Take-off

1679 - Décompte
Ca]culcrtion, Settlement

1680 - Décompte des intéréts dus
U’....ll K| )Jb o\

Calculation of the interest due

168: - Décompter

Lol sl

- -

To deduct, To cxbcxte, To work out,
To calculate
1682 - Déconfiture . les)

Bankruptcy or insolvency (of non-traders)
1683 - Tomber en déconfiture

To go bankrupt
1684 - Décorticage . 45 ¢ la2f o2&
Decorticating

1685 - Usine de décorticage de riz

Rice-husking factory . 3 J\J\ ,..J c..au
1686 - Décote 4 g Y
(:.L‘Lm i 3l i.:.Jb) r‘“

Decrecse
1687 . Découvert . .
. .2 -
Lkl § B L OSSOl
QOverdrait, Deﬁcit.’Shortcxge
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1688 - Compte & découvert
O O3l wilos
Overdrawn account

1689 - Le découvert du trésor
L2 @ ol ‘, u,.__.i.li
RN uJ’JI ,\3 fu“

Deficit in treasury

CAT RN

1690 - Pays découvert

Open country

1691 - Vendre & découvert . olss 0;—-\:!_ ‘t_‘i’
To sell short

1692 - Décri LA g b
Decrease -

1693 - Décri de lx monnaie .
LA G g b
Decrease in money-value i

1694 - Décroissance . .
. obia Y el ua.FU’

Decrease, Decline, Recession

1695 - Décroissanice del‘utilité . A u.ail.f

Decrease of utility

1696 - Décroissant
Decreasing

1697 - Dédommagement . _,?L:.;JI o _;3
Indemnification, Indemnity, Compensaiion
for doamages

1698 - Dédommager . )L:;J‘ :f’:’;’

To indemnify

1699 - Déduoanement ou dédoucmage

S5 o GG el

Clearance through the custums

1700 - Déduoaner .Y J.oJl ? gy
To clear through customs

1701 - Déductible whs SE L Casd”

Deductible
LBl ¢ el

E
~ -

Sl

1702 - Déductif
Deductive



1703 - Méthode déductive

IR e IR R S ,LJ

s rli" ,p)b...-l) L—P"‘" u.p,.._..u
(GJ?-‘ wl,- Y L}" L,.JAJ (59

Deductive method

1704 - Déduction . .b\;::_.:fl ¢ gt
Deduction o ;.:L - F':‘a’;

1705 - Déduction logique ‘r;'h'; CE:;:»\
Logical deduction .

1706 - Déduction fiscale g st

Tax deduction
1707 - Déduction pour charge de famille
LAl e G g et
Allowance for family expenses
1708 - Sous déduction d'impdt
. 45 pall r"’. A |
1709 - Déduire CJd da.d ¢
To deduct, To abate

Less 1ax

1710 - Déd\.ure les comptes payés
Cau J.L...l‘c.m) é.n\ 1 ‘ r.a:-,T ¢ d,..u\
- (P
To deduct the sums already pc:id

-

1711 - Défdillance . e
Failure, Sagging

1712 - Déiaillance du vendeur
Failure by seller . dﬂ)\ u‘° CUi E

1713 - Déficit
Defizit, Shortage, Shortfall

1714 - Déficit budgétaire . I3 g 2

Budget deficit -

1715 - Déficit de caisse SN 3 F
" Shortage in cash, Cash short -
1716 - Déficit d'exploitation J)\a«\” ,=; J';g..c
Shortage in exploitahon
1717 - Combler un déficit _;
c ol Al f.,Jl Y

To make up a shortage

,(c._JL':J-\ L_g) E Umv :
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1718 - Balance commerciale déficitaire
e JE sy ), 05,
Adverse trade balcnce, In-the-red balan-

ce
1719 - Délation e D) kB SHAST
Cah 353 e T LSS
Deflation

1720 - Defourny (Mcaurice)
Maurice Defoumny

Q)J“"P u"lg.;*‘
. 1953 — 1878
G Bl ol | Sl plast fley Opld
i SV pi Gl ¢ OB el
N CRNPRIN A SR I P N Y
CdlaiVl B Ty e eyl Gdi el
VI SR R P R Y M R
wL.o-Yi, g el 18 S Al Ty,

. aslayl uu,us Jadl s Tyie

1721 - Dégat Calsi oL
Damage

1722 - Dégats matériels L sl s
Material damages

1723 - De Goumnay (V) GsS
V. De Goumnay . 1759 — 1717

ey L) polasWl b 4 cads jlal o
ool Py ¢ 1758 T (abl sl s @

=

cJ_uge_,.ﬂé T askasVl i A Ccadl Thled

« laisser faire, laisser passer» “oe 048

1724 - Déguisé ;.., ‘}N c.u ‘ ,:.::
Disgquised

1725 - Chémage déguisé

o B3 e dUm

Disguised unemployment

1726 - Déguiser - LS"’"T
To disguise, To conceal

1727 - Dehem (Roger)
Roger Dehem . 1921

2 4TI
G el ¥l ol A5G St L guS ooladl
J s uwy e.LG ’,..: '-.L);d JEY Al
¢ il r‘ﬂ-" S el ol gl o



WS ¢ gskas¥l Jodl 3 Sbul J] SLoYY
;} . Q—ﬂ\:-" 2Lz n,‘;a'\:ﬁg" ‘:_,.‘! ,_',j}. 4
Gy ¢ sl LolasVICEI J - U wilezal
@LIYhHLagY 5oy ¢ LotaiVl 2l

1728 - Déjauger , _ )
(B B gy Ll cas)y

(Of ship) To sew up

i729 - De Jocas (Yves)
Yves De Jocas s m) | 1926

G S by S gl e, (oolasdl

FSle Je bl 5y L 5 bl
) Jelaey ¢ dndl BT A ¢

1730 - Déjouer B Pt PR 4
To thwart (plan) To frustrate (plot)

1731 - Déjouer un plen . it azsl

To thwart a plan
-~y 3 -
1732 - Délad coMea ¢ il o gl
Time, Extension of time, Term

1733 - Délad-congé . ..
C R A Ay Y A

Term of notice Dismissal notice ~
1734 - Délai de livraison oL TPt
Term of delivery

1735 - Délai de planchec v &l ol 315

; S ey

Lay time . C".‘,:1._._“ -t

1736 - Délai préfix s B2 gt
Term fixed before-hand

’

1737 - Délaissé . €€ Jii ¢ jgd ¢ Joges
Neglected, Abandoned, Relinquished

1738 - Terre délaissée iz o
Neglected lend

1739 - Délaissement . Jdia) ¢ ﬂ;
Abondonment, Neglect, Renunciation

1740 - Délaissement d'un navire o .

R T o
Abondenment of a ship *

223

1741 - Délaissement hypothéedire B}
. F o, - T
. Ogh g0 o.r-"}w
Rununciation of a mortgage ’
1742 - Délaisser . &l ¢ 88 ¢ SN ¢ 435
To relinquish, To renounce, To abandon
To neglect

1743 - Délaisser un héltage . Sl 5 N

To renounce an inheritance
G, -

.J\Eﬁ-&f—&-}

1744 - Délaisser un immeuble |
To forsake a property

1745 - Délaisger le P'm'oil . .
R - YIS Vot v S 6
' To forsake work, To abondon work

1746 - De Lannoy (Charles) ¥ J e
Charles De Lannoy . 1941 — 1868

2l O ) Gl i | Koy (g3l
LSl o il a gty ¢ gl 56
Olles SIH W6 el j sl of ety
O Gy o g Opy Lat cyjit Ay )0

Bl st Slld s

1747 - De Laveley (Louis Victor) S ety

Fle 3 o JS2 gaal L (Saly 305 (golual
ral..- PN rlla_.» ot L Zely J sty aad
LA Ol Wl ey LSy U™ 4
e U VL TIPS S 1 W I
T LI Qo e ok )l
abul olasViaio ol ¢ 1914 L

c B Ly, W W AL LA dy

.r-_Llf}’T.Fl;jO;l_

1749 - Délivrable LA
Delivarable -

1750 - Délivrer . ‘..L:
To deliver, To hand over

1748 - Délivery order
Delivery order

1751 - Délivrer la marchandise

- -
” -

A E

-

To deliver the goods



1752 - Del Marmol (Charley) « J yala J doL
Chgrley Del Marmol . 1912

e ) Ll Gt Sk e
Gyl Pla ez 18U LSU LoslsY!
SUNN Ly (:.\ Dol G 4adl y &y

S T R T i X
. aolan Ju‘:l

1753 - De Man (Henrl) . Ole S G
Henri De Man . 1953 . 1885

Lty Joal T35 0L Sk plooe e
[5sed ¢ ol on A op Wi 3 Al g Dl
¢ u__{.,.m g_ﬂ):.wl L_,.;J.lf._;;..w_lc_iqu
C AU A A o MY G S I b Jll
de et Jodt By 2 M o ke
DY B p el L sl S
TR IO R W 6 e L N A PP

1754 - Demande‘

Jyakl oS8 I3 W BT ¢ Ll
C@& i Ba i iy we Bl
Demand, Request

1755 - L'offre et la demande .,
Offer and demand o 1Lalt 5 u’-;"“ RPEH
1756 - Emprunt rembgurscxble sur demamde
R RSP S = B
Loan repaycble at call

1757 - Demander Lo
To request, To inquire, To ask, To want

1758 - Demander un emploi CTaky L
To apply for work

1750 - Démarchage . &l ATl I S
Canvassing

Z e~

1760 - Démazcheur  JF3Ea $i5 =57
tlat Llew AR A PP o g b )
Canvasser, Pusher -] 3
1761 - Démarage (it Yy s @5
" Unmooring (of boat) -

(A Ao
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ga” Lyl W Gy — 320 e S s LU

1762 - Démarrage d'une usine
Start TN N o s 1-‘;"'
up_ELJ.Y_‘ l-..\.!.:.‘.asi ‘._1{
¢ JE

1763 - Déménagement JA—’:\:’. ¢ JL:?"I
- . osdl

Removal

1764 - Entreprise de déménagement
@, QU LRy (g e
Furniturure removers, Fomiture contrac-
tors, Removalists

2 ey Wil
. (O

1765 - Démographie
Demography

1766 - De Molinari (Gustave)‘;JL'.;Jr &3 Il 42
Gustave De Molinari . 1912 — 1819
“COLTE” B Ty 2 07 ¢ Sy (saladl
L ol =T Y s
“3 A1 AUy ‘-L\u | go g ol cnstasYl de geml
Q3 3l anane o deai st Lo Kk 8
Sl 4 A . 1855 T (e 5 ol dgas
ColS Lslexl 5L dae pmpos ¢ Ll fan
S G s d

1767 - Denier
Denarius (o 326y o G2 45
dsity ¢ Law sVl ety O ¢ gl
Lo bl Lold sdmy — (o8 plaan) "8
AL Bysae 9.000 05y Jsliy gt

o m >, .“
1768 - Deniers publics B d gl

Public funds

1769 - & deniers découverts K ol

Cash-payment

1770 - Denis (Hector) o> S
Hector Denis . 1913 — 1842

ide Jrb g e gl T o (S (g3l

il g 5y eI sl ol Sty ol e
. ieta Yl GalasVl



1771 - Deonna (Raymondpr. U 33: Jye937 1910
aLqu i_’.a.oJ T)_‘.L. d‘f‘.g,..;.,.a ,‘;bL..aJl

‘_;59! ol paeied FeypenigsLas¥!

u\AraJ&dic‘}\,J “QLJ)L?-.:J:JAJ ._.r...’-_

. AFJ._A OJL.AJ| C.olr dJL.J

i meondDmma emiben a wT Ly G
R < »_ —— SUTUZCT & SRR
cdnh bacimoanuT
1772 Déontologle eEe LsnE
[ 4

el upy,__yi g u,omn” T —.
o9t s LT 1 567y) S b WY -
U _,-.dwc-.ob ‘ ruJ&uy’?trua.w
- (! el S
1773 <Dépenses " = uL....o J_.p PR
Expenses ds (‘-—’l’Jﬂ-‘)

1774 - Dépenses budgétmres ,-“ CJ

Expenditure 0

1775 - Déf)’enses de luxe P :
Luxury expenses -

1776 - Déparses donoen . 865 it
Maintenance ‘expenses” whizame D
1777 - Dépenses engqgés e RS
(G s e iy L1y u\;;;
Allocated " expenditure :-:7 5= . - DL

1778 - Déﬁensé's ei.cfréozdunmfé;s" S
. (s 9 ) LJ) LUl oGl

Specxcd expenses smano
1779 - Dépenses facultatives . - . 4 Jl:ig'.-[ Slis
Opticnal expenses S

1780 - Dépenses imprévues -
Unfomeen expenses

> ™
I e
eéjh.a:;::- lads

- - =

1781 - Dépenses nationales :

:lJ..ﬁU L) VeI AV g—ma) (B3 55 Mg
: -«("-—M A JYWEC _,-.....Jl, rlgﬂ CUuHJ
— Ntmonal spendmg i aee

- -

Necessqry expenses LT

>l =
) .

1782 - Dépenses nécessaires .__;,,_ig’ j.a <A
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1783 - Dépenses: Ol‘dlnd!ﬁ?..b roiinic AW, Claak

iy Ordmary e:x.penses

4 - E
1784 Dépe o3 “Publiques - COTTILE Salaid
— s, Govemment | spending

1785 =~ Dépenses-secrtes, “-L¢ EmEN L

- 1*‘ Sectet -expenses acizeoryed
1786 - Dépenses somptuaires . = . -5 Colas

Sumptucny expenses . T .7 3

R S T

1788 %~ Depenses «‘urgentes
Lo Urgent .expenses ..
. L D R AEYy - 1972
1789 Dépenses utiles - "7, . Slas
,Useful expenses T e
1790 Dépenses volupﬁfcu'r‘esw5 faw 1‘"'1315 i

Y

Expenses for embellishment’

.‘j:u‘ 4 O.JJ.a

1791 - Dépenser . E
<. . ToZspend " -. - RS-
1792 ~Dépdts. *'~ - - v

-_*,.,. Deposits Lo
1793 Dépét {1 terme J:-Y) . ubb‘ % cl: s
Deposits at notice .. ..~ s (O

-caﬁuf ¢ —db’ H

1794 - Dépéts & vue - qul oo C\: 3
-.;.\:.A_ Derard deposxt... De osits at.call Zic.
1795 - Dépot de mqrchcndlses P el

quehouse e

1796 - Dépéts et consignations ubb‘ 3 Cb )
Depmts and consignments - <

1797 - & utre de dépdt : uL.Sn J.., %
-In trust, In scde custody, On deposit Do

1798 - Marchmdlses en dépo@ . M)f-:g CLAJ
. “Goods"in bond ~* s

."1

1799 _Dépréciation (Z..‘...le Q) u“’
Deprec;anon Fdl in vcllug_ . -x:;"



1800 - Dépréciation du p‘:xpief-monnfzie
‘ (Gl S aLS g
Degpreciation in paper-money l
1801 - Dépression il»-}-/) (,‘;al.a:.i\);;{)’ -
. (odlaiVl 8l GJ\H Ladadl i A e
- - . L
. @A Q) b -

.
¥

Depression
1802 - De Roos (F.)
F. De Roos . U‘JTJ)’ . 1923
O L B P
el S Cadl sl e L aad
. i ot Dalas
1803 - Demick J 20 b G o Gass S5k —
Derrick, Crane L Jw d\j —_—
1804 - Désameublement C_...;.; Jt f"':.';) .Sb‘-l
Vacation . (Ne L
1805 - Descriptive (méthode) . ,
da Sl iy by a2 S &l
Descriptive method . (= c‘\:.‘.ll
1806 - Detoeuf (Auguste) RS P LI ,T
Auguste Deteeuf . 1947 — 1883
“,-9\-'«0 ¢ g gmadly 3kl u-.\.*cj“‘.-.:) ($obasil
GBI el — “p pull” g e B3 (B S
Sls e @y oS o8 — oA s
el gl L gl L) O . pWl A
ol e

1807 - Dettes T R R R
Debis

1808 - Dette publique . (U541 033) (¥ 3
Public debt

1809 - Dette abstraite A

Abstract debt

1810 - Dette & court terme . J5 V| b i3
Short-term debt

1811 - Detto active, . (3374 ¢ () b o8
Book debt, Active debt -

1812 - Dette & moyen terme ..
, . J,-ih LI ;:: ‘_').13
Moderate-term debt
1813 - Dette amortissable . SN B 3
Redeemable debt ‘

1814 - Dette caduque J);——JA-{ d‘j) “;:1‘ Ql;
Prescribed debt ey

. (UC&Q) O ,a.nAv‘) K5 J_S

1815 - Deite cautionnée
CGuaranteed debt

PP
1816 - Dette certaine . :JS:-':,“ Saf opd

Sure debt

1817 - Dette chirographaire * PR

Unsecured debt

1818 - Dette commercicale

BT EL SRV
Commercial debt g

L

1820 - Dette consolidée ‘N;-t g_.lhi: “.L:.,_'..i o
Consolidated debt O A ')\g ,lf

C @5y A8 oo

1819 - Dette conditionnelle
Conditional debt

1821 - Dette directe
Direct debt

1822 - Dette indirecte S\l 72) 3Us nf o
Indirect debt . (¢JU e bl g 4

1823 - Dette exigible  p> . RIS «._,.7"! 3y o

Due debt i [

1824 - Dette éxtérieure - T JL; ggs
External debt -

1825 - Dette flottante . jL& o5 . S o

wig J Sy O oKa ¢ T jmai ¥ 09)
Floating debt (ot a2

1826 - Dette au porteur

esle Jis I Ul o o

Bearer's debt

e ((:Ld\ Aﬁ.ﬁ.g

1827 - Dette gagée . ;,:j.' O Jedd 3

Secured debt.



1828 - Dette immobiliére
Property debt

1829 - Dette incessible
Untransferable debt

1830 - Dette insaisissable . jwml 16 e
Undistrainable debt -

1831 - Dette privilégiée
Preterential debt

P

. JEI ,_}:3

1832 - Dette soliddire
Joint debt

1833- Dette unifide N PR

' Consolidated debt, Unitied debt

.‘_;al.}a"‘;é

1834 - Dette viagére
Life debt (for life)

1835 - Deutsche Statistische Gesellschaft
_, (Scciété Statistique Allemande)

AR ¥10 I Sy {
German Statistical Society
1836 - Dévaluation o JAB) ..Li;!l i u.:if
Sl O3y Lol] gl Looie & el
C e B Ly adll W Dol
Devaluation
1837 - Devise

Sy (e JS&y

(P S Yl e
Currency. Exchange

1838 - De Verker (André) . ,Sd (5> 4!

Andre De Verker . 1922

Eo (O ) dmalbe 3 Sk, Sl goluasi!
A ¢ sty pen W B S0
slasily i‘l‘_ﬁL...::;-\lI sLas¥l ¢ Lslasyl
sVl S W Ly g L il
bodeal b edall ke ¢ delanVy
slygle Sl o o @ pde J) BLEYY ol

_ R (R AR TR
1839 - De Woot (Philippe)  , Cigy (8> weecdd
Philippe De Woot . 1930

A6 (@B dnebe St L Sl obiasit

N NTONTPItS
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1840 - Diepenhorst (A) s pid
A. Diepenhorst . 1915

Eodl bl Ll o L (sl
e Ul S SN Cadl g
. Gyt Dobasl

1841 - Diesel o g I 83F
JwsNE 55 e Jewic Lemdi¥l L8 SIS
— 1848) d_)p C)J.]})L}.:E&A._}J..f'l.&l.ﬁi

Diesel engine . (1913

AR
. 1968 — 1901
Gl Jodod iy o5 i golail
ol UK ol c il olall Lol Al il
M e Sl p L Bl sl
Lz ol p Uil Bt Ollesy ¢ agll

) \,_.u\ sleadVt Yo Calises J gt

E i
1‘}&“-’

1842 - Dieterlen (Pierre)
Pierre Dieterlen

1843 - Différentiel

Differential
1844 - Tomif diflerentiel . (%) JSB As
Diferential tarif

1845 - Calcul différentiel
Differential calculation

1846 - Taux differentiel
Differential rate

RS
el sl Jud

1847 - Digit It i game) Comus

(o o] el 1 f Ratsendl ol 06531
Digit

B8 ) i2ld 355

- Ot bl

1848 - Digital
Digital



a

1849  Dime. -,
i, .Dime i s

Gl Jf el

2 “ e
'dg\.’.s,z;i,,T VR
,Y_,a 0c10

-t

ca D L
-

1850 +:Dime . ... 31 3y ¢ ,_....':" :
foide S ‘,.lvg.....:lf_, ol o
dolows s....:lfub ‘}L"'?‘ J e A d:\»uﬁv
o_»ﬂ\ T Wi gu..’uw, u/S_,T4
- Tithe ) 1789 L’ Ao A

1851 - Dime royale - O o) Bl &3 o
i p 3 1707 & Olilow Db b 4 (530 05
W3 § o T (Gl BT Oy

Tk ool By Ryl e gy 3

(L‘ 4

1852 - Dinar Jorzd B b ) S5,
PN g [ =T RN R S (Rt
¢ S e bafll ¢ Bl 0 el ‘."’f”
Gl a5 G L o5 L (o Wk g2 0
coadly g G Wl Wl e SV A e

Dincx

Royal tithe

1853 - Diners club Ly iy o530 N
ool Tt 06 ¢ 1949 Lo

CJ\;u:u rg...\i] L;’.Jl’ N s\‘,...” Lil RS _,,a)b_...“

Diners’ club RTEPIR I R VER RN W

1854 - Diode 2. JeD) (SU plew

Diode . (w0l J o AV U

1855 - Dirham Lol Lddi 34> 3) ‘.333,
A

1856 - Dirigé (&conomie) . A g JL.a_!\

Controlled economy
1857 - Dirigisme O slagt el
Planned eceonomy
1858 - Maison d'escompte
o QU 4S5 ) Rad M 0
(u)l:-\!l, Ll ST jauisd Fon t}.’\ g

Discount house
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1859 prersxon
Dlspersxon Spread

1860 - Dlspersmn des rlsques
Dmpexsxon of 'risks -

1861 - Dlspomble .
Available
1862 - Capitaqux disponibles
. (Al s I W 3
Avculable funds

1863 - Biens disponibles
Avdilable assets

. (ke 3 a7 Juh

1864 - Distribuer 3y
To distribute
1865 - Distribuer un dividende cqux actionnaires
. rzy -
- vl J2 T 855
To pay dividend to share-holders

 J& Ej,

2.2

yare

1866 Distribuer le travail
Te distribute work

1867 - Distributeur
Distributor, Dedler

1868 - Distributeur automatique
Automatic distributor

186 - Distribution _ Wa O L-dy) @i
LA 5yl S e J ol T p iy eond
wTd\,.J_JJ-ll..a.J_. }Jla_l..:-di..all
(‘..o\nn :Wyi

Distribution

1870 - Distribution des richesses
Distribution of wealth

A gt Ci),-";
sl T 6] s
SN Jelll il e by o s a5
Bdeze 2lSait Jub 3935 Goind ey 23 U
. tddlaay

1871 - Divergence

Difference

1872 - Divertissement
S S B AR

Embezzlement, Misappropriation of funds,
Diversion



1873 - Dividende

r«—J' cu
. Dividend

<u',-l* J)y = Js
1874 - lDlVldénde concordo:tcm‘e
. (e tun u:.ﬂl 4.....:) d-l.all ia
" Composition dividend

1875 - Dividende fictif
Sham dividend

1876 - Dividende réel
Real dividend

1877 - Divisia (Frangois)
Frangots Divisia -

: tég:i’ <33
-,

s e p

. 1964 — 1889
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1878 - Diviser .

To divide '

1878 - Division du travail e F:b'

Dividing of work

1880 - Document .L.:::: ¢ dady
Decument A

-

c el

1881 - Document quthentique
- Authennc document
1882 - Document ofﬁmel

Official documennt L
1883 - Do@eni <_:'ontre acceptqlion (D/A) n

- "5- L e ‘r‘” _LP
. . .
Document .aganst acceptcmce -

1884 -Document contre pcnement (D/P)
LT ; ('i"m .L..o J........-

- Docament c;c_{cm" st paymem -
l1885 Documentaire. L.;.L.....:‘ "P 3

< Documenfcxry i LT
1886 "’Documentanstp (5: E5 ';‘_h...m) L,_, ,_,
Filing clerk, Keeper: of records:-

'1887 Do&mentcxtlon - L,.v’t.- _,!b r:-..b ¢ &3 y
------- Documentcmon T L
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'1898 Dommc:ge prévu

‘1899 Dommages - mtéréts

71‘90'1 -‘D'o'nnées; R

1888 - Documenter
. To document
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1889 - Dollar LY Jb &obt Bl sasmy) Y35
“Dollar . W 2uly (15T £S5, 90 dumalt

1890 - Domiciliation ~  J-# u:-_w) Nod R

Domiciliation . (U
1891 - Dominante C-"’J" °JJ“ o,nlb) _,Jb
((_s_p-?l Lol ).A|)H'n Easa

Dominant

1892 - Dominions _,EJ-I Lally O _,...a ,..Ul

o T,_, oW u.\,u,‘ u_,.d-h.;o,l...nuL.u
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Dominions .

1893 - Dommage
: Damage, Loss

1894 - Domage de guerre

(e A Sl o

" War damage
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-
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189 - Dommage imprévu . o3 ,.r— I

Unforseen damage

1896 Dommage indirect RS- 17 }; J};
Consequential damc:ge

1897 - Dommage matériel c @b e
Damaged property o
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Expected dcrmage‘ -

Damages PO
1900 - Dong Aol il 3o g) 55
" Dong
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]902 Données chronolognques e .
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Chronologxcul data  l=yisolii
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Historical data

1904 - Données rationnelles v kb OIS
Rational data

1905 - Données réelles .y ol
Real data -

1906 - Donner S
To donate

-

1907 - Donner & bail s |

To give on lease

R I

Ly St

1908 - Donner avis
To give notice

1809 - Donner des instructions
To give instructions

1910 - Donner regu
To give a receipt

1911 - Donner sa démission

To give his resignation
1912 - Donneur . C_JL: ¢ ;ld::n

Guarantor

1913 - Donneur d'aval
Donor, Principal

1814 - Donneur & la grosse .
° L% 2 : LW
Lender on bottomy

1915 - Donneur de caution
Guarantor, Surety

1916 - Donneur d'erdre
Principal

l§17 - Doré sur tranche V;:E— o5 Jw JIJ’J\‘

Gl O1) L (R SR LW 31 y,Y) Dl it

T e i e “endd

(s Y! rzz]l o3 WY Gy Yiy Jhgety sl
Gilt-edged
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1918 - Doudne B}

C @l Oy L S L 8
C (2 Al Tg,
Customs, Custom-house ‘

1919 - Double imposition
Double tax

1920 - Doublon ,
(8 Gl (S ) O b0
1921 - Douglas (Major) . u‘%l-’ sl
Major Douglas e sl . 1952 — 1870
slas¥ oLy Lt w3uat, =YL ot
36,5 il s ¢ @ a5 iDL paoell pUl
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1922 - Dow Jones and Co Index ’
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CRP PR RPN RRIEEY
Dow Jones & Co. Index

1923 - Drachme Lol Lud susy) il

Drachma . (OU Y
1924 - Dragon (e 6 Jelin) 0JE1 P
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— Gyl — Ladls oy 3 O sl 1959
C Gy — Al — ey A

Dragon
1925 - Draw back gkt s) p gl $3) o
le] we 35y ol d\...a.ﬂ de il f-"‘)l kel
Drawback (s S8 A W s
1926 - Prélevement ¢ tth:j)h’ 3 r_:a:-ll’

ol 3l s sl Ll Jond )y Ji g

Drawing . (%
1927 - Pour tirage ‘}’-‘ ot Jesd s) )
Drawing right ] (21\:,5

1928 - Dréze (Jaquesh)
Jaquesh Dreze - g db 1929
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1929 - Droit

Right, Duties

>, .
N o I

1930 - Droit qu respect mutuel .
. J:C_:ll c\;:}-Y'u ‘;;-
The right of mutua] respect

1831 - Droits od valorem Lk e

Ad valorem duties

-

1932 - Droit qu travall § G—=) ¢ Jod oF
The right of work . (J,_,Jt

1933 - Droit commercial . (Y O gl
Commercial law -
1934 - Droit commercial maritime
- -
g a0yl

Maritime commercial law

7 - -
1935 - Droits de brassage . >l & o)

Minﬁng coining - -e‘, ..
1836 - Droits de circulation . gbadl J& cw)

Transport duties

1837 - Droits de douanep s—j) 2 ol (.__"..3
Customs duties . (S
1938 - Droits de fabrication
lzely 2t
Manufacturing duties P
r- 7 @ -
1939 - Droits de pilotage . il 3Lyl o)

Pilotage dues
1940 - Droit de titre Nl 3
Bond duties

1941 - Droits de transcription
Registration fees

1942 - Droits de transmission -~
(Sl s ) g =3
Transfer duty .

P
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1943 - Droits de succession . O\ff“ z-,-’:;;;

(W 3 8) 8 A oy
Succession duty, Estate duties
1944 - Droits de tirage speciaux (D.T.S) .
PYUE TP L U PR LS
sazeW S Je Y J o wil &gt
il 3§25 o gy 85 A
Special drowing rights . 1967 (J bl)
1945 - Droits d'entrée  pSlodd) J el 523
Import duty . (83 gudl
1946 - Droit de tirage itsdll G>) ol f,,
SleleiWl ol o] § ol @l Gyre @ gl
S o b o G ol B

Drawing right . (Bl
1947 - Ducat P s 4By 63

v b i Ul gl by el Tl

1948 - Dulbea (département d'économie appli-
qué de l'université libre de Bruxelles)

Vir Sy el § bl sladW o
L@ L oA Ly
1949 - Dumping Lz Qs)‘bf.; rl!;j) élj‘o!
Sl G pall Sl gl ey Bl pl )
Al degally Bl Ola il jlad e P
Dumping . (2 )yl
1950 - Dumping de change
Exchange dumping . “,JLE.U J;—"J Al
1951 - Duopole Ay 8 S
N T
1952 - Dupont de Nemours (Pierre Somuel)
Dupont de Nemours O g4 1817 — 1739
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1953.> Duppréel (Eugéne) .- -
Eugere Dupreel . 1967 — 1879
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- Ju..f L: 4.,_‘..|ML C,JLU Lul.-ly

1954 * Duptie? ‘(LésmHy % ‘_‘“—’ ,3‘“63:‘.1
e Leon H.- Duprisz: Toiwss mndd . 1901

.,,.uu Mul Sigliglie JS3kcl gy hiccl) - st
f |y f J.,L Ja..: u‘ Lln..-l D LasY

1955 -Diirés 15 i, S i e il
‘s +Duration, Term T Terem Do
1956 - Durée d'un bail . Jl&.ﬁll AP

St Term'of lease ~.,

1957 ~Durés “d'u. stags k
; Duration. of traihing

1958 - Durée. du travail c JA sl
Duration of work

1959 - Earmarked ‘_g»u u—?g,#' Cm'

re—y “3 “ Ll bl s .L.._;..la;)
Earmarked (4....>-|

1960 - Eaux territoricles 4 i &Ly | A.....hj aLo
S A J1s 0 4 o bl 2 (a5 )
sl sl o Y] ¢ @ o Jlal 35k =Y

(Je 12 JlJ,.aJ SLA ol 3L ) ER J sl

.Ter_ritoricd waters

19681 - Echange
.~ Exchange
1962 - Libre échange
Free-trade

. -2
. JQU 3 LagU.A

LJ.a-d.a\.JceJ.’-lJJL.o
>

. GJ‘?»J‘ ‘Jf.’-

1963 - Echcnge - comemrcial RS -d;\{s

Trade, Commercial traffic
1964 - Echange de correspondance -
J;L- )l JALJ

Exchange of letters

sk Uﬁ"«’t

p ~. . - 2 <.
1865.-<Echdnge :de_service .. }, ‘.\“:cali—b‘-.dgl,-_i
Moo Exchcmge of semces Ml

B By N e h i W

1965~,Echcngeabla s (d:L...U J.vle),.dal.l},dab.
@la .‘Exchdngeqble

,_,'...r

Py ’4-"-"£<‘, Lvh -3 2
1967 - Echanger d:b ¢ u"l’
% ' Tovexéhange

1968 - Echangiste Jap ¢ ;}.a.:ld_»-

N . oJ[nJi u}-l Cads )L.a.:\‘
Exchcnger Free-trcder

1969 - Echantillon =

-
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J’J’

ol

4-““(4.3}“.:" S ul...:l 4.._,9) JLa-Yh_.’d UL..:'

232

Scmple Spec1men Standard

1670 - Eehéable " T .\aﬁh g
“~_’ Falling due, Payable T
1971~ Echéance u,._..m *ysh

Due date, Mcﬂunty—dcﬂe cemenl ]
1972 - & ]ongue échéancs Yy
. (dl.._AM)U) J_n\ll J_;_,L J_-,-
| Long-dated
1973 - & courte échéance ' .
. (BlimzaN) PR :___.4: J—"T
-~ Short-dated ST
1974 - Paydble & l'échéance
Laa..,.\jl ..\.:. C'L’
-~ Payable at « fixed date -

-8 ¥

1975 - Echelier u shae) G Jha.-
uL_.l...c g c.s‘“’l"“"“l) (L gl Jl ;‘,..a_ll Je
16 bl Jg...: P PV C'J"‘ J>\J NETRY
AL S bya A gla !

Peg-lcxdder

’s' e
1976 - Echelle ol G L

Scale

1977 - Echelle mobile <l &5 (d-l__.af) r_l.a
W u,..LJ Ji Tle ad dzwyg) ¢y
Sliding scale . (Aaal
) o e, P e
1978 - Echelle sociale - . %L.::-‘ T
Social scale, Social ladder
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1979 - Faire échelle
To call

1980 - Sur une vaste échelle
On a koge scale

1981 - Echelonnement
Spreading out

JF?::E . ‘Jn:.;a’
1982 - Echelonnement des pmements P .
c.ﬂl c.ﬂl .1:....23
To pay on terms or by mstalments
1983 - Echelonner . B
‘r:z-J . (.bL:.iT JE E:) A
To spread out payments or instalments

1984 - Echiquier {chomcelier de 1) .
b op o St gy o (Wla p ) DU 55
N (T LI W W, AR R PR

Chancelor of the exchequer

1985 - Echoir rest)
To fall due, To mature, To become vaya-
ble

1986 - Echu . L\:Y‘ g_...?-‘) ¢ gh..—a

Due, outstanding

1987 - Billet échu
. &lé?\ L—-’,—") J..- .

/
. Y IR

sb\" t)"""‘. LS
Qutstanding bill, bill due

1988 - Intéréts &chus . oY ‘i.ig.’.'.:: ‘.L_;:l:,s'}
Outstemding bill, Bill due

1989 - Terme échu SR A R

Instadment due

., - . - o -
1990 - Eclusage ol 5 U
Lockage T LN
1991 - Ecole LR TR
School

1992 - Ecole clasanue
(u.l.l:Ji) 4..,_...,<...~“‘5\.“ P .—\.U
. (@l ‘_s_i..,v\_{d eIt

Classical school
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1993 - Ecole coopératiste . dabadt Cadll
Cooperatist school .
1994 - Ecole libérale  wadlly JI. Cadld
Liberal school - G+
1995 - Ecole néo-classique . .
L Skl (et Q.i..:SL_QI ol
Neo-classical school
1996 - Ecole néo-libérale .
. e ,\J-i ¢| ,J\ qu\
Neo-liberale school
1997 - Ecole solidariste .grv\;;’q-\}t;-fé:']! ,g_:A:U:
Solidaristic school
1998 - Ecole économique cutrichienne . .
& g 3L W 225
Austrion  economical school
1999 - Ecole nationale d’administration (E.N.A.).
G o ST L5 2
PRV ISP JRRCR |
National school of administration
2000 - ( Société d'économéirie)
- Dl LG &l i
Econometric Society
2001 - Econométrie ‘J_J.w q.aLs) :L«u‘
dor Blasily Lol IOl s e
S(RabasYi al il Ll o
3 :Li_:'i\l-l ’r'\e
. ‘_.,la'-al ¢ :,f, ¢ “slagt

Economy, Economics saving

Econometrics

2002 - Economie

2003 - Economie appliqguée ..

. “;:}:3'! ;L&_:ji\f\ ,r].r;

Applied economics

2004 - Economie climatisée .
G- Goladl ol ) JEAK PR
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Adapted economy . (% )QJJ
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2005 - Economie concertée

. s . R - .- + .
J:J“;p.u L“gJLa.'.H ruﬂJ) . (,.:.L‘n) r_la_’a :1:455‘
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Planned economy . (dlas
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2006 - Economie dirigéefuéi) . A ga bl
did lale dlabsd Aol d G:Sg:l..a:.il
Aoy o AU e Auedy ¢ sl )
g 4.5:«;-4'.- ‘__3 o Sy fl._aﬂ ol LIl

Planned economy . (r.la'.\l sbazy rUaJ

informée
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b jley okl adl § goledY) C'-"M)
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Information economy

2007 - Economie

2008 - Economie de marché
(g_‘ljg]l Ji upjd JL.,aJ\) \_:J_‘I.J'l ‘JL:G.J:l
FERA RN PR O S Ll Ll ) e 9)

Market economy(Jkliy 5 A&, ) Lu}

2009 - Economie moderne
g;,.._.{.\L..‘:.‘SYi L_5"<‘“2;-3/' ) . i‘_,{.lil ,:L:zé;\]'\
b By e d ol s ) ool
Wiy - Sladl ais oo ™IS Leas J o
Hw\, ¢ Sasbasty e syt e QYW
Aol b N sl polantly: alal SlasiV
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Modemn economy

. 2011 - Economie rurale
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2010 - Economie pure L_}_:L-»J) L"}_‘o shassy
oot gk el 3w ) 2
U o sty R I SladV 8 BT
ol p UL et Jhy s

Pure economics . (JLA.‘.i}U d“““'

. .
i) sl

Rural Eccnomy

2012 - Economie sociale oot “:U@: "
Social economy i
2013 - Ecnomie s‘ationnaire’
. - i . - -
7 (U e ) b sladl Lol ‘Jl.o:‘.!

Fixed (stamd-still) economy
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2014 - Economie statique . dJ\ gn o

Static economy

2015 - Economies du budget LA
2016 - Economique  olas¥ly ghen . 3lad

Economical

o
2017 - Problémes économiques . 42
Economical problems

2018 - Situation économique . &.3-adl &
Economic situation

2019 - Economische Raadvoor Vlacderen
(conseil économique flamemd) .

L;Q-Bhﬂ Lg:l_,-.a-s\l\ __;..__:l;_'-l‘
Flemish economic council

2020 - Economiquement
Economically

2021 - Economiquement fcnbles .
7% 4 -0t

. ;).L,J.\ \;'-\.!.‘\ g‘)\z.p

s

. J}..;w_-“ vb-.k“ FEL

Lovwrer-income braket, Lower-income

group
2022 - Vivre économiquemeni. eioad et
To live economically
. s ‘ -
2023 - Economiser Fol o TaaSt o

To econcmize, To save



a2 -
alsms e

2024 - Economiser ses revenus
To save his income

(LasV {8y galas

2025 - Economiste

Economist
2026 - Effet ;A B 5-) ii)""f- .-:G.J_)
Bill . (dl ok
P e . . .- ...
2027 - Ecu drd _Js :\_.l.’Lﬂ o..l.,-»,

¢ SN s W s oS
RGN A I R J:\.-u WQK,

Crown
2028 - Effet de commerce U_)L"-’ R;’J‘J
Bill of exchange
2029 - Einaudi {Luigi) L@l oo
Luigi Einaudi 1961 — 1874
el £ BT 0T B ] sl
T, 0 Uk o el Lse o ST

I8 gyt e g s UL 14‘“{?"
L1938 1948 .Y L -:\:”.‘a_iy‘ L)M‘ -\.,“!4‘)
Q_A}E‘ Le 4__!‘_1.1

l:'-.l,.-l: J}LJ.[; r:,:.'
A‘..J)...a.“ aloelh 3 4.)/,.4_5\ _}}Lé_,_.,\
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s‘,pU-Jg-‘.)
U :

s Gaaos samy S Ul S0

oaas 1957 B ey e e sUsl 5 o>
| £ M s Lol
2030 - Einzig (Pcul)

Paul Einzig . é}i' J_}:’ . 1897
bl ezt A s (o ad] (soluesil
BLoYL ¢ ol o g Gl b ol aE
oF b islasy O P EN N |

_ Musl a:m Sletialt

2031 - Ecols
Economical school

2032 - Elaboraticn

.z lamsly L;.LU

dcenomique

(e g pa A e !
Working-cut, Drafting
2033 - Elaboration du budget AN

Prafting of budget
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2034 - Elaborer
To work out, To drait

2035 - Elasticité ;T -,:11;" ’3;3") "ﬂ),}""
Elasticity (P J.Jl

2036 - ELD.O. European Space vehicule Leun-
cher Developpement organisation =

1962 L Sluiy oLl pleny L.,,J,m 2k
G dl g | 1961 i Sud GGl Lo gy
VLR P PP (B S ¥ G o (I

Rl AN Ll s o

Organisation européense pour la mise au
point et le lancement des engins spatiqux

2037 Eldo Pas U956 Fy5le) s
+ (ESRO ¢ (rizassdl dstall L

Eldo Pas
. 7
2038 - Eidction h_;i'a‘i.:l
Election
2039 - Eléctoral u‘"‘"f"
Electoral ‘ -
L B ,-: .t
2040 - Fléctorat ;_..L's.;-JYl LJAl
Frachise
2041 - Eléctricité PR i g
Electricity el !g i
L - .’
2042 - Eléctrification LS
. Electrification
2043 - Eléctrifiication d'une entreprise
,‘ﬁ, ,- ‘I
- 2 iy
Electrification of a scheme
2044 - Eléctrifier . —V'—J;{
To electrify
2045 - Eléctrifier une ligne de che_min de fer
s I L LTS
To electrity « railway
2046 - Eléctron (QJJSJ) s_aﬂ,f
Electron et {
2047 - Eléctronique C—'U;}ﬁw rl‘,
Electronics, Electronic .
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2048 - Ellis (Howard)
- SR gaLazii(1898) -Jls 10

Howard Ellig
2049 - Emballage RN ET

Packing, wrapping, packaging
2050 - Emballé N
L2 L Ol e

Pacped-up, wrapped-up

2051 - Emballeur LG Calan LGl o 5l

Packer -
s * i '

2052 - Embarcadere o S 5l ¢ ol a5
Lenring-stage i

2053 - Embargo

L.w-JN—JlJa.:- I (_..—-Jl-u‘d U\a_.JIJ-,.,.

Embargo

s o) o G
2054 - Embarquement i.'._.ﬁ::ﬂg_.a;f) i:.'_.&;ﬂ u".;
Embarking, shipment
2055 - Embarquer "y Jf.’J..; Tt
To ship
S‘embarquer
Ta be shipped, To go aboard
2056 - Emettre .
gl ORI -

To issue, Ti put into circulation, To emit

2057 - Emettre des billets de bcmque

. M,@o lI..|J‘,'l )-LA
To put banknotes into circulation

2058 - Emetire des actionrs

To issue shcres

2059 - Emettre un emprunt

2060 - Emission

rHH O R TR
To float a loan wart
Issue, lssuing, Emmiasion

236

2061 - Emission de fausse monndie

—_—— "'J 4 s

To put false money into circulation

2062 - Emission de monnaie
- Ed - b “a
C A TG adar il
To issue money, money circulation l
2063 - Emission de titres
. E I s E I T
REGFLIS I | R 1) U S R K 0%
Bond issue
2064 - Emission fiduc1:nre
st 3,0 TS L;.u, Y »,\:,1
F1duc1cn‘y circulation
Issue of paper currency
2065 - Banque d'émission Mol Ok
Issuing bamk
e . » . oL
206f - Empéchement Sl o Bl @_L-
Impediment. Hindronce
2067 - Empécher CE L on TUs e
To prevent, To hinder
2068 - Emp101 ¢ Cad rl_\_;.;__',J
o Jleedt (:.. ,.Rl b ,-_(._E,‘i)
Use Emp]eymen+ Posmon Stuatisn
2069 - Emploi de fonds. (».& ')i) J‘:&i «_»:b;
Use of funds
2070 - Emploi de revenu sy ol
Use or Revenue
2071 - Emploi d'une somme. (wae &hit gl
Use of a sum
2072 - Emploi public . dele L::.\f;
Public position
R |
2073 - Employé A=
Employee

2074 - Employer Ly ey i

To use, To employ

/" PP ::.J

2075 - Employeur . (Ju.“ ) o
Employer
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20756 - Emprunt A
Loan
2077 - Emprunt & court terme
Y el B
Short-term loan Short-dated loan
2078 - Emprunt & long terme |
P . L4
Long-term loan J’-‘Y‘ J"}%’ o2

2079 - Emprunts forcés

S be 0 Gl Lol S 503
Y = FRR E S R P Jr”“
[RIGPEI Ve R e N

C Y .L..u

Forced loans M2

2080 - Emprunts patriotiques

CRleW s e g ) L

Gl y Lol a5 e sy g DSV g
M s

23R S

Patriotic loans, Forced loans

L. M -

2081 - S S =

Emprunt & la groosse
Bottomry locn

2082 - Emprunt amortissaktle
et S LI
P N L -
Redeemable loan. Redempgtion locn
2083 - Emprunt consolidé “'C“;.'—," ._'-’.’:':’
Censolidated locn
2084 - Emprunt or U ;Lé ..o:.{
Gold loan
2085 - Emprunt perpétuel . J--!:": ‘_-’.;;
Perpetual loan
2086 - Emprunt public R
Public loem Utility loan \
2087 - LCncablure o bl ‘_;_;.:L;‘EL‘ i
Cable's length 2 219 sl
2088 - Encaisse “-1;..;': FERE ’ L_._z;-ul . -q_"é—
Cash in hard, Cash balance
2089 - Encaisse d'une banque 8ol

Cash balance of bank
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2020 - Encaisse métallique GHad A

L Radt S adty s,

Gold and silver reserve

2091 - Encaisse or . gT.;.l" ’.x:.._a')

Gold reserve

- o4 -’

2092 - Encaissement N R
Collection, Encashment

2093 - Encaiser ’J:..a.;- . ua..;
To cash, To encash, To collect

2094 - Encaiser un chéque s 43 ua..s
To encash a cheque
2095 - Encaiseur Let Ul"
Collecter, Receiver ,_5 ,..\;.p QV‘Y
2096 Enchére o.l:l . .ﬂ}b
Auction sale, Bid
2097 - Encherir (e l;) -b\ 5
To bid for, To raise or increase the price
2098 - Enclosure u.;Uz’l -uu) C\Lui
-2 VR R PP f,‘...n NPT
S A JL G g Sle Lot o8 bl
Enclosure (Ao
P [f_’
2099 - Endes RPN
Endersement, Indorsement -
2100 - Erdcs en blane ."-L:'ff e :.._.1'."4‘3
Blarx endorsement
2101 - Endossable el LG
Fndorsabla, Indorsable
2102 - Endsssaicire 4 };a_li
Endorsee
2103 - Endcssement S u) “alil J.-J:J
G WL I RNV A - RPN R P
frdirsement, Indorsement
2104 . Endeosement de procuration N .
15.; .«,AJ

s



2105 - Endossement pignoratit

- " L
Ls:.",b rél"
Endorsement for pledge, Endorsement va-
lue as security’

2106 - Endossement en blenc . ol & ‘:,.{Jw:

Endorsement in blemk

-

.
'_)-G'l’
.

2107 Endosser
To endorse. To indorse

-

LU >

2108 - Endosseur . s
Endoser, Indoser
O T
2108 - Energie ias . ulb
Fnergy
2 5 2,27
2110 - Energie {impdt ur l') 41,3),’.‘;3\ a il
Tex vigour -
3z 4, s F
2111 - Energie nucléaire Lol Gkl

Nuclear power
2112 - Engel (loi de) - Jet 0 8
u\.i.,.m Jlnli ‘J;\@_, (U ‘_.,\Jg day (1896 — | 1821
. \_:Yb U.A::.LJJ
l..a..!LJ 1 u\jllu .,L.pj &5“ 1‘..\.1J\ ;,.)Lu; u,a.!l...:
S e oo (5“..2\1..-»'..3‘ o J.. o

Loide Engel (u_,)\.‘ WL 1ol

2113 - Engineering Cy.,u- C.obj

Engineermg

R v, . .
2114 - Enquéte s IR e

) RIS
Inquiry, Enquiry, Investigation
: 3 4 - .
il_:-._.:._A C.JL’-_,L..

o

2115 - Enregistrement
*
e

f}"")
L’u..l . Ma_,..gﬁ ¢

Registration, Reglstry, Recording

-
-z

2116 - Enregistrer IS R R S

To register, To record

Enregistreur . J::-:——! JL;> JM

Register. Registrar, Recorder

2117 -

A......\:.S
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2118 - Entente (G)\:‘J.l S0 ]
. (el G dilay
Agreement, Understanding

d-b" Ufu C:._,:..:A

Store

2119 - Entrepdt
Wearehouse,
2120 - Entrepbt public
5 sy el CS.;J
Public bonded warehouse
2121 - Entrepét particuher
C_J—:-\J 4.:4;-.,.} PP uuﬁ..;.llu, ¢ ApLaJ‘t
. (C\qﬂ—“ d‘.’-:l_,

2122 - Entrepéts fictifs 0,53) i3 L) IES Al
4-19_, 4 44’\9:.“ 4"\!})-:0 L’l;J 3 JJ‘,....UQ\J.«:\J
Lisy g.dl u,-»..\l (“L" ™ u.b...LJ..J g of

(Jla..-)U Ab‘.r.“ )i ) :lJ,.JJ e Wl

Prive bonded warehouses

Laoelay Wb

2123 - Succurdles d'entrepbts publics
Sles gl J)§J L) ¢ R 4_.;): «..4153;-.—-
(Bt L
Subsidiary public bonded warehouses

2124 - Entreprise il Ls"L‘” t’f"‘
. (‘w'_,‘f— JLA-»-U) 4_..J| JJLH.- A_JJ\’-J
Enterprise, under-taking, concern, irm
venture

2125 - Entreprise familiale Y ’CJ}-:\-:
Familial undertaking I

2126 - Entreienir ISR
To maintain To service. To keep up

2127 - Entretien )

v T N T
sl L o@wlall JKely dls
Maintencnce Upkeep
B3 - .. w e
2128 - Epargne . oaladh ¢ "J,.e_,i v 3

VN[ P I e (R

Saving. Economy



- e

2129 - Epargner R W-C-| B 5 B
To save, To economize, To lay away

2130 - Erhard (Ludwing) 3, i, 493 _,! . 1897
e U W Mol st L GU Gl
sluadl 3 wul 3 b e U X5 1948
SV ey Lajtasl aded of e Gy
’ RO
¢+ 1949 Eu DotV Oy Tabdt T 55 ol
Lo (s ) A G Tl
1966 Lo o adllia (3 g ¢ 1963
Ludwing Erhard )

2131 - Erosion
Erosicn, Waring away

LR r?

2132 - Erosion monétcired i3, ‘é xSl Lbya

RV T | oA (il Lt Do) i

Minetary waring away

.. e .

2133 - Escompte I
Discount

2134 - Escompte hors banque )
Private rate of discount, Market rate

2135 - Escompte sur paiement comptant

TE A e e
Discount on cash-payment
s, D AT B S
2136 - Taux d'escompte jm-aw) r..-a.’Jl J-L-u.-

*

- (e

- - -

2137 - Escompter . r-d:-

To discount

Discount rate

2138 - Escompter un effet

To discount a bill

- i, - -
ol B3, >
o -

2139 - Escompteur r.f[,'.
Discounting
O > 2
2140 - Escudo ol G y) JJ:—<—01‘

C @AY M awy JW L e
Escudo

239

2141 - Espace - (ladl Sl L0

Space
2142 - Espérance mathématique de vie, ou, es-
pérance de vie .
P R | ’ K] PR R
e el O AN G R FO P i X br g

Life-spem . (OLIY!

LR e C I

2143 - Esprit 2 nal BT T2
Spirit

2144 - Esprit d'un sidcle

L ,.4:-. ; ’f:a‘l.&’.-'
The spirit of the ceniury ’

2145 - Esprit d'un texte
Spirit of a text

- %72
'L‘U",CJ-)

2146 - Orgamisation européenne de recherche
spaticale '

C Al St Loy, Y1 Lkl

ES.R.O. Europeen Space Research Orga-

nization
. p ] L g
2147 . Essai L =R T
Test, Trial ”
2148 - Essentiel . Q_.:ij ¢ (.SJ:'..);'
Essential i

L
I

S aZa fA e
. 4‘-‘ L.

2149 - Estarie

Lay-days -
2150 - Esterlin e (g L
Sterling T

2151 - Esthétique industrielle
- L - v - - ] L]
- - PR - -
Industrial design « J=+>! wlo . Jeondl,
2152 - Estimation . .
S P AR R P W
Valuation, Estimation, Fstimate
2153 - Estimer
- - - . _' -3
(o=l ag (a_,.:ijl) PxH
To estimate, To value, To appraise To as-
sess

s

.’
- = - - [ I

2154 - Etablir  , 335 | ey S
To set up. To establish, To found, To fix



2155 - Etablir un plan ‘c.a, .
1 - .)1

To set up a plan’

2156 - Etablir un compte b W
To draw up an account
2157 - Etablir la propriété LS T

To establish property right
2158 - Etablir le prix de revient
. u.l;:'.“ ;,-..:r _b:b:
To ascertain the cost
2159 - Etablissement U
(e 1 u_)bu ety ol Ly
Establishment, Firm institution, Founda-

"_G" L -
aliia ¢ 4.....-_,;

tion

2160 - Etablissement militaire ‘1::_ S Ju;};
Military institution

2161 - Etablissement d'enseignement 3

"Le AL

Educational institution

2162 - Etablissement d'un fait i o)
Establishment of a fact

2183 La liberté détabl'ssemem

O i Lt ST LGy g -
The freedom to establish ’

2164 - Etain S i

Tin

2165 - Etalement
(u...a_- CL..N) sl u‘)‘ A,x,w

Staggering
2166 - Ftalement des vacances
o .. YRS
R B

Staggering of holidays
2167 - Etalement du pcnement des dettes hscales
S }.,aJ‘ c.: d\,-i 4;.1...:
. &y pall VL:.:-;..-J L..._:-\ J._.:.l.._
Staggering of tax payments
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2168 - Etclon de change-or

: L—’Jaﬂ-“ .)#_T
J gtaclh i Lhaid ¢ ot u.‘J Gy cadl Jany)
s e 1w Jly) Ko WS

Gold exchange standard

A

¢z .
L BT

—
E

—

2169 - Etaon monétaire

Gee a2 Ll ead o e s T g
. (Ls_...?j Az }T ‘.>'-T
Paper currency exchcmgé standard
» z -
2170 - Etalon-or .‘J;ﬁ‘_l‘ _ﬁ.ﬂ‘ ’,-LLT

— plladt L Gl — b cadlly wal Jlw) S~)
S oo a3 adlt ol of L;‘ .
Gold standard

RS gt é g

(ub

\ \e

Y

L84 ;_,;fm ot
J s SP Y ¢ cadt Ub ) asmy )
WE AU Y Jolall oY syae W Cadl
059 op Wl D, G b o V) 2l

2171 - Etalon or lingot

(g,.lhﬂc.f\}l&;:ji u;-f.u
Gold bullion standard
2172 - Etat UL WS

State. Condition, Position, The state

2173 - Etatisme
- - S - . - s . ", - d ..
(olasi Vi tll:n]l‘__s. 4yl Jr fU“’) G ol
State management or control, State so-
cialism, Statism

LN [ e

2174 - Etiquette LOlge o WME, ‘_:Urz’e

Label

’

- - . = - - bt
2175 - Eurgtom . l—:)-m :\’-u’J{ ‘i—:’.;)Jw dat N

Euratem
- Teowt, s
2176 - Euro-dollar ¢k st N
;)_)La.u -‘-..,.Jj s C_—_.:.b C__.:...i <_;‘_‘?
.l_:..L..J A,-‘..L&d.-‘ ug& I _;YJ-.«U\{ e L .Ai'\
LA VAl CAY N o o oK

Ny i 2 Ol 43 S <g LS
<4 .,-)‘

Euro-dollar



e " S
2177 - Examen C g o Ol
Examination, Inspection
2178 - Excedent . u-&:u‘ ¢ “‘:’LSJ,
Excess, Surplus
2179 - Excedent naturel
CES gy Tiaat B
Excess demographic
2180 - Execution (S4alh wJ)J‘ d M
Buying in, Se]lmg out
2181 - Exercer (i:-“) "5 ‘_,-5‘-"
(K)ol (LZ’-) Joriad
To exercise
2182 - Exercice
'-L:A.J. < U-'!J:‘;; [ :T"ZJ.'G. 13 ‘;.-U'JIL;:A
Exerrise, Practice
2183 - Budget d'exrcice ,‘:—';-:“ ‘-—":r.lJ
Finemcial year budget
2184 - Expomsion 1 RNV I CE..-:J:
» 3, L o -,
Expansion e t“""
2185 - Expcmsion monétaire g}lw E«—j
Credit expansion
2186 - Expédier CE e gl
To dispatch, To send, To expedite
2187 - Expéditeur I Wy
Sender, Shipper. Consignor
2188 - Expedl ion (Fegle d’)

P ‘.‘.mi\ R ,\Js J_,.b cLaJI Oy A
Jal 4.,,_,,\H Ayl M oLlael o ..5,.,.
Byl ol e 33l Y <~Yob by ¢ A
131 . Y LaeNi Jaal 5, Al Sl
S s A g“")‘ J,b &. wlal Jl)
).4:- o Lgf-\ a4 ;_s"’i g Js ot
Rule of clearance BN CHF La)f
2189 - Expéditions .
(el 2t B0 Lt "))
Customs papers

-
-

r’
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v, v
2190 - Expérience
Experience, Skill, Expenment

2191 - Expérimentale (méthode)
3
s sl O gl
Experimental method
.
2192 - Expert . o>
Expert. Surnevor, Valuer, Assessor
- I
2193 - Expert comptable RN e &
Chartered accountant
2194 - Expert fiscal S R
Tax expert, Tax inspector
»
2195 - Rapport d'expert o g A
Expert's report
2196 - Un ouvrier expert . :AL‘ “J»\:-
Skilled worker
2197 - Expertise ‘5_,9’-

Expertise

. wass UA::-J . ‘Qgh'—
To value, To appraise, To estimate, To
survey

2198 - Expertiser

2199 - Exploitable
Workable, Exploitable

C e e

2200 - Biens exploitables
Workable assets. JMaz.™W “ilgii "JlrI
2201 - Exploitant
NG N SN Ay Jaa
Owner, QOperator
2202 - Exploitation
(g)bd )i cL-s_GL'...p o L_S'"‘J-.’) B} HA |
Running, Working. Exploitaticn, Opera-
tion

2203 - Exploiter
(e T Ty e
To work, To run, To operate
P P
Exhibition, Show, Exposition, Statement

2204 - Exposition

kil



2205 - Extmordmcnre
Extraordmm‘y Exceptlonal

2206 - Eyskens (Gaston) . jSwsl O gulé . 1905
Jr . QU dale g 5kT Gi.,.bg;;ujt
‘-J_l.-l! L) Ll w;lf\’l -9 u“’L“'
JeSty ZSGW pUd el Lol oY,
4—‘1-"‘&.3-"‘4’,_“3 4:...lﬁu|J_,_..- ale 4 uﬂb—
P iV GBI HLY A, a_..s,.au Ll
ey s Bl DU GalasVicy bl oo

JAlt 3 Jl ,.:b 4L sl CL.;-Y!
b JB G T T Cy s el
Gaston Eyskens 4!y wwoli 3o 15 3

2207 - Fabiar Society . Ol.f:l{ _)LZ'JT Z..:a.J.:-
‘ia b Wik FdmiNl sVl o0 e

RN PO A ERS = K R P L B P
Wi et o ¢ 1883 sl Bzl 2571 22V

Fabian Society . (1938 L.
L] » . s
2208 - Fabricant . ’ n.__.g-l.p &L@
Manufacturer, Maker
® . s = B
2209 - Fabricateur da.ia:.'.i‘ . C..a.:l..a
Fabricator

2210 - Fabricateur de fausse monncxip

Coiner

-l

‘-\L‘L—FJ.?J.A

2211 - Fabrication . Cf" . ells

Manufacture, Manufacturing

2212 - Fabrization de {ausse monnair
EI | [Xd
Forging of coinage .2 _,:1'-9 R F
2213 - Fabrique C:a.f- ¢ Jf.:l
Factory, Manulactory, Works, Mill
- - . 7 -
2214 - Marque de fabrique Lol Tad
Trade-mark
“, -~ ® ’ e
| 2215 - Prix de fabrique LS5 Zall Ta

- el

Cost price

242

- -

o

2216 - Fabriquer
To mcnulacture, To produce

2217 - Facilité, Facililés de payement
C (il 5 IVl @l g
. - - d .
- (4D ot ) SN

Easiness, Easy terms

2218 - Facturation

uuU) oJ_’)Lon c.ﬂ\ rU::J
(L gt ols N g

Invoicing
2219 - Facture .
. s
Cobdl Tars oot WL 800

Invoice, Bill, Account statement
2220 - Facture acquittée de bill
3 . P S
Ll 7,00

Paid invoice, Pai
o R

o_))ab

s

L U

2221 - Facture & régler G 33

Bill to be paid

2222 - Facture de livraison
Delivery note

2223 - Facture d’'achat
Purchace invoice

2224 - Facture d'expédition J.._\:L.:GJ ol
Dispa‘ch note

2225 - Facture érronée
’ - —,." v J’-T
.bwtdﬁ‘é‘;ﬁj i) A yas 3540

Erroneous invoice

- , - 1 . » ,
2226 - Facture impayée TpE NV )
Unpaid bill
2227 - Prix de {acture ‘__a...ﬂl Cr”"‘
Invoice price
2228 - Facture proforma Facture fictive .
Pro fcrma invoice LISE 5550

9229 . Facture protestable

;53 uﬁuL—J f\h.:) C\._n.o-)\! Al:\.l oJ:.)b
LS atlas .o_,y\.n!\g.hqel..:_;
s.‘.JLK..-_ . s..,J.LJ'- Z]L....ﬁ__ Vol S,_S" o c,.:;-J:....\



R e B N -C U B

G5 0 Gy Jpndll oo ool pllidl La o?

e SV 5 Jip Y el Sk
Protestable invoice . (Gl LU

2230 - Facturier .‘i_’,_;i\i’ EEL:: u\i.é-b’ta.:.? r.h;
To make invoice-book

"l

2231 - Failli
Bankrupt

2232 - Fdilli concordataire .

Bankrupt who has made a composition

293 - Failir . gasle Tl « e ¢ A
To fail, To go bankrupt, To become insol-
vent

2234 - Faillir & ses obligations

sl b GUIHEY W p Re
To {ail in keeping his obligations

2235 - Faillite "l )

Bankrupicy

2236 - Faillite de fait . (ri’,- 834) b ]
Real bankruptcy - -

2237 - Faillite frauduleuse

]
Fraudulent bankruptcy - -

- 2238 - Déclaration en faillite
Adjudicating bankruptcy
2239 - Fain (Ga&l) . o J;l;-, . 1892

d&j’auy\ybé‘fﬁl .9..-5)(‘;:\-#-'5‘
r‘“““ dod ol Agall o Hp a3y

OV B TR 9.5\.:3-\’! S ol
G 88 L GVl il oA aw

- ):L.d." Q:L.A.:;y| f-’_wi r..h.-u u—J‘U
ady Cab g” JHkS aaae Ol J L1956

Gas#l Fain NI
A L I
2240 - Fair trade : 3y i e,

Commerce loyal . (J4b Wl LA
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2241 - Faire-valoir Uk B TS
¢ ( Ol"’“‘“‘! &JL. J'.; ‘}: - -‘ du

Development
- - ’ . s
2242 - Famille I R R A
Family
2243 - Farthing Jol3 s o] AE 2ai
2244 - Far West C o L

sl LY o Ay e ) 2 S5

0 3T et By S

b el Wlhad Ak JiN, ¢

ot Taan 7l pey Sl

L e Wl o gy Sl ey
Extréme Ouest

2245 - FAS (Free dalong side ship)

- . ,-,):-__r,_‘:,

Y

v, % * T

2246 - Faux S VY
Forgery - i

r .

2247 - Faux moyannage > 40 :_.n-;:__,?

Money forgery
2248 - Faux en écriture de commerce
R PR UBRE A 233
Forgery of commercial documents ’

2249 - Feather bed
(Lit de plume)

oM o AR
LAl o indy e dio @oladl ekl
Coip gy iy . plall oY Jiu et ) &35
1 eilee e UL L S s
W) sday Caafl g JUab 2GS 2
bl SRl & S Asadl ply ee e

C (o bl e
2250 - Fécond e

Prolific, Productive

2251 - Auteuvr Fécond

Prolifiz author -

P



2252 - Femme féconde

L . -8
. 3"-’) ﬂf\
Fertile woman .

2253 - Fécondation S TP

Fecundation, Fertilization

-

2254 - Terre féconde . ‘Z,:.a.g'- :;3‘
Fertile eaxth

2255 - Fécondité WA iy il
Fecundity . (OK.J'-

2256 - Fédéral . (galsal
Federal

2257 - Federal Reserxe Board
. (gig/Y'v @Yl blY S
Juel Goisy e ¢ 1913 e LT o 5T S
- (e BYD DbaYl LY < la

2258 - Federal Reserve System
CSiAl e o) LB BN LG
Bl 4o s O 5019130 6 o e Lot
$ot O e Gilata S 2o diin 3 te 51
T3y il G, ] Oy bl
Eaoms Joniy o Glll Jlael fed Sl
(@Y Bl VI Sl e ety O3 jlall ada

2253 - Federated Union of Irish Employers

O Y Sl 15 5B
Union fédérale des employeurs irlandais
2260 - Fédéralisme C gl s

Federalism

2261 - Fédératif . (g3l
Federative

2262 - Fédération RN RS RPRRFS |
Federation

2263 - Fédération des industries belges
SR XA 154 R |
Federation of belgian industries

2264 - Fédération des industriels Luxembour-
geois

oSl Te A S e

Federation of Luxembourg industriclists
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2265 - Federation of Greek Industries 3
R PR AP
Groupement des industries gréques

2266 - Fédération des industries irlandaises 3
- " B b
.l_v..uj}g}’l Slelal sl

Federation of Irish Industries

-

2267 - Fédérer _ A [P PPy |

To federate, To federalize
2268 - Fedorowicz (Zdzslaw)

Zdzislaw Fedorwicz Raosdd | 1922
bl dgn § W oo St L G g 3Ll
Jul 1963 G Jis U gu ;8§ slaxYy QU
Ce A Gl 3 Lsle Sl 1966 ¢ 1964 L.
.g}l“ sbasi¥ly ¢ Lol LUy oAzl i.zJL.;Ja.::u

i Al Q_,J_,Jl L&.Ul‘lj Sl s 4

2269 - Femme . 51;:.\
Woman

2270 - Femmes dans l'économie
(‘S'L‘,]\ sl asl d) STJU 3',:
il ool
Woman's role in national eccnomy

*

2271 - Fer .o
Iron
o+
Fer blanc g edo) % NINES

N eaY Gl gl e Lade slake Wb
White fron . ( JSbSH P B

- seo
2272 - Age du fer RERINE vy =

The iron age

. (;JJQ.& f."-‘) ‘Zjlh_’.c—

2273 - Férié
Holiday
I R P
2274 - Jour férié o Albe oy

Official holiday

~e ., 'J
PR I CCA IR
Ll

2275 - Fermage
Rent



2276 - Ferme ca iy gﬂ.a.- 'ng,al
ool 3 Lo, OF ) “ s Al e Al asb 57
. (;.,...4." J’qj rl&
)

‘- - - s . . - 4 e
o ke, sl dae e g el A
Firm. Farm lease Farm
L -2
2277 - Fermier . f’_)‘}‘

-

Farmer )

2278 - Fermier général « I all bl 'p 7
e (B 5 L
Clasl g B a0 e et a T
G S P e

Fermer-geneal
.. < e =t
2279 - Ferry-boat N Ead r ) pll) Sdaa
Ferry-boat N ’

112 dsbls 5 gl LS
CWgon § T

.

2280 - Feuillette
Quarter-cask

228] - Fiche Lol | i

-

Index-card ]
2282 - Fichier (O35 G yroyisdtils
Card-index, Card-file
2283 - Fichier immobilier
Joned 1956 Zw Wi Ty e e
Say b Loy ¢ LY Lasy Gl L6
Real-estate index . (O Jl Jonedy Lo
2284 - Filidles .
(s TR T ) W
Subsidiary compasy brcnich . )
2285 - Finance oty ey ¢ TJu
Finance
2286 - Finances publiques .
@ WGy L i
Govermnment finance
2287 - Finances privées ¢ y—azws) Lo E:_J_Lo’
Ll S 2ol olas Yl =2l Gl oL
. . e D

Private finance
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2288 - Financement Jg ‘,‘u
Financing i
2289 - Finlande 5i:1:£
Finland
2290 - Firme PSS PR ES
SRS sl e
Firm. Concern
2291 - Fiscal NG |V g

Fiscal

s a @

2292 - Fiscalisation S\ el gl
LSS SR P GRPESS I T [ S |
S ) [ R

Taxation
2293 - Fiscaliser EREE RN e
To trx C Al A5

2294 - Fiscalité gy Loy il 2L
(A PG Al

Mode of texation
2295 - Fisher (A) .
A. Fisher 1926 & (g3 (golasil
Slabeive (§ i U To 420 stasd Vi sl B
Jo Dl eda o556y b el Ladl
Sy Jusl sy Il Ll Sl S
JhaeWly 2,0 cadny ¢ (LYl suctil
Lyl Sleball Jued zs O pllad L. Lol
Al oy SIS plbaiy Lty gl
Sllee fotiy Wldl ol G alal
R OC PR S P U P

(9 St ¢ TGNl

PO

2296 - Fission

Fission
2297 - Fixing
Fixation L;J_;.g L_g Lu.-—c.:” C’)Ua.a_ A

Ju Lhadd cams W s tosh 1 dai, o
O Al lae pad Ml 6 0K
- et O3l ey dazll il il
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P S I
2298 - Fixe ‘ Lol o ddows

Fixed
. s 0w,
2299 - Cours fixe. Prix fixe . dddes aw
Fixed price
2300 - Revenu fixe . T.’..g't? ‘J,'-.s
Fixed income
2301 - Fixer rYrs
To fix, To assess ’ ‘
L] "
2302 - Fixité A
Fixity
2303 - Florin s
Florin RS, ,.b

Ul,-,a,ct.».uw:),b¢ ) u\fq..n A3y
. Id-u_,"rﬂ'b JJLLJ‘IQJJJD “faﬂ-. Az

3

"J kit

2304 - Flotte
Fleet
2305 - Fluctuations économiques
bzl TS

Economic Ructuations

P SO T
Galazl oA

2306 - Fluctuation des pnx
s,
(JLNY‘ ..___J.ES) )Lﬂnﬂﬁ\ C}..J

Fluctuation of prices

9307 - FOB. {Free on board)
(Franco & bord)

PR

2308 - Fohl (Carl) s AU
Carl Fohl ¢ GO etge . 1901
By 0 o Jf J A..r—\..a@\..;‘ o
UL TIROR e A L}T;\.JU\,J..,
. (pbasWt Ji Ty Gty s B
KAl b«a\’- Jys ol p Gl piia ‘Jnaa—’
. U_:W\" b gty

P
2309 - Foire ) uJ—-
Fair
o, *
2310 - Foire internationale 2 *—JJ-’ é _r'

International fair  (} J-l“ CL’>U) P

2311 - Fonction . J{; . aib
Funcion
2312 - Fonctionnaires —0_;&:15:,:»

Officials

2313 - Fonctionnel

Functional
. 2314 - Fondateur ‘-f"”' u..:.:;.
Founder -
2315 - Fondateur d'un étc:bhssement
(oL.l\ )) 3,\1‘ u.....ﬂ j‘
Founder of an establishment
’ . -
2316 - Fondations SRRV SR

Oy Lol e Ole yame S Slaind

Cflgtadt S ) du) A gl B Gl
Foundations

2317 - Fondction Balzan

osd — - OV oy 5.5 oo 0K T

C—-—’-—’-"‘) . Carriere della sera Lo g —

A ot 6l ety — O
" Balzem foundation, (1962 L Jis Loadalt

2318 - Fondation Carnegie ")\?’a’;l;
g_,..:_,lfu)..b\ — :\J_,,a.\!}..ﬁl ‘éJvL.A.“ s )
: JYS o, Lgssy — 19191835
‘.AL:J\ u_‘.lal\ (-..\_aJl Geind 8 fl —
g admdl WY il p u}_’w
¢ g})-\“ f“ B o —
154 ) Yl 3 7l —
Lo J el Ll Slou¥ 5STE Gl —
o (A 303 Jab;“
Carnegie foundation
2319 - Fondation Ford
. (1947 — 1863) 5,5 g 2 5
r.a.l r\-ﬂ t\..a." Geid g 1936 L O )

oy Lgdlj ~adall f.u:!l.\.mu obile)y Slaeba.
Ford foundation - G (golaz V!



.—o

2320 - Fondation Gulbenkian . gLi,kj Jragas
Jo @"JTJ“ »ae Jy gl de .)lf._r
Bysd b 50 dale i g Wty jlod W1 Lo

Gulbenkion foundation -+ (’Ju"-_r:“ deale

2321 - Fondation Nobel, prix Nobel

. (1896 — 1833) J1y .b,dt e
Osde 40 \,JL.J e AT L g el
u:\llca.:l de 3l Fi9 ¢l ng.o
iplly Chally & LSTHy L0 Sl Y,

Nobel prize (¢)L.Jl 4l

2322 - Fondction Rokefeller
. (1937 — 1893) M5 i
Geimd JU o Tl s ‘_},,T B
Lt 5l g gw d BLYI Lab
G 5 ¥ g> O gle 854 UL‘ o sy DY
(Y3050 30 L s (s

Rokefeller foundation
2323 - Fonds des Fréres Rokefeller
I A
L ST O a
Y55 e 210 0,08 Sl L, 1940 2. casily
o (b Y5 040 14 ex:
Rokefelier Brothers Fund
2324 - Fondation Sloan (Alfred P.)

o i iyl

aledt oda u““"i . )JJ)A.J\)__.)- cL.a.o o)
SY55 0 pla 309 0,05 Sl Ly 1934 i debdll
Mo 8 4w QU Gty ey S0

c (Y O
Alired P, Sloan Foundation

- .3

2325 - Fond4 Ry
Established, Well-grounded
2326 - Fonder e sl

To found, To base, To estcbhsh

2327 - Fonds cagE L Jipd L gl Al
Founds, Money

L]

o -2

. e

*

2328 - Fonds de commerce
Business house
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'2332 - Fonds d'état

2329 - Fonds communs
Common funds

AR

2330 - Fonds de développement B
S KA
Development funds
233] - Fonds dégcxhsqnon
L‘-ﬁ-.m l\_g)_.- u‘:‘....;‘) 13‘—!-11 u\...a_.a:u
o Jd 1 il e Bliml blesls 3,00

(QLTL.

e” oS e
B d’-ﬂ‘ u")’ '..Jlu\..d

Exchange equalization fund

Gouvernment stocks
2333 - Fosds d'investissement .2 .
Investment funds: {le=~Y!) ,,.:-JI ‘C’L“"
2334 - Fonds européen d'crientation et de ga-
rantie agricoles (F.EO.G.A))
=l I Olalty S Y Gl

European Fund for Orientation and Agri-
cultural Guarantee

2335 - Fonds monétaire mlemcrtloncxl (FMI)
4 ,.Ul i S ke
International Monetary Fund
2336 - Fonds des Nations Unies pour l'enfance
Bl Gl aamll G
United Nation children Fund (UNICEF)
2337 - Fonds propres
C P Gk ‘{:.Al;- Ji
Private funds

.
-
1

" 2338 - Fonds publics

RECEE W PR AN (A
Public funds, Gouvernment funds
2339 - Fonds de roulement _ .
RO P I PR CR TP e (ANE A oK
2o DK ¢ Dbl
Operating capital
2340 - Fonds =ncial euro"-éen
t;‘L.-—‘*Y‘ uL«:.U ‘;J}J)\” d}-‘-w-"-“
European social fund ‘

Working capital,



e

2341 - Fonds consolidé

Consols
AR

2342 - Fonds d'amortissement
Sinking funds

2343 - Fonds de garantie . olea
Guarantee fund, Reserve fund

2344 - Fonds d'épargne "LLEN v
Savings funds

2345 - Fonds de prévoyance

(s gl (B Ju

Contingency fund

2346 - Fong1ble 1

L (Ol e T 0

Fungible
vzl
2347 - Force , . g
Force

2348 - Force libératoire illimitée ‘ )
Z ., %22
(il By e 3l i

Unlimited libirating force

2349 - Forlaitement, )
. (t.,..o_-)“:;_’- QJ)) L r.:::'-
551 ¢ a8l S 3l Jopad )
At Jo S ¢ 1968 A Ty O slall
v..._.’-LJ'l ..L.a C_,’-jl o 0 .1....J|
(CJ._“ r.h" d\’- “j ,“

(néologisme)

2350 - Forint
Forint

2351 - Formation

. (4 ) *—u}—ﬂ ~—-:-,w 3>

gir Jal ¢ G gl ¢ ale TS

Education, Training
2352 - Formes O PRy
To form, To build up .

2353 - Fourastié (Jean)
Jeem Fourastié FEW Ry o . 1907
.;.il{g;!lz._‘u!l il g oL 5 goladl
s WL ¢ LW QAW A dm L L DS

\;1 (e S (95 S alatiVy o A slaV)

s rh»,dmlf‘}i..a L Ol B Cledd b
A “g.\!l “,..ng J,-ﬁ\” u\:S’Q o_)ng Py
. 1967 ¢ 1947 z..

2354 - Fourier (FM.C)
F.M.C. Fourrier

ol 3 b o C-.,.ll

4y - 1837 — 1772
‘_j‘}a-!\" .LJ):-J::':J_(SJU

Uk Kt « S el et
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Lelonl bmy 4 8t 3l o dele

RcIR) [V g TAPOR

2355 - Frai ot A 853 Ly FaB
Wear (of coins) .dww “J"—

-

2356 - Frais généraux <\ad) A.ALc- i
b S8 oy btpdod S Y CL.N‘

=y rL.; JLM\{J\!:LLJ);&_M
(Sl DNz Jpadly 3 0Y Sl

Working expenses, Operating costs

-

2357 - Frais accessoires. (uaLa) 4...-.1.: AP
Additional charges
s oo
2358 - Frais d'assurance Q:Ajﬂ‘ S\
Insurance costs -
. ewgy AT
2359 - Frais de change 3 el Sls
Exchange charges
. . ,- - -
2360 - rrdis de conservation .’EAJ;| e
Conservation costs
A
2361 - Frais de construction ‘U‘"?‘ e
Construction costs -
PR A PP
2362 - Frais de main d'ceuvre . 11:-&“ Aol
Wages
2363 - Frais dembcxllage
. (adadl ._Jk_w) A__t.s:“ uk_u:
Packing charges -
T oen Pzl
2364 - Frais d'entretien salt o\
Costs of repair, Upkeep costs
2365 - Frais de production C\.J\ll ICRTH

Production costs



-

2366 - Frais de transport Ji.il AV
Cerrping charges, Freight costs, Ship-
ping charges

.7 e

2367 - Frals d'expédition Lot ol

Forwerding charges, Shipping charges

- —

. JJ:J‘ uhu:

2368 - Frais d'inventaire

Inventory expenses
2369 - Frais éventuels Tell CiEE
Conﬂngencieé

2370 - Frais de publication
Publication costs* x‘JU CD*FY‘

2371 - Franc ‘-Lt—l-—-‘ UJ&J e..b-_,) k.lJJl
Franc et SN

2372 - Franco L5 ua.‘l;'-
Carriage paid . (.}“‘)l

2373 - Frappe libre L (aEly el S

Freedom of minting

2374 - Free hold J_p\!l g_,..bul (-l_lm

I oda «:ﬁwﬁus Lols Slussy ol AV
LS I py Y O e dallry Lillas z:§_L.

Free hold - (el i s
2375 - Fret P F P B R TA
Freight

2376 - Frétement

RN [ S Pt AR

-

Freighting, Afreightment, Chm1ering

2377 - Frgter . il Lz :-U ’
To freight, To charter

-
-

-
[ 3
e

2378 Fréteur . (il -...UL.c) 4.4....“ :,:.3-'.:.
Shipowner

2379 - Friedman { Milion)
Milton Friedman . 1912

pae ¢ g Gl Sk | S oslas

P
Slads
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kFxgj_ng_,i.ll_, ¢l Rl Sl S
@$olasi¥l 5 hdl Bl ol Lalas¥ S
. i.!.x:::ﬂ J}L.J-b e lastt ¢ 1) Ve i

C S Gl g iU Slas ?_.T
2380 - Fromont (Pierre) b_,a,) o]
Pierre Fromont . 1959 _— 1900
V) u—‘-’)“ sl L_; oot gala!

M‘;ub)lu)&xﬂ 'uf:.:'a.b_.kﬁ QL—‘_))
L..JLg.ZUJJJJ tU',.A ..Lvuo)_._."-g‘ 43‘.--‘_)3&;.&.—’-
C=lo sVl Sl Ol g

’l’

2381 - Fuel-cil, Combustible .3 _,J A Gy

Fuel-oil
2382 - Fusxon éconormqua .
(L‘,, J.i_l S Y JlP.Jb bl

Economic merging
2383 - Fusion (téchnique) _ .
Wlb 315 5 dlige 8 e U T U
CL-.LN!.L.:—,_,LE.:«MA«LEJ Gy i J!I s
Fusion. (.. c” sy o ey o UJ“

‘\_;‘;‘, 'rlgj) c’m ’i

2384 - Gabelle
J_uJ\...!:L.A cl“a.:bd&_,ﬁ..md\fr).h
(L§ J,-l S Mgl sl > J,....J
Salt-tcnc
2385 - Gage s "
Pledge, Security, Paun
2386 - Gage commercial c oI ‘C,#t;
Commercial pledge -
2387 - Gage immoblier, {antichrése)
- + »
SIS
Pledge of real property, Real security on
land
b

2388 - Préteur sur gage
Pawnbroker, Pledgee

2389 - Gager
Ti pledge

1



2390 - Gager des valeurs .’i::l’l: Til}:,r —u"t)
To pledge banknotes or shares (bank pa-

pers)
s, 3 ¢
2391 - Gages .y )—"‘
. Wages
s o)
2392 - Gagnable Weaden
Profitable -
2393 - Gagner _—c!—)‘-.,

To gain, To win, To earn

2394 - Gagneur . ‘CM ¢ L.’.-K’

Gainer, Winner -
. 2395 - Gain L g "c, R

Gain, Profit B

2396 - G ilicite RTINSy
Dicit gain

2397 -'Gains énormes . “Ws ‘-Cl:"
Huge profits '

2398 - Gajl Natalia B Ui
Natalia Gajl . 1921

fals WU G it asted | "D Yy "Dolas!

# .- o - - .

(E RO R AP PN R TR T

RPN AT ISR Jr I | F Y (WA P ES-

2399 - Galbraith (. Kenneth)

I. K. Galbraith &, J& &S . 1910
W\.-_,L{.m J\’_J-‘;\Q'TJJ.\ g._.n.‘ 4 ‘.’&J‘“ g;aL.a:.ﬂ
slad Lo o sed) SUN il 0873
JRACPIE ACEN [ FTECIRIK g e RIS |
Y &,3 ‘é_sl.:q-\nj gg:l-.a-‘jw bl oy
P LS [ S ) s g T sl

O
2400 - Gallon .
D sl ) I
¢V Aad) g ) 40546 —
&;,ﬂ‘ Q,‘.:l 3,785 —
Gallen
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2401 - Gap
(&cart, fossé, distomce)

(Bl ¢ 33 03 ,6) OR e 5 5 0] oS!
SV u oS ol S e DV Jantiy
Gap .QJJ_,TJR&f?‘ sl

2402 - Dollar gap @ o4 (§ AR b
o izl y S5 Y Yl DL G S Gl
ST e oY A Gl Ly
Dollar gap
L
2403 - Garage : S
Garage
2404 - Garagiste

Garage owner, Garage manager

2405 - Garant
Guaranter, Surety

R RPS

e

2406 - Garant solidaire Coaladl
Joint surety
2407 - Gardien Dol

Guardicn, Keeper, Watchman
o, .I
2408 - Garant slovable b
Guarator answerable lor
. ’Jflf ¢ ‘ 'f“"’-

2409 - Se porter garant

To cnswer for, Trety for
L

2410 - Garanti OJ.-«.-A-A
Guaranteed

- LI

2411 - Garantie DT ¢ AW

Guarantee. Guaranty, Security
2412 - Garantie bancaire
T e AUS L Gpar O
Bank guarantee -
2413 - Garantie du bon foncti.onnemem
VA S A R

Guarantee of good performance
2414 - Garantir

. ‘_}4; . W
To guarantee, To secure

2415 - Garder P S Ry
To keep, To auard



2416 - Gardiennage . 3-7-‘:.’;
Guardicnship, Guarding, Caretaking

TR
2417 . Frais de gadiennage Ll Al ols

Costs of caretaking

2418 - Gare . aded

Station

I B

2419 - Gare d'arrivée . Jy, bl

Arrival station

2420 - Gare de départ
Departing station

s 8 32
. Gt "L

" )_’-—‘
2421 - Gare de marchandise . él"‘” st

Goods-yard
2422 - Garer Tl L (ST ) W
To garage . (“-.‘T:‘“ &5)
2423 - Garrigou-Lagrange (André)Y e @ J.bf
Andre Garrigou-Lagrange . 1901

.)J_;xéé_,li—\l_.lfdsuj,gpbjup-u‘a
¢ LN BV Wa s o s d
Badae Sl L) BLAYY Q.sl_;jl sl

. g_al:_ll slazsy! ‘5;
2424 - Gas oil PN L 1S
Diesel oil (Ju‘“ )

.- L 'y ® F)
2425 - Gaspillage . ’-Lg.l,? ¢ ol ¢ pdd
Wasting, Squandering -
2426 - Gaspiller To squ. 3,21 . (G5 ) >y
: To waste, To squander, To spend
P )
2427 - Gaspilleur B
Waster, Spendthrift .

2428 - GAT.T. (general agreement on tarifs and

trade) s

Ll agln i
C3sladly Al OBl fe e W GLEY! Al

Accord général sur les tarifs douanidres
et le commerce

/:- °on
2429 - Gazoduc JWE B bV e
. (c“ rai“ e )T 'J}j:” )TL;"':Hl

Gas pipe-line

251

2430 - Accord général d‘emprunt . )
PSP RRVIN I (PP gy R I (]
G5By o Dl oy oo 1962 B g )
Gl il O sl o gl ada a5 OF g
el Sdelny ad g o J,;ssg bl
eyl
General Arremge ment to Borrow (G.A.B)
2431 - Génération (dém ographie)

Generation . J:",
2432 - Génération future
- (el ’J:’_-) ¢ ’.foiJI 'J:',..]f
_ Future generation
2433 - Génération nouvelle

-~

New genération . "Ll'.‘\’f' ’
2434 - Génération (ordinateurs)
L (Al SYSI) (o) 358
Lae i oyse G 5 e eadl 4 i )
JS8 Lol SV “ e e u” ) sl
Generated sample v (5
2435 . Machines du pre miére génération
f'L‘..i.‘ ) (JY zBY' o 'Z;:l.;- NI
YV Lels Oln g o 4b I 3L
. (Al
First production machines
2436 - Machines du troisiéme
St @) - (U EEY 'i:::.(;. AT
LB OYV Bels Olbe § S b il
(e ) Tl

First-rate machines

2437 - Génie
L A N
e oL U VN P
Genius, Engineering
2438 - Génie industriel Lol g
e - -

Industrial engineering
2439 - Géodésie .
‘.". _. - 3 »
(e G TIE o) b2 gt e

Geodesy, Surveying



2440 - Géographie
Geography
2441 - Géographie économique

G e

‘Z’:p_l.é;;l ul Ja’-
Economic geography }
2442 - Géologie o) S ok r‘L°
Geology (L"')j _}"‘M
2443 - Geomorphologie ki) _,\“ 35 ;,1:) l’l;

(up)Y\ JL
L Ll e

Geomorphology
2444 - Géopolitique

Geopolitics
2445 - Géos'ationnaires

4_<.L-)U\ u}\.pb...ﬂ) I:J—LAM _)l.J\” uU:z:-u

2446 - Gérant

(@ s

Manager, Director, Administrator

B LG ety Tl

2447 - Gérant d'une entreprise
Scheme manager

;:_ PR
gar— 2

2448 - Géramt siatuaire O:.aio) . Wb JJJ.,-
- (gl S b

Statuary manager
2449 - Gérant non statuaire
LGy Iy bl
Non-statury manager . o

. 7
2450 - Associé gérant 3 &%) 'ﬂ;}b A4

Active partner . (CJJ:LE
2451 - Gerer . 'Jlai

To conduct, To manage, To run

2452 - Germain (Martin)

Martin Germain . 1948 — 1872

Bl e G0y 080 dal ¢ i 3 galad)
SVl i sl il Lsu Wt S0
gl Jgts FES-L W) IV
J_B ‘; u\_GL.A..‘ 'c.;_)b) 3 ‘é_-JJA“ (‘g:'l..a—.’yt

ga= L O | S

Ol - Dﬁ}\;

add W
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‘JKL‘J-F ri-J-l @1_)).5;.51} ¢ slazeWl ‘}JL&-‘J
“g 3 LS 5 SO ey 1934 L UL TJ:_),

. r\nli olai¥l 5 SN
2453 - Genpczin Martin (Henri) gu)b bbﬁ-lgm
o= Sl e L8 Goall ol g Sk

iVl OV e Law L doudl DU
. ﬂ,’-_.“ JL_.J-T ,__; el

Henri Martin Germain

7454 - Geselschadt fir wirtschadt-und sozialwis-
sen .,chcxften

S=)) . “—‘L‘-"Y‘J A\JJLAJ}’\ ubi’hﬂlw_,.o
u:L.a..lY\ uL..J! .h..k:-o_, r._.l:..; u&l\ '..JL.-..d"l‘
(WU el

Société pour les sciences économiques
et sociales (union pour la politique so-
ciale)

Society of economic and social sciences

2455 - Gestion

det gy o3 T 5) g 203 ) o rwlp‘_al\g
N EF B I (1 u\a—

L Jnss) 1 2l S P el J
uifll ‘J on}U a:.buu_, jau Iib.ll U\A.AJ\ 0K
. aalall
Ole gl y i B b Joendy 1 La 25150
C A el a il Il Gl

Management, Administration
2456 - Gide (Charles)
Charles Gide L JoL L 1932 - 1874

O gLl Cao F tLo.JJb el S"“’J’ bl
SV e e Sale s G g ot Cu
J.:L-.:JJ,A_, FLBX ubul’.-g TJL.«‘ QK . r.-\.b“)
syadly B e 3] DSYL ¢ by

el G TS 087 S 2l 2ISTH
2457 - Giersh (Herbert)

Herbert Giersh u}.",f. e, 1921
SN &5 ety ¢ (o ple) Tmalr 3 3T



@ )l Lalas VI H Y1 & 5y ¢ 4yl DalasY
sbaiVidale ) HLoYL (oladi¥l Jlas jYI & iy
baddl it J - ol JS8 walazal 573 el
eyl Jidly petall sl 5 (galasVl

2458 - Giro ponzes oSy | 3
SV 6 Jpt 4 daly S e
Giro
2459 - Godin Ly o . bl

de 1860 L (AW pgpie Ghy ¢ wyy
Al €2 S TRt E U TR
&_:H o gl ‘.53' 3..\_1.1.;-!]&)[&“ ) U;C,J

- f}-'“ ‘_;.’- Lﬂ; 4&,)&‘ J‘J._VY} U

Godin
2460 - Goetz: (Robert) FFRI
Robert Goetz . 1964 — 1911

Tote O, Ll Al st . i i golas]
VR RCE I PRTE 3 M I SN

g ) ol I
‘ . (el

2461 - Gold point
Point d'or
Specie point

2462 - Gold point de sortie P , .
Outgoing gold point )

2463 - Gold point d'entrée . AUl J 3 U
Incoming gold point

2464 - Gold tranche position . .,

oy ¢ ol sl G e §) AW DLt XS

Lad Ldl Olae usY LW Las g g

dr Baundly Gl bl § il

Ll Ayt 7750 Tas e [25 Lt

. (‘,'AA“ I!,.ul

265 - Good will o LKy B a5k
SR C I EF L PR A T
Good will
(fonds de commerce)

2466 - Goulot d'étranglement . 3
. (oere ($3las! (B ) Cndl i

Bottle-neck
- - - L) ‘_-: ¢~y .
2467 - Gourde ol Lud dus
Gourde . :.‘9.:’.‘1-‘
2468 - Grain W= LGN 05 8 05 s
Grain

2469 - Graissage (Slaali JLe! D) ‘r::‘..:‘j
Greasing, Oﬂing, Lubrication

g . . o - ,.

2470 - Graisse . WY L) e

Grease NEPR

2471 - Graisser . i
To grease, To lubricate

2472 - Grand gy

-

Big, Large. Great
2473 - Grand livre Sl D) MZAH :::i:
BRI PO

Ledger

2474 - Grande industrie T g v
Big industry

2475 - Grande société .
Great society sl oo g

. s
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LAY il DY 0 g g Ty LS
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o 3, 470

2476 - Grande vitesse St e
Great speed
2477 - Grandeur . FRHS

Size, Importance, Magnitude

’_‘ -
2478 - Grandisscnt '5.,.:.“ ‘O‘. ¢ cli
2

Increasing



2479 Graphique = A du By gt
(4.._....- las| -| Lslasl Jxa\_,b a.lp}\ eflb ..1:.'
Graph, Chart

LI B

: J‘ -‘*—':) 9;’" e
NG

2480 - Grattage
iaazl!

Scratching off

248] - Gratteur .,;)L- .h_.n’ ) JL:-;.-#

(O )
2482 - Gréce L obd
Greece

2483 - Greenbacks b ,-c e "335
I iS5 et sl SLY S S e dLu,?J
. (1865 - 1862) i JLadi¥V O o~

(Dos vert)
2484 - Grenelle {accords de) B}
Grenelle agreement J,, Iy ,J(&f\

1968 (Jb\)yb 27 26@_,\..: .L:FJ..J)L Ao
A..u\:-d- )\.J\Qj\slluu}h.pwbcﬁ)

2485 - Gresham (loi de) . (L’Lgf ’J_,i\.{
OLS Lte (1579 — 1519) plty 2 ol 4ndy
Ol Tl OF o2, LW o 30 | At e s
‘L‘s.)}“ ..LZLHN ‘\’b u“‘l"“) J.J o L)}u
(«g_,...“ .1_.>J| Ll >

Loide Gresham
2486 - Gréve PEPIRGY R |
Strike, Walk-out et

2487 - Grave réqulitre dn oin) $2¥ 54}
i bl Sl Y Gy« ﬁ_,\.b'\'\ b~ rlj-.;-l
Normal walk-out (-.- 4

2488 - Gréve squvage (s Telaa DRl
Cilae dible _,l FU upij_fJ A s 9)

f—g"‘ﬂu‘l)hu u)bug,..:,

Mdlicious strike
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2489 - Gréve du zdle 4_3\ ) ';L;- L! ;_.';:1-

Worhng to rule (543N g -..Jl_,:.)U iy I

2490 - Gréve perlée
Sl

CLE.:J) u.p\_’- ub—ol
ol Jedleen o o Tl
. (EL’Y‘_; ,J.w\

I " TP R Ay
J,-L‘- Py g}
d ' - .

Go-slow strike

2491 - Gréve générale

General strike
2492 - Gréve toumncmte L:_.ij) :.ZA.ALE tﬂ};[
;:...:- ‘JA——’ Lz C«-J.-J (..: J,..-Ji oF u‘"’-)'b
L.l 4_..>-L:Y'| u:LaJ\H uL.:—UuH S J\

Stcggerer strike

2493 - Gréve sur le tas a5 j) ol 7] izl

§ e S e S e

ulg.l\, CLA.U ‘;JJQT O3 ¢ r*l‘_; u{L.T

o ol ) Sy L A r,-LlUt
(«...-JJA“ Loatdl el Bola 1936 o
Sit-down strike, Stay-in strike

2494 - Greviste . (J:Al Q’.’o) :) ‘:'.a_,.-

Striker
2495 - Gros J..-...J dlf U..AJ .w
¢ f.‘..:«uoUl d}&i\ zj.&uUldJA‘.uL.:J)
2495 - Gross oéb) rL’- Jn_.l.ﬁ u...:-

@3 Pl T R
Brut
Raw, Rough, Gross wholesale
2497 - Grosse
(A..LA\\ a)):\..d\ oF i) AJL-Jl

Bottomry (‘L“‘ F) RddS b g

2498 - Grossiste d..;Jb J:-b
Wholescle decler

s e

2499 - Groupage N o

Grouping, Bulking



‘,—J -

OJJA.A A\GL«’-

2500 - Groupe s ’x

Group, Batch .- L"‘"-‘ .

2501 - Groupe industriel |<2) ¢ “ixele “Gale

‘c,u‘}.x_,&.,,; “,.;LAI;J.:JIJKJU-
A__l\fdr- Jh..JLl&er_LL-_,: JLD_, ul_,:

Industrial group . (CJL““ Jlesl

2502 - Groupement . s f C-"' t “_J‘f)
P -

Grop, Combine 'J“‘" s

2503 - Groupements des associations de proprié-
taires d'appareils & vapeur et éléctriques
(G.A P A V.E)

4_,\,,.;_", i .;_4,?1 U &L
o (St Slelall dl ) § i ,..n)

2504 - Groupements dmtérét économlque (G.IE)
L Lslady sdall o clusd P

Ly dlosag o 1967 L Wi R rUiJ)

GBSl Lokl sl L 4o 43y

(S A o J e IS5 Wlas] o OF S Y
Group of economic interests

- -
- - - - .

2505 - Grouper . J..{ RN -r =0 o
To group, To batch
2506 - Grue Rt 41
; Crane
2507 - Griiner (Erich)
Erich (:'émner PIF b, . 1915

o 05 Labr 3kl | (6 g (g3Lasil
e - &s.r—L.b_-Yl Ll Ly Q_:L:.;_-Yl c‘:!)\;ﬂ
W Slas Vi (g s gl S aciVi =30

2508 - Guarani 3 J_u..-! PR VIR R
Guarani Oty 'J" ‘JUl

2509 - Guerre . :_a:;-
War

2510 - Guerre (économie de}
WY oy B a5 ) Dagy) M sl
. (“’:%"" CBJ.H L-J.a‘-d W,‘ Lty bl

War-economy

255

-, 2 ’ - @ .
&b 5.13::3’ MRS
Window

2511 - Guichet
Counter,

2512 - Guichet d'une banque .

.aA

Pay-desk of a bank

* 'Y -
2513 - Guide PRCIPNR TR
Guide
2514 - Guider CJEds LT
To guide
2515 - Guitton (Henri)’
Henri Guitton

dﬂ‘f,ﬂ . 1904
“J-JJb (}UQLAJY'I f-’l‘“‘, dJ.IJ-‘ "'KQ’ )L.ﬂ‘
)dlul.-b.l.!u‘.’-\ Q:MJU\’JI”Q”F
.fudgz, LolagVl Laldly ol aad¥l

2516 - Gulbenkicn
Gulbenkian OLSS™ | 1953 — 1869
J—"Iu‘ Jy il YL -.JUNI Aol
(‘;hﬂwwr‘-u‘ 4.....,.““;,1’-:!
. (JWLh g

2517 - Giitemberg (Eri.sh)

Erish Giitenberg Sty 2l . 1897
ol — u,.n LU — (U0 8) dmalr § SET
Sl St (g A slash
kel § ot o g dte d . LUBMW.

‘r__\-.;;u, satdly Sl L,
2518 - Guilt (Camille)

Camille Gult <d e J-"f 1884
(S S Uy dmew 93 . > Jf.’rbu-
il A sl o e ,.. S il

s plal (Sl g Tos ¢ bl
u‘,gi PP RN J__J Jud TJ)_,) o
L, 1964 2 § ms! T, il ol

. g})-ﬂ‘ Azl J,-\_-'wa-] Zg—’-;k'-“

2519 - Habile . ,b_'f
Clever, Skilful, Able, Capable



2520 - Quvrier habile
Skilful worker

LAl

LS

2521 - Habileté i\

Cleverness, Ability, Skill, Legal compe-
tence

2522 - Habilitant i
Qualified, Entitled o
2523 - Habiliter "Ll

To quldlity, To entitle, Te empower

2524 - Habitat R R R A

Habitat
2525 - Habitations A g

Dwellings, Houses

2526 - Habitations ouvridres ‘i:;’_;o-," s

. Workmen dwellings

2527 - Habiter ) '&Q.. ¢ "-fﬁ
To inhabit, To dwell, To live in

2528 - Haccoll
Haccot

_,fh . 1903
. (t_;,ﬂ‘ slesly o oaa (sl A (ool
chad g Lslasyl Ll as
2529 - Hahn (Lucien Albert) gl < It dlu
Lucien Albert Hahn . 1889
“““J“\’f\’g}g—’ zal u_,‘,Ag;I‘Jw\’-gg:LJ
L;,»YI LU |Jl| Jdi u\..on LAz J.,L..l\
u\l\’l,u,lel, i dll AL Ol 30 sue 4
4.-‘_)) 4 Li'“" U'. 4 MINQJL#J‘ J.uL..A J)L..J
,_;J.SJi slasdW sl

2530 - Halle
Market

2531 - Halle aux poissons
Fish market

2532 - Hallstein (Walter)
Walter Hallstein kil Jly | 1901
L L 0yl dmalr g Skt GU (gobias!
Mot )l et Jl51967 2w o> Lla T
2:,.32;:]\ G ale u.a.,é‘c 3¢ i:g)J_,y'l :géLa:iY|
Ll dler gy

. V-

- ‘.3
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2533 - Hanse ol 5 gm) (453 IS
S ¢ 1241 Lo hu Jl el Y G ;JQM

¢ hybdl A T e usly S 5l per
P Ry W
Hanse
2534 - Hardes A & Tl

Wormn clothes, Wearing &ppcu‘;l

2535 - Hardware
(el g ey S T ol
Akl IV Sler AT e 1 MY 25

Quiincdillerie
A S N et
2536 - Harmonie i g fl:-.::l b ol
Harmony
2537 - Harmoniser u....: ¢ "_,:n}

To harmonize

2538 - Hared (Sir Roy)
Sir Roy Harod a4, ‘:;,3 . 1900
Bl 03 . el 287Ul e (g o] (gobiasl
s Tl g slas¥l § o s ¢ S
. qJ,,o)Ul ‘_J._..:.d.'" U‘:aJ r’-—d-h

2539 - Harsin (Paul)
Paul Hersin Sl J - 1902
L :L.«a.JY\, cu:L.a..nYl il el
dui il Sl 5 g5 L gobad W fu
sae . e el O INe L L D
L1951 T e Aol LS Zaps 6N
2540 - Hasard B (G
Chance
2541 - Courir le hasard g A g
To run the hazard or the risk

CTREL

2542 - Hasardeux ;¢=g J,-’
Risky
2543 - Entreprise hasardeuse .
c EESL e g hY) s g
Hzardous scheme



2544 - Spéculation hasardeuse
. . R P
RO L Y I S
Risky operation d
2545 - Hauser (Henri)
Henri Hauser sy (s :a 1946 — 1866
¢ ol Slmelsr 3 Bt 0t ¢ =P o
(e s o S5, sl dule § Dol
JSu ot el (oalas¥i W Slee
glesly o LT g, L i s
C L M e iy JLA

2546 - Haussier 3 ol Jo UL
Sl o 2t paom Tl i) Gl

C(R biley s Plep W8 5 b e
Bull operator
2547 - Heerie (A) n . (s gn (golasil b
el e Ll g o Y Ll
A, Heertje . i'l"u-,*“ Z:.:LA.:FYI
2548 - Heilperin (Michael)
Michael Heilperin u!J:J:‘ J__.‘K... -1909
o deedl (Sl oY S (ot
J—n L odoe Dlasl ey Sl
J = dgedl ULl s g Bt oW
) G ool K e — e
s golazi¥) \,:,i;n Jals Sl sae &, (i)
L Aa QJJ wa u..:..-t; L“ﬁs_’ Ul’- £+ LS
2549 - Hennipman (P.)
P. Hennipman Olsin . 1911
‘}...a‘,“ H,.,JJJ\ Shail Gt - S g golasl
J Ll LSS Ll ae |, ol
Lucd gt doslas¥l Lol

2550 - Hertz (EEES) SRS o R -
st ‘; ay oW oo S5
Hertz
2551 - Hicks (Sir John Richard )
Sir John Richard Hicks- a5 O 1904

TSN | B YIRS I 00 SRR N PPN

CGasladt S0, L2V 0 k) (e bzt
c (g ) § el JSC ol
2552 - Hinterland {coridre-pays) ..
& A daly ¢ “5‘ NS NS E (‘9'":‘-5“" CS&’,}I
o B o ol i A A1 a3 1 3l
Hinterland

> e

2553 - Histogramme L‘-’-g) (}",‘?‘-:’ ‘él:.) 3
LS IR 0 P P Ve
G Sty ol I L glelis )
(e i g ol

2554 - Hoftmann (Walter Gustay) “;h.n 48 J;" 3
Walter Gustay Hoffmann . 1903
Dbt 4 il 50 (et ) el S
e g oshean] G 3 L&g . ‘.,-‘-h.a-“ sbaz!
o SbasN Jld agall 3 55 o H L 0T Y]
JSay ¢ ptadl TG 5§ U0 (JS)
O A e LUV Dstas¥l Ll ¢ 4 el S
: P C‘w

2555 - Holding ) OB €2
(B RVIT YRS J0  PRPCICHCE IO JTR
Holding company

2556 - Hollerith ( Herman ) <y JU e O,
Herman Hollerith . 1929 _ 1360

C S ey S Tk O
Slels § pdinadl A Slad o o> gl
Jened Ll il sls) 5SS (O
sjl&-ﬂ skﬂ.’-\lld A;E.IJL C......_-..L;.:..-\J ¢ Qb_,lal\
.|J;L,_.jl‘.;'19nx..“.:‘ Sl 4 1890 &
o ) il milis

(ORY AL G, G b e e 0l
oWl ¢ T

2557 - Hologramme

2558 - Homme

Man
cet I I .
2559 - Homme d'affaires . JUE g
Businessman

3



Cdu

2560 - Homme d'argent
Finance man

2561 - Homo LW ¢ J'EJ iy
Homo

2562 - Homo economicus . gghﬁgi‘ dl:::L

Homo economicus

2563 - Hors i AT ’@t;-
Out, Outside

2564 - Hors bancque . Al 'C J}’:'
Private

2565 - Hors bourse
- 4 . o . - e
Outside stock-exchange
2566 - Hors cadre p .
Ol ol B e
Outside the organization, Outside frame-

work

2567 - Hors commerce

L &

Outside commerce, Outside the market

2568 - Hors cote J;.:.Ji u,“ ‘C Jl;
¢

Unofficial (price) . ()
o, S_e3
2569 - Hétel ol ade

Public building, Hotel

2570 - Hbtel des monnaies

Minting house
2571 - Maitre d'htel ey . AR 35
Chiet waiter, Maitre d'hotel '
s s -
2572 - Hételier Ll Cele

Hotel keeper, Hotelier

2573 - Hot money (argent brﬁlcir:t)’ )
e Ul eadn) g 4B T B
d,: ..UJ‘ AAJJGJ.A ‘fb‘)"j"‘d‘-u’u‘k}-‘"“

C S Jam jlzeV G 3=

Hot money
: I

2574 - Huile )
oil '

VL O PR

2575 - Huile minérale C g O
Mineral oil ]

2576 - Huile & gaz C W s
Gas oil -

2577 - Huilerie e b
Oil-mil!

2576 - Humain LS AT G
Human - C

2579 - Hydraulique . (UL 852 U_S.S S

Hydrculic LAl Pl e
2580 - Energie hydraulique ;LU o B-LJ:,:.A ik
Hydraulic energy
. LN} Je
FYNEEY ) P ; g i
(O S o s
2582 - Hypothéque J—-—i‘d_) ¢ _),L:E' ‘u-:;)
v - 0
.l JS-:‘_) o2 - (P
Mortgage

2581 - Hydrocarbure

Hydrocarbon

v e

258" - Hypothéque con ventionnelle u‘-‘J ol
Conventionary mortgage

2584 - Hypothéque générale . "ok
General mortgage, Blanket mortgage

2585 - Hypothéque maritime ‘ S J;J ‘ulj

Maritime mortgage

2586 - Hypothéquer NS
To mortgage., To secure by morigage
2587 - Hypothdse (5 e ) e
Hypothesis, Assumption
T cle el
J— ‘._.Lo) Q—-".’\J-:'

2588 - Hypothétique
' . (P A

Hypothetic

2589 - Hypothétiquement . t.’”:.:.i‘ . ia;;
Hypothetically

2590 - Igame

(ul.wy\ fl‘"" :}J_,.) ‘5)\;1 u...u
u")‘“ N



2591 - Igamie u“"‘ il © )ial :\ih..‘
. (e rLLJl adry .._Alg-a) gy Sl

rd

2592 - Immeuble C}ﬁ
L AR . . < - LI -t
C.-JU JU Juﬁ . -\.'.1 SR _)L-.P_

Building-premises, Real —estme. Fixed pro-
perty

’ -
2593 . Immeuble agricole . q,{Uj‘ S\as
Agricultural lended-property

2594 - Immeuble de rapport . JWEN #E
Revenue-earning building

2595 - Immeubles incorporels
ualllra;f ‘,..J.\ ulﬁl J\,ﬂl

Intemgible property

-

2596 - Immeubles P destination
u"“"‘d‘ ‘_,_..»,hn i dly?l
UA-A’!J\J J\ZF—

Destined property

. 2
2597 - Immigrant ;’;‘i"'
Immigrant
Y- .
2598 - Immigration b A
Immigration
* s
2599 - Immigré . )”'\1-‘
Immigrated
2600 - Immigrer . AL
To immigrate
s [ ] L4 T
2601 - Immobilisation . ‘-1-_-:-?-3 . ¢~:f’

Lock-up, Tying up, Immobilization

2602 - Immobilisé
v e “, e, . 3 - 3
doda, S Ggh . doamon . St

Locked-up, Tied-up, Immobilized
2603 - Actifs immobilisés
. Gl ) .c.:.d\,.;T ul?d_,.aT
Fixed assets
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- -
.8

2604 - Immobiliser .
To lock up, To tie up, To immobilize

ELZ I (e

2605 - Impcartition

Allowance
2606 - Impcrase .
o, P e
ALy, D ghens U‘" ',L d JL
Deadlock, Dead-end

2607 - Impasse monétaire e d JL
e e IV 1950 i “3 ulht C_)Un.;l)

Budgetary deficit . @ L
2608 - Impayé .
ol Bt e N
- Unpaid, Dishonoured
2600 - Créance fmpayé . dAds b o
Outstanding debt
2610 - Effet mpayé : .
. -l.-u l.‘_.....n C. '{l i:: ) '353:.
Outstanding bill
2611 - Importeur AL
Importer
2612 - Imporiation R A

Importation, Import
2613 - Prime d'importation . 315wl
Bounty on importation

2614 - Prohibition d'importation . :1;.:..-?\ )h.‘»
Prohibition of importation

} -
e

PR o

2615 - Importer ) _,.-‘
To import

2616 - Importer des marchandises
To import goods. . W 3 C\.‘: T3y gl

2617 - Importer des nou velles idées .
. 53.11.5’; DDT ‘J"-.J

To import new ideas
2618 - Imposable e Ry
Taxable

2619 - Matidre imposable

. (A _mal das Bl o:'lU)u,n]\ ‘\;,
Rateable or taxable material
2620 - Imposer . :-:".J

¢ S
To fix. To impose, To lay down :



M

2621 - Imposition i3l s
Imposition, lmpost

2622 - Imposition d'office

— ‘5‘“ Al guxly ¢ d,.all’ “ﬂJ.,J'I j.qu

Ex officio tax rate .(43 .all @ Lgd

2623 - Double impisition — 7 ‘C‘l:,_::d

Double taxation
2624 - Impét

Tax
2625 - Impét de capitation

J= _,.:-_: Sl dudi iy ) U,JJ]I u,p
Poll-tax, Head-money . (oo

LV
e

.

2626 - Impdt direct AR TGS

Direct tax
2627 - Impét indirect REYA kg
Indirect tox
2628 - Impdt de répartition . L)y A3 s
Distribution tax - -
2629 - Impdt unique 1) %
Single tax ’
2630 - Impdt multiple BT R R
Multiple tax ‘
v e Ee .,
2631 - Impdt personnel o Amdes 49 0
Personal tax
2632 - Impft réel P e
Actual tox L
LCIII
2633 - Impdt proportionnel R WOk S ) 7
Proportional tex i
e _ A, -

2634 - Impdt ad valorem
Ad valorem tax
2635 - Impét progressif u.Lr—L.aa ZJ J.:a
Graduated tax, Progressive tcx’
s e,
2636 - Impdt dégressif L JL-’ i o
Degresgive tax
2637 - Impdt de cuotité
Quota tex
2638 - Impédt Somptuaire

LIS Y e 55

Luxuries tax

.. _—',) LU
.4..’.'._.:" 8l Ao 2

uUL.g.H “"J“"

2648 - Impdt sur les bénéfices

260

2639 - Impdt de succession -C"KJ_;:" 15_,_;

Death duty
2640 - Impét foncier
Lond tox, Property tox
2641 - Imp&t général sur le revenu
L g DTG
General income-tax
2642 - Impét sur la fortune iy Je G
Tex on wealth

2643 - Impdt sur l'cxccroissemgnt de la fortune
C3 A D 4 S
Tax on increase in wealth
2644 - Impédt sur le capitad
Tex on capital

g y ’_’ -,
2645 - Impét sur la cxrculcxhon des cc:pltaux

-' -

Tex on ccpltal circulation

2646 - Impét sur le chiffre daﬁcnres
dLﬁY\ rn) d; 4..:).;

Tax on the amount of business

2647 - Impdt sur le revenu - .
LI L
Income tax ) R W
AT P

Tax on income derived from trade

2649 - Impdt sur les opé rations de bourse
R SR ,31 uL_.L..r- ‘J_p iy j.p

Tax on stock-exchange operations

2650 - Impét sur les salmres

. ‘)J"Qij L..._JUJ_HJ_F 4.......1}.&
Tax on scalaries and wages
2651 - Assujettissement & l'impdt .
v o P
Liability to tax N & e
s G0 .
2652 - Débiteur d'impdt g ,._aJLg_ e
Tax debtor
' oo Gn *eel
2653 - Déclaration d'impét i“ J:a.\b_ J\ )‘A
Income-tax return



2654 - Exemption de l'impdt

Tax exemption
2655 . Incidence de l'impbt

(ol sl J5)
Incidence of tax

2656 - Soustraction d'impbts
Substraction of taxes

)
1Al T ol

2y 4 w&{n

gl S
2657 - Stoppage de l'impdt & la source

(Bl G b iy oml 3

Deduction of tax at the source

LI IS

2658 - Imprimante ( machine) B
Syl sladdl laas il e Skl C_jjjc\;jt‘;-
s § 4—.’)}&!?‘ L..-LJ-'I “; uﬂL.’-

Printer (machme)

LI
2659 - Imprimé £ skt
Printed paper, Printed form
2660 - Imprimer b
To print
2661 - Imprimerie . dke

Printing-house, Press
2662 - Imputation

. uLuJ\ L‘.v b j él :'u,l':, FR{EAV j..oLc-
Charging, Appropncmon

2663 - Incendie . “3,1 J;.

Fire -

2664 - Incendie accidentel 5 G

Accidental outbreak of fu‘e !

A &

2666 - Incendie wvolontaire
Arson
2667 - Incendié

Bumning, Burnt down
2668 - Incidence

:._J;c;‘é.l.ﬂ ol Wy | uﬂ:]l u-\iul
Incidence . (el s

-,

(Wu’f‘) J""""O’J"’
Ry

.LSJJa-A (_’j-?l-ﬁ
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2669 - Inconvertible
e BB 2 J’-L—” S &
I.nconverhble
2670 - In.onverhbﬂlté
hmconvertxblhty
2671 - Incoté

- 3 . L = . » “
. (A —F) }0....“ LN e
Unquoted

2672 - Valews incoté . & yaza L& il G153
Unquoted stocks
2673 - Indemnité
L] t-
. Go) u,a.:_,» ¢ -utpl e
Indemnity, Compensation, Allowance
2674 - Indemnité annuelle

Annual bonus

Rt R <
2675 - Indemnité d'assurance
et o2 G ) w‘-" 3
Insurance claim
2676 - Indemnité de chémage ULl U:E 3..:4_ w
Unemployment benefit
2677 - Indemnité de congé payé
Leave-pay

2678 - Indemnité de déplccement
O i ) Dy i o o))\ﬂ) dl.u‘l

Travelling allowance

2679 - Indemnité de résidence "
P ) e
Al dy L ST
Lodging allowance, Housing allowance
2680 - Indemnité de vie chére .
Cost of living bonus i..‘._.;ll e 3 e
2681 - Indemnité familiale
Femily allowance . gpl‘; R
2682 - Indépendemts
tL..a_, s o o)—‘ u‘,UuL.u.pT) d_,h..-ll
Independemts . (u.-._:u

-



2683 - Index . Q-gl;i, r';j
G gtk 3R AT a g Jds ca b
sl o el 2 Bole

Index Pointer, Indicator o3 ¢ Cow

2684 - Indicateur S5
Guide, Indicator, Directory i

2685 - Indicateur d'alerte .

Lobdl g i dbsdy clsol &by MY S

Do oeds 1956 W oy 25 5 5 30 046 o pm

el ¢ il SV GalesY ol L

S Ltod Byg s e ¢ SN G ‘:..Sn HleeWt
Lo Goa g8 g Lol oS @ ot
Slelhdl ada 3 LS Jas B iy o L
a-.l.l CJJ_,L.—‘{J |SLL?' ...4-_-i J:-_;l:“ '))-LPJ
Jdo s el dsdi g | Bl 3yl ol
o Wl J3 ) @n ol Sa
Alert indicator . (g‘s"L‘Nl' 4 4o yo
2686 - Indicateur de chemins de fer .
ikl LRSI 5
Railway time-table
2687 - Indice
LS (i g0 ) S e ¢ SRS
Index, Indication, Sign, Mark.dy 3 ¢ b
2688 - Indice des prix de gros i
Ly Wy go
Wholesale price index o

| {.jji

2689 - Preuve par indices
Evidence by merks

L Ay O

2690 - Indiciaire ATt

. LA », -

2691 - Taxation indiciaire ¢ ;- A u«\:f ,3.533
Taxation index ‘ o

2692 - Individu Y

Individual
2693 - Individualisme . .
Al S Ty ) @2
L e e df By el
Individualism
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- 2696 - Indivis

2694 - Individualiste )
L (@Al ) @ O

Individualist
2665 - Indiyidualité (2, Ll d ) L5
Individuality }

L »
(B
Joint, Undivided

2697 - Indivisibilité

Bl 0y

. u"-_-] i.-:_lzb: ,f:li

Indivisibility

2698 - Indivisible _ Al B R
Indivisible -

2699 - Indivision Co . ‘t;::.‘.

Joint possession, Parcenary
2700 - Inductive { méthode) 5 2
RO S DRICC I Ry
R I s e g oo BB e
. (‘-Ui di upl_;Jl o JiLaiyl
Inductive method
2701 - Industricﬂ' dgsign . .
DS AT (i (§ i) RS
A Jeandl O eamzae”
Industrial design

' .
2702 - Industrialisation . C.:....a:'
Industrialization g
© 2703 - Industrialiser ) ‘_—,._..,,'-’
To industrialize
2704 - Industrie e
Industry
2705 - Industrie & domicile _
Lt e ¥4 -
Home industry LAl el

2706 - Industrie agricole )
Sl 3] by I "y oot
R T
Agricultural industry
2707 - Industrie de transformation
s 3o ) (SIS o )
stye 3] 2o geall Canad S iy ¢ 3 g
Processing industry . (48 gan

£

"c e
by g le



2708 - Industtie exportatrice .

. bl g ‘it

Industry for export

2709 - Industrie extractive
Extract industry

Lt g "2t
2710 - Industrie légére TP I
Light industry

2711 - Industrie lourde F.LE Lap
Heavy industry

2712 - Industrie miniére Tasid ",
Mining industry

2713 . Industrie saisonniére

v PO

Seasonal industry e ele

2714 - Industrie textile R e
Textile industry

2715 - Industriel ——

Industrial

2716 - Centre industrie!
‘ Industrial centre
2717 - Exploitation industrielle

(U-PLJ dwb U—FL-P _)Ls.«.-d‘
Indusmal exploitation

2718 - Industriellement . (Lslwe 44 k) T:r;l:.g

Industrially
. -
27:9 - Industrieux . Jf‘.o gt:_'l..«g
Industrious

2720 - Industriraadet
(Fédération des industries demoises)

L LSl Ol 5 st
Federation of danish industries ™

. (}p" « Te

2721 - Inflation

Inflation
2722 - Inflation importée ,
o o A,:JI‘.;;JLO;‘,Z. ) 35 gmr QU pIuad

L;;:..;L.‘fc r’-.AJb ULJA‘JJ)‘}_JU.AJ

R R I SR T ] b bl .

ULy St Pl ans oy B u,,,u
(AT QU pmii § padl LA p iy
Imported inflation

Ctlle S50
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2723 - Inlormation
¢ g:\.a..a\’l, &;)\,.:JI g...L-JI g..a-.ﬂ Ly 4,

(o.l..a]l UJJLUK— wb ¢~ A_GM u"Jw
Information

2724 - Information du public .
Gk op el gy L (Sey L
bl s o yagand pl;}! ¢ Ay oYeY!
L ((p gy aSne Bogmy g Al
Public information
2725 - Informatique ..
Y sy (Y LS
Information processing
2726 - Informer Lo
To inform
2727 - Infrastructure
t-L.J) d}\” l.._.L{.iﬂ u\....l‘ d._...u-LuY\ u‘sU‘
. 4_:.«\,-\“ J=sL (:LJ_J\W
By pall e My 23y Gy STl § gems)
Infrastructure . ($>Las¥l bladi dyd
2728 - Ingenierie . JAfJ-E.p A
uL.a'n).Ui e bl gy L iz C)Ua.al)
9..»-..\45! u,a]l‘;..b Jﬁd\(dﬁc-daaﬂi::iﬂ\
z_.li.nj}_,..j_j_,q, ¢ bl ASY die
S TR TN |

I‘\|

Engineering
2729 - In put-out put )
‘.J.;, oA So%3 )L...Nl ] ,_;_,lw'. yh‘.;\
. “adsla Y f.AI JA..\.-, g g__,:.;, ;L.‘v-YI
P g u.(:,\” Sl a)_(.al)
T PP W ‘[:.L.lm c..pTL;}u Il 3) 1947 @
TSR R R IR X T R U g

(CU.:S 500 e gy Jrll

Input-output
2730 - Insolvabilité

Insclvency
2731 - Insolvable

LGB e B L s ) e

Insolvent

(i’.SU.\ fJ.E) ’.‘,L:';l—

T

T



P

.t . - —.)

2732 - Inspecteur gIa ., el i
Inspector

2733 - Inspection . u.a;-: . u:’:“‘ '_,:-:;
Inspecticn, Examination

2734 - Inspection des finances

¥ i e S Jlll =-"\’Jl,,

Jde LU, v“f}“’. <y L 505, &

Gouvernment finamce inspection (¢l
2735 - Institut
TN | R AT R g ses v
Institute, Institution . Addl

2736 - Institut pour ]'étude des méthodes de di-
rection de l'entreprise (LM.ED.E)

- ey GF i s

Institute for study of methods for the di-
rection ol entreprise

2737 - Institut national d'études démographiques
{(IN.ED)
A g

Y ) I g..n\)p_,...;.dl UL.J_,.m ‘é.LJJl .\«U
s &L T A Jadlly 2ol 0,320 3505
(CUEW Dhym e I% JS  D
National institute of demographic studies
2738 - Institut national de statistique (IN.S.)
Celasd ) SH L D
Nali;:nal institute of -stalistics

2739 - Institut de Sociologie Solvay.

d;a, ‘_pu (R ¢ ;1 ul,@wrwl
il ul.»-\'\ 5 aadly i,y ol el el
NS

2740 - Institut national de la statistique et des
études écono:mques (L N.S.E.E.)

. DslasVl Ol SU s
Lla-Y Wy ql{u g“"J" TR —y

National institute of statistics and econo-
mic studies

Solvay institute of sociology

RIAEN I’ £

2741 - Institut de recherches d'informatique

2742 - Institut Suisse pour les études internatio-
nales

P R uu).wg;,.,,.n Fau
S W

Jusd iy (_h.‘.; e 'c’),JoJAA‘;.JG 5
R EUFHE )).f..ﬂ'- HPIEY ot ﬂ}‘

(Schweizerisches institut fiir Ausland-{or-
chung)

2743 - Institut des affaires éconormques

. iaLd DrLadVliohzl 1l 222
sl ki Jl A L 1957 i O qu)
Jodl Gl S QLB G b e sladW (e
ot 0K c..p_,ar_.‘i Yyt Ol 20
iy el Yl OL ) Dlaas¥l LSGY
o @bVl Jlas 3Y Gy OF oS o Gl

(¥ Yy o i DA e Bk ol
Institute of Econoxmc Aftairs
*, < .3 L B

2744 - Institution
Institution, Establishment

L-.-n‘,_ﬂu

¢.J

2745 - Instructeur
Instructor, Tecacher

e

o
-

2746 - Instruction ‘.Jy . _,_1;-
-b.—bJ)c_.‘,Jc i ‘(‘: r}\;\llwg,
(r\lu 0 e ,,g‘d Ja" uh‘f-\f (ot

Instruction, Guidance

2747 - Instruire

Lol Wt L JA‘ rflﬁ

To teach, To educate To instruct, To train

2748 - Instruit , .-,
..} . - s’ a2

r_L—-‘ - J—A‘;: - ‘) ,i‘ . b ‘_‘..-l"

Educated, Leamed, Trained
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2749 - Instrument . ‘il:.:_, an ab,:i
Instrument )

2750 - Instrument de crédit .
P Sy

Credit instrument . ol HE|

T AT

2751 - Instrument tranchant . bl Il

Cutting tool

2752 - Instrument de production .
Instruments of production

RTINS
ghbl Jies
rr -

2753 - Insulfisance .y (.19
Shortage, Inadequacy, Insufficiency

2754 - Insuffisance de provision
L L Bl Bl
-Not sulficient funds
. 2755 - Insuffisamce de la récolte ..
Harvest insufficiency .J ;4;.“ vy f:u:
2756 - Insuffisance d'actif
Money shortage
2757 - Intégral
. L J:A Ca-l_n .
) Full, Complete
2758 - Intégration
e g A B ds ) J-‘g’
,\“cu)l_,.‘u\;L.o Fr __g_..wuu.n
C o Al detal
Fusion, Integration
2759 - Intégration économique

.j\-ﬂ 4:\;5 ’f:@.

V.

Aol o) goladl o ¢ bl " LSS
Economic integration -1

2760 - Intégré e
Integrated

2761 - Intelstat (international télécommunation
satellite, consortmm) .

AT ,uﬁn P AT I ST
I p\n Zeball W DS el Oup )
yar B3 56 0 0S¢ id sl VLY pald

. (&

/

2762 - Intendcmce

(A.IJJ-I u,_,.’.ll) U"J""').’ :Ll....Al t..-..l
Admmxstrahon Management, The com-
issariat ‘
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2763 - Interdiction
Interdiction, Prohibition

2764 - Interdiction de concurrence

RIS R B
Prohibition of competion
2765 - Interdiction d'emploi
NS R R (=S
- Usage prohibition
2766 - Interdiction d'exportation
. j-LA:“ C'A'

Prohibition of export, Export ban

e 3
2767 - Interdiction d'importation. 152Vl ks
Piohibition of importation, Import ban

2768 - Interdire

LA T
To forbid .
2769 - Interdit sk e

Forbidden, Prohibited

2770 - Interesser (Cb’;ifb) At sl

To give an interest, To give a share

2771 - Intéressement

3L.~;.:.i\j1. f_,.-;‘:; éJ’.CL’!. ‘1 &3’. Z?JLE: . ‘t};?‘
7 —e V- - ) ‘F.J- g"“fﬁl
el as g 2L G

Profit-sharing

2772 - Interessenge meinschatt, .
(Communauté d'intéréts)

g ) walasi! tl..a.,. dal, é_._, “,ulc){h.plv
gV & 50 ] i of d,ad)l...- i4e pard J
LoVl st Jo LU w0 gl ¢ JalST

() S Al CJL'“ o g s

Common interests

2773 - Intérdt G5 L s
Interest, Profit, Advantage
2774 - Intérét commun AR A
Joint interest :
2775 - Intérét public B
Cpepls | T el

Public interest



e

2776 - Intérét social
Social interest

2777 - lntéreis compensf"tmres
CLay gl
Compensation prolits

2778 - Intéréls composés
Compound interests

-.‘.‘".
Loaygs W13
I I I
. i—.f’;.ﬁ 3J.:_u

2779 - Intérét conventionnel . ‘1:_39:}' ‘5-’-‘:;‘;

Conventionary interest
. [
2780 - Intéréts de retard . b -l_ﬂ}'
Default interest
. ,
2781 - Intérdts usuraires Ly, Ll
U_surious interests
4 P
2782 - Intéréts simples dal Ly

Simple interests

'2783 - Dommages intéréts

(/L.odl) oA )_au uL.a.:}.._-u
Damczges

2784 - Intéréts moratoires
Interests on arrears

2785 - Intermédiaire D) ks
Intermediary. Medium -

2786 - International ' J.;J’

el o T ‘3_ll o AL -..JL.L.J\)

YR REEPEN

2787 - Interncmoncl Freedom Accxdemy (INFRA)

. ‘uJJ-l sgaled (.r-..\J A_J,..Ul lf\ll

iy A Oag L 1961 o J\))J ._...A)

g sl i.‘..oj‘ll :)UIJL,...Q Ll 5 el

ColadW 4 4 5 iy 5 ot

. (i:t—\-d-t-\“;

(Académie internationdale de la liberté)

International

L ]

2788 - Inventaire 3
Inventory
s, t e
2789 - Inventaire commercial . Syl >
Commercic.ri inventory
> ke [
2790 Inventiaire comptable “’J\.—’; 2 pr

Detailed account, Accounts

2791 - Inventaire‘des aclivités

b
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(@54 s 2

-t e

Stock sheet

? e

2792 - Inventaire du passif LY

-t gl
Adverse balance-sheet
.« 4
2793 - Bénélice d'inventaire KP4 R

Benefit of inventory, With reservations
for inventory

2794 - Livre d'inventcdire

Inventory book

. ;}'Jl _,.u
. a}_:l'l YO

"ll;......’

-

2rr

2796 - Inventer = :J.Efl . ‘Jizgl
To invent, To discover, To find out

2795 - Faire linventaire
To take stock

2797 - Inventeur ;
(- CIRE SUE <
Inventor, Discoverer
2798 - Invention
T Ll as U3
Invention, Contriving
2799 - Brevet d'invention
Patent . Crf-:'t ’3‘13!'
2800 - Investir RN Y
To invest

2801 - Investissement
'(‘J‘.}"{” u‘J)'J) ,.}"5 .
Investment
2802 - Investment C!;xb L. . )
RC P N [ RIPPL Y R e g
cislast ol il ousu Jan Sleait .45
r._x,.l HPYEYY i""’ dl,d u_.Ly - VL
S ) Jﬁb .la.._!l AT I T
NENIR NP I QPO Ko | o..b..UubY)“

Investment club

(JG—.J u-JjJ’) ‘-‘—.{’J’

2863 - Investment trust
J }:.ﬂl g__l..la )ﬂ‘ d ).L.p
g

[Fonds commun de placement (somété
d‘investissement} ]



2804 - Invisible ,
Y v > "'-é_»’
Invisible
2805 - lrlande .
(ud Y Cleliall JL.s-Jl ol ) sy
Ireland i
2806 - Irréductible A b

Irreducible

2807 - Titre irr&éductible. u.n.b.:\l Jab }.& s
Irreducible share

2808 - Irévocable (crédit)
o

‘;RLE ‘Ql.:.:;-'

G lel L b sl
l Erevocable credit I sl
2809 - Islands ey

Iceland

(el

2810 - Isotope Isotope
a

2811 - Jachére )
CSYE Y S SR U P (R TaT

FQUOW - (Z:._.‘-‘Jj'l
2812 - Jacobsen {Per) 3 J,.S e w
O L g 2la sl | 1963 — 1894

Lot Ly o 0l maldt 2k § T
r-“ L) b s o My
Lend 3550 O lall uu, ¢ galy J
Gl Ltyy Tome 1956 2 oo . dode od
c el AB Gl Wl Dl

Per Jacobsen

2613 - Jocquemynes (Guillaume ) (naS7lr ¢ 48
;L,.g‘ q_<=’_._b' ‘.;JLJ.J‘, CJ_,—A . 1897
o d;‘-—' Jas el (obas¥l f L

JB Al Lol Vi alo > Gy o5 0o
Lol W Ll bt quﬁl R
e i L Lo ST RO S

- INSOC el ‘51 Ao Gl Ll Sl antodl

Guillqume Iacquemynes
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2814 - James (Emile)

o ol . 1899
ol L A el ey L i (soheas!
bVl Caldl 4l ebastl o Laladyl
Celas¥ S 2 6 5 s I 1 0 g B
2 LSl s o ol sde dy
AT ST D)

Emile James

2815 - Japon . Obul
Japan
2816 - Jauge
A L e L T
Gauge, Standard of capacity

2817 - Jauge & combustible .
<6 y7Aal
R Rt

Petrol-gauge

2818 - Jquge & vent
Wind-gauge, Air-gauge
2819 - Jauge brut :
(LY s Lyl

Gross reqister tonnage

-un g

2820 - Jauge nette
L aslall Y gk

Net register tonnage

Sl S

2821 - Icruge de douane

Yyl U_r,::.n _,L_,..Jl

Custurns stcmdcn*d of capacity

2822 - Jauge de registre

SRURS JUU R R W (R

Registred standard of capacity
e ) .
- SR

2823 - Jauge d’essence
Dip-stick, Petrol-gauge

- 3 .

2824 - Jauge de vapeur . _)\5'::" Sra
Steam-gaquge

2825 - Jauge d'huile & tige

Oil dip-stick

: c..:')l e Load

-

2826 - [aquger R I S
To gauge, Tormeasure

2827 - Jaugeur -V
Gauger .



2828 - Jeu Z..p,i!l )'\‘:3\
.l Lol oLy oyt el B0
L hal of 3] ¢ dlad ST e gl 55 )
NP iabie Dbl o oAU e oD
B jLally 230U sl S R R P
A W slasi g Takey Ll S
(Uhesthy G e JS03
2829 - Jeux {théorie des)
L (@lasWi ey B el A 4R
Lol Lslas¥l Sbud ilee 5 JS555)
)y ¢ eVl o N LT e
o Ay Oy Bl ISk Je et A 30 Ol
R Ladsty LV Dalasyl
| L (e galatl o
Theory of speculations

Speculation

. CJJ:"“.;AJJL.“‘

2830 - Jeux d'entreprise
Scheme speculations

2831 - Jevons (William Stanley)
o shor Jibw o3 . 1882 — 1835
W sy ) ¢ () B g
LA ol g panls ¢ am WS £US iy
@5 3 ¢ et 2 Lij BpladYl
J sl Bels ) W g 4 NI Gl &
. “s.ﬂ.a:i\'l ;_...U Ll gy ‘5.1!\

William Stemley jevons .
2832 - Jocillerie (N p gl b Bl

Jeweller's trade or business

-

2833 - Jobber ] -
gy espd WU 3135 e
Jobber

2834 - Johnson (G) O gd -
ol 3 stas¥l slad L a8 goledt
2g awlidly DlaziVl gl U3 dgmey S
¢JT.§J\ slasiyi qu-‘. AR t_\.éﬂ\ iwl b
L naa Ay ) el

G. Johnson
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2835 - Johr (Walter Adal)  sgr <Al Al
. 1910

A (.\Al slas Y dkul . S it g (5
sty Dl ol (b L)
slasi & oI a5 e
Jles§l 23 M BolasW sty ¢ ol
Walter Adolf Johr L all pldiy

2836 - Jouer Lo L L LA
To gamble, To speculate, To operate

2837 - Jouer & la bourse e ¢ L..JJL;
To play the market )

2838 - Jouer & la baisse . J;’J'J‘ Jﬁf G.J_)L;
To speculate on a fall, To bear the mar-
ket

2831 - Jouer & la hausse . 3 gl B M3

To speculate on a rise, To play for arise,
To bull the mazket

2840 - Jouir . )
-0 - .I L T .
R i e
To enjoy
G2 ", ro.t
2841 - Jouir d'un droit RS
To enjoy a right z-
2842 - Jouir d'un escompte .
. - 7
o s o (S
To enjoy a discount .
s, . 7 ® ":; -
2843 - Jouissance IR st T
Enjoyment
L > . .-
2844 - Jour ._)J»;."‘;\e.‘rﬁ
Day :

2845 - Jour de planche oz .
. (i) 'C__b’,&:ll, il 2l
Lay-day ‘

L —t)

. b F
2846 - Jour férié R oy e ¢
Official holidery
v ? -
2847 - Jour ouvrable . J.’.:- 2
Working day
2848 - Jour fixe .
PR
' S ¢ FY

Fixed day, Due date



2849 - Jour freme

-Full day

2850 - A )our . 9 _
J_»_a _,‘ J‘_p ,t -L_i) . t:’i:ﬁ
Up to date

2851 - Journal

(g oy Bag T L Lmd L il F

Newspaper, Journa U’-; . ‘-"L-:“ 4
2852 - Elément du journal

Joumal components

», 2 ‘.
. J,_:_’,J\ J.el.u:
2853 - Journal de caisse. (il 470l H
Cash journal
2854 - Journal de la machine
. (Al tJYI J,.,.
Cclculatmg machine journal
2855 - Journal de navigation

Logbook o e
2856 - Journal d’inspection o 2
Inspection book . ool J’-—-

2857 - Journal officiel
(Officicdd} gazette

2858 - Journal de bord’
Logbook '

: ’L..L;sl s i
i g..',.il Jo

2859 - Livre journal
journal book

L ] o,‘o,

2860 - Journal quotidien . s - ey T

Ddily newspaper
286} - Journalier

e o ST s

Ddily, Day-labourer

2862 - Journdlisme ‘m,:.,:
Joumdlism _

2863 - Journdliste Tagee L gble
Journdlist

2864 - Journée ‘Jl‘:
Day -

i “J.df 'f‘,f

RE ST g
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2865 - Journée de travail
* Work-day

- ?
2866 - Travailler & la joume
To work by day . &yl Jes
2867 - Journellement . t:- »
Daily
2868 - Iours de gréce
Yt s O 13 JJond L 56 Uy _,ua..\n T
(Dc'ys of Grace) . (I:al‘; oY iy

2869 -Juglar (Joseph-Clement)
WSy CiaST e | 1905 — 1819
Pl bl slasd Vi ol ¢ JAt Job
S . dsbasV ol Ll ¢ Jui J58
ing’uuLA‘ : ub_ﬂlu_p ,_,:.:-_,: Y QT
Sy dias Db Y g e -l Yy
Jlsd Bl pe ud; JK p Ll
. E\:N!

Joseph-Clement Juglar

2870 - Julin (Armand) OU ol 11953 — 1865

TQL-J ol -L¢>-Y| &3 k}.g.’..ll ‘é...oLA.o-l
s L Bly o (s OL8)s (8 b
PEIRCE IS R AT O S B S )
L Jp . K Blas Y Ol ke
Lo S Gae ty ¢ slasW Sl Al
dlamY Bl Jy adaie Sl Wb Jyl5
Amand Julin . J&l Sllesy 2o 0t a bl

271 - Kaag (HA) 3§ . g goladl
Seal e Ly eV el yae
Tl ol o dpadt Ko Sh ad !
by 3 oS AU 0, ¢ (Bly s Ol

H.A. Kaag . i:’r‘-“ dl_;ﬂl

2872 - Kaffir

(u)‘ur,-&._nap.ﬁ.o “;) cw
Kdifir \""



2873 - Kaldor (Nicholas) BYRIL g
il § 3t | oVl gl s ] golasl
GV Bty dp pall UL e ¢ (g2 )
et bl POl st )
Nicholas Kaidor ’
2874 - Kalecki (Michal) SIS Jis,. . 1889
L e r Il
NS G g Jand Blep B 4 6] 4y
g...:a')dg.‘.g ¢ .‘1954:;.;..1%19;.:31 ($3\asil
slwasVly LIant 0 Lalas¥l & hdl Ly
RIHETRAT I R WIR D RS ) Q_ﬂ);.w\
Michal Kalecki

2875 - Kamitz (Reinhard) ;._.;\.f > M, . 1907
flid g ad bl s by ¢ el
(k) daale O Skl L GoladWh i
—1952 & (w i_JLll ‘53\’0“ FRE - A J.u-"«
f gl b O el LS 07 LST L 1960
[P O™ g (g gua :L.a.:i\J\CEL«’I sy Ay
L et JS8 e - el 1952 4w
S Py ¢ rln" 2:”“ fua"Jr;““‘-J‘UY i.i:f_,“ 33&&“

L DobasYl el e S b W ol

Reinhard Kamitz '

- - ) -
2876 - Kan, ou, Khan . Jily ik . O¥
Khan
2877 - Kantorovich (Lenidvitalovich)
. 1912

B 8 Jed o

Gnele § 3l LDl PLAL e didssy (oL

L(1964) ¢ aslSt e, (1934) R s

Gl dlasay gt ol U Jon

G gl LSy ol slas¥i g Laludd
Lenidvitalovich Kentorovich

2878 - Kaolin
(Ol Bk § Jonim) (g Jlals
. QY (g sla2
Kaolin, Porcelain clay, China clay

2879 - Kapokier
(s ki Gy Gad

Kapok-tree
2880 - Kayac, ou, Kayak

’

L (ki 08y o) Lo G335
Kayak
2881 - Kelvin .
CEAA Y ) S
Kelvin

2882 - Kemmerer {Edwin Walter)

oS Ay sl L 1945 — 1875
oastt 0 g B Jas L ST (g0l
s LSl Thleeee st uadt gLl
I e i gt o oM 3 Loty Sl S
(gt Tl S Ll glo ¥
C Vg ¢ Sy g ST S el o
A Y PR S N S e d
ey

Edwin Walter Kemmerer

2883 - Kennedy Round

‘éjl e OUnw e ‘_';Uai) LSS i 5ys
g 43 ‘}, ¢ 1964-—)l;.\__y_\.-.1:.)&,..:.«|
Je W SV ddly ¢ 1967 — SN —
e iy & ey TS el i

Kennedy Round MR

2884 - Kénotron .
ikl S gk 4, S D )‘53' sz'
LG Ut g el

2885 - Keynes (Lord John Meynard)

19461883 S 3 b O g
oo § Mlu ol ME ¢ gl galadl
Ul g ot 5 g5 4 dels,
e olgm L L 1919 & & Raad
1930 v doguyr of ¢ e Lol
Cad B ot N S oY) ¢ “aih L g

‘(‘S;La.‘.i\’léulﬂl;_ji:-;)dfﬁ Db pomy 4
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“aadly s fu;.:.a‘!\ G LW DRI
Lord John Meynwzd Keynes



2886 - Kibboutz (R 4e) LWE B3
Kibbutz

2887 - Kilocycle

(G BY S L 55 5
Kilocycle

gy ST LS

. 2888 - Kilogramme
(A Al g5l o5,
Kilogram :
2889 - Kilométrage
To measure in kilometres
2890 - Kilométre ; 5
(- ;_'df]gg,l__.s Jdghll LS. Gusy) Yy
" Kilometre
2891 - Kilotonne R
L9559 T Jomdy ¢ b ) obols
o= AP A e bl Sl i g Jsl
(= Ay 5 L6

id-y) el AS

2892 - Kilowatt .,
Gald DY S G o gy bl ST
Kilowatt (bl

2893 - Kilowatt-heure . s
Her @35 G ) fue iy = by s
(Al Bly S W T 2l g wy

Kilowertt-hour
2894 - Kinase
S QLN LS G,LS sl KT
2895 - Kiosque

ey Bl ady Gl L G el
Kiosk Gy
289 - Kip _
W Jaxd 45 sy S
Kip ' .
2897 - Kirschen (Etienne) g=eS ow) . 1913
sVl r...j ey J...f)j Z_ub_- é AL:.-T
L el o) S8 L G

bWl ety =Y iy
©eple UK DolesWi LU,
Etienne Kirschen . .

» -
CAASIy U
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2898 - Kneschaurek {Francesco) Sl . 1924
S S el § Skl g ey o (goleasil
o ¢ U Sy EeleaVly DsladVl
LY Tl Jow L g el slad Y Gnesr
Il Sl e 45 6 S delall ol
@lad¥l e By Jodl By Ll gty

Francesco Kneschaurek . fL"‘“

2899 - Kolkhoze ,. "
(= @By W G — Ll 2,5 5l S
Kolkhoz, Collective farm

2900 - Kolkhozien ‘ .,
RN ISV G IR TR TR B
Kolkhozian -GS
2901 - Konzern . .
J Gb wslasVl Y g Salasl bt
oot O Lz ¢ JpW AW O il
bl C 54:-‘, ;Jbl l‘._J& JL.:.J GJL:.A e
il  S2 N SR BT [JE W

Konzemn
2902 - Kopeck ,
Kopek . )
2903 - Koulak ,
- . . . * . .
(el Luyy 3 S pll SN ,S
Koulak
- L e®*d
2904 - Kreal Al b L 4
Krad ’
2905 - Krach, ou, Krack .
NS 1V W1 B o1 PR R, |
Crash, Collapse, Bcnkiqg failure
2906 - Krack & la bourse
- ;;.o:
io @ LW VAl

Crash (in stock-exchange)

mally Cadadly Zadl ol 33g) il S
N S



2908 - Krelle (Wilhelm) o5 ks . 1916
el s 3y el 3k L GUT ol
piss cisbasWl Lacdly o bl stasl 3
s Gl B3dae Dile 4us 40 GUd 5 J Jas J,'-.Ul
¢ plasa¥ly ¢ Sy o asladYl L kIl
e ol il e e L
Wilhelm Krelle . sladi
5909 - Kromphardt (Wilhelm) <o ey S . 1897
Dl Bl s S (fAn) nelr S
dgms s ¢ Alas¥l iy o GaladYl
5 iy il sl (ny 2D
Joles @y Glen b el B3daie pdl oo R
LGN bVl ¢ Syt Sladly S
Wilhelm Kromphardt
2910 - Krug (Wilirid C)  §475 s iy . 1898
G ol el Ll g Sl
Oy ¢ SN samdi oY isls o ae
Wiltid C. Krug .sdste Slul p» &ld J
2911 - Kiing (Emil) ES g 1914
ll § et LY 3 L (g g g2\

by 4 AgslazdVly Lol Wl ol Sl

o CUR o AWl LAY 3ol il

DOt sl ek slasd
Emil Kiing
2912 - Kuxe
. . : . )
¢ (GU i o D), ATJELS IRy WA

PR T ot ] i)
3rdows Ll ada 0S5 o o ¢ JLat JUl

Kuxe . (O r;ﬁ

2913 - Kwacha
(s Jemd BB sy WS

Kwacha

2914 - Kwic (Key word in context)

Sy i pn his ¢ (g3 el

¢ Aieas Sy oF ol Jotu=dl Gzl Sk

o AalS Jleasdy ol dtr b F T
L@ S sl o bl Ll
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2915 - Kyat
Kyat (Bl o Jowd 045 sm ) S

L

2916 - Label  Lol5 wdke 3 by Ldke W

Label, Trade-union mark
2917 - Labeur TE A g W
Labour, Toil, Hard work

2918 - Laboratoire
LS S

Laboratory

2619 - Laboratoire de recherches
iy ol S Oz M5 S

b
) U [ R Sl ] e
Research laboratory or centre

’ . T8
LT LM 2
x’\.ﬁ L r.’;_‘

.o,
2920 - Laborieux N R P
Hard-working, Laborious

- -

2921 - Labourer . ’cb ] s:)’);-

To till, To plough
2922 - Labourer le fond .

LSy Sl Sl
.Gy o
To graze the bottom, (of anchor) To drag

- .o’

2923 - Lac . By
Lake

- P -
-

2924 - La Havane (Charte de) .

21 s Ll sl i 5y eW S

= T b s - 1947 =22 O

dl e S90S B> 58 Ji£ o ¢ 1948

N} ¢ ade Guuay § BB Gl of Ly LAY
GATT AW il Llie o5 Ol PRI

Wi d d Sia e gl Jadl o

‘Havana charter . (Jr Ji—‘a Ay

2925 - Lakh , . -

.43, 100,000 L{;,}L';.x:.él‘_j‘};é.ﬁi:_;'ib,
Lakh ‘

L) F IR ;‘.‘

2926 - Lainage sy il gt

Woollen article



»
2927 - i;rine - PV
Wool
. C . .
2928 - Lais . g.'..b
Siit, Alluvium
L - o+ "
2929 - Lait .
Milk ) ' . :
r ’
2930 - Lait de chaqux . J:q_-}l _,‘ U-KJ'I
Milk of lime .

2931 - Lait en poudre
g_.JJ-! ‘3._.» U,JH

J -

Powdered mllk
2932 - Laitage .
y ¢
Dmrypmg:i) o u'c@ W s
2933 - Laiterie T s as . ot Jaas
Dairy, Dcury-work
2934 - Laize
P pes Al C"z'" s

Width of cloth Cloth (for sail-marking) .
2935 - Lamcmcxge

In-shore pﬂotcxge

2936 - Lamaneur
In-shere pilot

.<¢ra‘-u>¢2 ECre

2937 - Lambert (Paul) Sl dg L 1912
Slaeldly, o Ul :L....T q.g.al-g;:i..a..:l
L}l«.._,)lu\.dfw‘,) (C.J) daals (3 2,0
n'\.iln.“c.ab“ I‘_.Jlﬁd Jabs W 8 oo ou_)‘
¢ L})L&Jl —addly ¢y ¢ LSH 4 kb
DLW T . 25 Sl I Sl oy
Ao Lla L) Coba saie Jas 51 Ll

Paul chmbert
2838 - Laminage
- (el Wil iy c-t..a.:
Laminating, Rolling (metal) C.‘
2939 - Leminer
(i.;'.hll c.y c_n.a

To lcumncxte To roll (metcrl)

2940 - Leminoir . 1:»:1:-11 c:l:.:ll c:; ‘BT
Rolling-mill ' :

2941 - Langage » oo Ll

,_., ‘ ..4_,1..-‘ .‘au‘ r"’ <&

2l G, L5 ) UA,LA,.n o u,,.,.)
(Al £ SOV IV 05 ‘_},..n...uwu
angucge '

2042 - Langrand - Dumonceau Figrsd Al
iy ¢ A e ST e
@bV 5, gl e 287 ST 25U i sl
ul.—ll’.pw...:u 4:—‘,,"- f.’“‘".}“" Sl L‘,S.’..Ul
t:)‘l MR LolasWl Ladll Al >y 4
s C-U‘ LJJAu L)

I.c:ngrcmd Dumonceau ‘
2943 - Lemgue _ _ ,
C>U=-o| . J._.:-u' ¢ i;..;.‘ ¢ al
Lc:ngucxge Speech, Tongue (of pecple)

2944 - Loser .
Q- . .‘- )é‘wl oa . ) '&l;-:“— . J)"Y
. (U r-l‘s}.’ St SM1 L
Loser
2945 - Laspeyres
A u-f-—-'YJ._JJ u.,....-\! a..l;b
was.ai Jl Lzl o:l..q..;Yi Sl 4._.4_)|_,._p
o sl Ndoza L....AJ Cilhaall oda 4.:...5T
- (e g3l (Uﬂ—' P U

2946 - Lassalle (Ferdinand) :
Juy Glap . 1864 — 1825

Lol O ¢ Lable b 43 @U.T ‘FGL...:-l {llr—
.T,L.. A LS Y s g, ¢ oo,
G O ¢ Lo flgabl | 45,
LT G By s ) Uiy ru:.:_, 2 ey
S 3w 50b Hal 4 Jua Al ol ) o

:...,.li ¢ oo el {2.23.3 <03 ‘;
Ferdmand Lassalle

kL]



2947 - Laufenburger (Henri) (s s 1965 — 1897
& omot Gaaler g Bl Jor 0 o 5 golad!
I el ety Ll QW et L G
o= W e Y ol Bl G yakl 4 Ll
Henri Laufenburger oM

2948 - Law (john) Nog - 1729 — 1671
¢ BL e e Jlusd JEPSE Sy
E SN 6 nS (@l O e L %7
S Ol Gy e laol 1720 — 1716 L L3
Azl r"""‘” st s Ql{g;l, O yanall
MR S SR ¥
CJKU;.“ SJ&OT\HL];)‘- old e e g5 4y
) C@olasd¥l Jl ¢ L

John Law

2049 - Lazaret e AE
Quarcntine station or camp

2950 - Leasing .

Aty pa A sl 1 on g ! ol

wis Plas s JCu NS RCH P L Y|
AW i AU a7 s Jel T,
e Ola el YR el
1S oY sl WY 5 T By
1965 & Jie Lyl ;Jiﬁ\,élh;!\c.\,‘_}i;{

Leasing AP
2951 - Lecteur . ME )’\5
Reader

2852 - Lecteur (appareil) _ . .
P IR T4 N N e B
Reader (machine}
2953 - Leduc {Gaston) 5,;.,! (_;_’-_,.\;; . 1904
(s Gkl S G sed o gL
sasi g“"r{ L u""J"’Q i._..g:L.a:-f\ll
P g Y
C L WL Ghe b ST galasYl
Gaston Leduc

2954 - Légal

. Rt
Legal, Statutary -

2955 - Formdlités légales
Legal formadlities

- > L] - -
Lo gl Solel 1)
IR I
2956 - Intérét légal . gl Ll
Legwal interest i

* I3

2957 - Voies légales Ligs G
Legal proceedings, Legal channels

2958 - Médecine légale TRy

Forensic medicin
2959 - Légalement R WP
Legally, Lawfully - i

R
2950 - Agir légalement . G y6 b5 U e
To Act lawifully i
2961 - Légalisable . (Ails) Gibadl LG
Legalisable B
2962 - Légalisation
(B N ode ) G
Legalization
2963 - Légaliser

N LA I W T

To legdlize, To authenticate
2964 - Copie légalisée
Certified copy

2965 - Légdlité
Legdlity, Lawfullness

2966 - Lage sy Akt et

(Of ship) Light

RS

2067 - Législateur A
Legislator

2968 - Législatif Y
Legislative

2969 - Corps législatif R

Legislative body -

2970 - Législation . =

. Legislation, Law making .

; P

2971 - Législation civile 53;"' & o~

Civil legislation -

2972 - Législation commercicle .

s 9 "

Commercial legislation ol & e



2973 - Législation maritime
Maritime law-marking

TN

2974 - Législation industrielle . L_rf":f ‘@_ :,:5’
Industrial legiskation

2975 - Législation financiére
Financial legislation

2976 - législation fiscale
tiscal legislation

N

Py
2977 - Législation sociale
Social legislation . gf-\::';-‘ ‘G ;-:75_
2978 - Législation du travdil .
Work legislation . L}’:"“ ‘G ,:b:
2979 - Législation ouvriére

s o’
Labour legislation . ,*llL.:.r— ‘c };:J

2980 - Législation rurale =)

Rural legislation

2981 - Léqgislation criminelle
Criminal legislation

2982 - Législation comparée O \is & o
Comparative legislation

2983 - Légitime ' A4
Lawtull .

2984 - Légitimement e

Lawifully, Rightfully
2985 - Légitimité

]
»

. 2:.“':?‘: ¢ ‘-‘::‘_J;-‘

Lawfullness )
* - * e
2986 - Légume . ——as Jy

" Vegetable . :‘—vr;‘,.a_’-."‘ :
2987 - Lei . )
CGhyy J Jemd LAB Gdsy) Y
Leu

2988 - Le Jeune (Jules) ) Jyr . 1910

O pu Jawtl | ‘l,g:’-lo slax] oy (golasil
Lol ol (§ 2kl BlasY1 G 1y i
o Ll § ol S8 b L L2 ey
ol Do iy L 1932 T Boa Lo Il Camendll 3 b
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sl (gl agall Lae g Al g dslasYl

Jules Le Jeune
2989 - Lek

U G e 2E s ) L,
Lek

2930 - Lemoine (Robert ].) <0 1938 - 1897
Wl fy gl L Sl ol
C oAl QU e S O e Sy
Robert ]. Lemoine
2991 - Lempira
(sl 3 e LUB s> ) .J:;\
Lempira
2992 - Lend-lease .
SUY I 6Kl oy Loty sSEw o6
G LW UW O A I s K0 sl
v 3T LUE s 2i ) Il Gueld 1941 git ol
Lo U G2 e B e BUL LY
S U [P0 RS PR |
Jis ol T Wl S Tus wadls b2

(Prét-loi) . (LpBJl l‘,h:l.. ¥
2993 - Lent . t“,-la.g'
Slow
®
2994 . Lentement - ‘J‘-:-!
Slowly -
2995 - Lenteur - 3G
Dullness, Slugishness, Delay
2996 - Léone .
(G L S B s ) 03
Leone
2997 - Leontief (V.) i g

Sk o Gl Comol I Ly U Lilas Yl
V. Leontief ool LS C’lJ

2998 -Leroy-Beaulieu (Paul) J 4. 1916 — 1843
Al § Bl Joe 5 g1t sl
shadW Togupe s W TAT 85 i d
o A W e gy ¢ el

Paul Levoy-Beaulieu

Rl S



P T,

2999 - Lescure (Jean) jsSad Ol 1947 — 1882
T et I L R g L
iplas¥l gl Wies Jols Sllge s 4
o pldly ele S8 el op A oy Ui 23
SLY f b L gl el S Sl

I._.etter, Character e s

3003 - A la letire Cosky Gk

To the lefter, Literally
3004 - Lettre de crédit
Lol dla,
Letter of credit

3005 - Lettre de créance . o\Zel Caady
Letter of credit
L 3 & >

3006 - Lettre chargée
Registered letter
3007 - Lettre de change . 4nia— . ‘FJL_:K
Bill of exchange _
3008 - Lettre de chargement .
Bill of lading Lo 8 S
3009 - Lettre de concession
3

Letter of concession

. 3 -
el o

3010 - Letire circulaire
Circular note

A

SIS (o)
o ‘&

3011 - Lettre d’avis Coles] L RN

Advice note

’ 3oy -

3012 - Lettre de gage ° S M) A
Bill of Pledge or security -

Jean Lescure - dalasyl
. 3000 - -Leste e gy Al B3
Nimble, Agile
3001 - Lester :
R . .I..t w . /_._.: ,f./
Dl GO sy il B
To ballast
3002 - Lettre CLlks | L du,
ok, e 7
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3013 - Lettre de garantie

. Letter <l:f guarantee
3014 - Letire de grosse
Bottomry letter
3015 - Lettre de mer
A e bl Tdd 03] L & G

Sea-letter, Sea-brief

3016 - Lettre de procuration

Letter of proxy . () ;l J,;’j | =

3017 - Lettre de voiture s

C oy Jla) L g ’s:g.'f;’

Way-bill, Consignment note

3018 - Lettre d'introduction Loy &
Letter of introduction
3C19 - Lettre de rappel -
Celeasd LS L LS OLE
Letter of reminder
3020 - Lettre en chiffres . ‘;J}B :..a‘:f

Cipher-letter, Code-letter

3021 - Lettre indicative . (shil) (5505 0

Indicative letter
4 > ') ‘., 0,

3022 - Lettre moulée L Hta O

Cast letter

3023 - Lettre nulle
Worthless letter

” * - T4,
LYt S

3024 - Lettre privée
Private letter
3025 - Lettre recommandée . B
L (e W) TR I,

Registered letter .. p
3026 - En toutes lettres ) J:KJ\ uan

To the letter word for word
3027 - Lev
Cl § Jend 5B Ry W
lev -
3028 - Levage
' RRAVCHIRPIRGEE S .
Lifting up, Raising. Leavening. Rising



3029 - Dispositif de levage

Hoist . é_‘)‘ ,)L‘%
3030 - Levain AN PN
Leaven
3031 - Lever
T N S B R S

Tq raise, To lift up, To take off, To rise,

_ To levy, To collecte
3032 - Lever la consigne . ks ’d—)

To lift an embargo
" 3033 - Lever l'ancre

To raise anchor
3034 - Lever une contribution

To levy a tox

el U [

CTE T

3035 - Lever les obstacles
To remove obstacles

- - -

c’)

3036 - Lever un plan
To draw a plan

3037 - Se lever

To rise

3038 - Lhomme (Jean) f-", ol . 1901

Lol ey e & Gy 2 Sk

o Ol e 4 W Gl Lkl

(Ll ol SladYy Gles ey ml e s
Jean Lhomme L_jl.'tﬂ sli;f\ﬂ

3039 - L'huilier (Jacques ) 4,_,[4_‘,,! S . 1917

Mally G b f 3kt g e ool

g dpma gy 6 Gl 3 U Sl

U SR VR RPN

- ealadV Oyl Wyl Sl gl Ly J -
Jacques L'huillier :

3040 - Liard

d Jord S ¢ g L Gus iy 5,0

(A peldl O3 Cana o 5ud ey LS 5

Liard

3041 - Libellé Ldb i
Wording (of document)

-

Q;'_,Stiqaj
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3043 - Libellé d'un acte el

" Worring of an act

., 27 e 4 %
3044 - Libeller - . L,a;li L‘J B
To draw up, To word
3045 - Libéral R (0 R
Liberal

3046 - Caridre libérade i e T
Free business or career
3047 - Libéralisme économique ) .
wlasy £ Lads
Economic liberalism
3048 - Libération .
NE> ST I | e
Release, Payment in hull, Di.::chmge
3048 - Libération des actionss ‘.4’.9'1 i-l_i_-lg-ﬁ:j
Payment of shares
3050 - Libération d'une delte
Payment of a debt
3051 - Libération de la misére
B e T
Release for poverty
3062 - Libération définitive
Definitive release

3053 - Libération du territoire
. (g—-"t ol ) “:‘t”?| J‘.’{"‘S

Liberation of the territory

e . < L IR | .J
3054 - Libératoire P G
Liberating -

3655 - Force libératoire
Liberating force

3056 - Libérer .
B Py I Vi B R B

To pay up, To relieve of, To discharge

3057 - Liberman (Yevsi Grigorfevich) <] 1897
SN Bl s L S8 sl

Yevsi Grigorievich Liberman

. c_,.:.\ll U‘. l';)l
. - . ’-
o3 o 2

B RN I N
c A3 6

3058 - Liberts
(ISl ) RS L
Liberty, Freedom

Vg



T

3059 - Liberté commercicle
Commercial freedom

3060 - Liberté contractuelle O " ‘1:’_ J:’-
~ Contractual liberty
- L
3061 - Libert¢ de lindustrie . ekall & >

Liberty of industry
3062 - Libert¢ des mers

Open sea. Sea-freedom
3063 - Liberté de travail

Freedom of work

3064 - Liberté de pensée
Freedom of thought

3065 - Liberté de la presse
Freedom of press . olaal iij;'

3066 - Likerté de réunion gl 4

Freedom of meeting

3067 - Liberté publique AR R RPN
Public liberty

3068 - Liberté de l'enseignement

Freedom of education . _1:1-“ 7\{3;'
1122
3069 - Liberté d'opinion @ L

Freedom of opinion
3070 - Liberté d'association
. \:JC:RA"J‘ IL:-JI ii}" .

Freedom of association

- oD L,
RBUEL

L 0)

3071 - Libre Ll L el L
Free

3072 - Libre concurrence
RN T S Rl
Free competition
3073 - Libre de toutes dettes ),
Free of all debts L Ogdll ga Al
3074 - Libre des droits de dogcxne
g e e
Duty-paid (goods )

3075 - Biens libres
Free cassets

Tl fuigd

- 3 LI

3076 - Commerce libre Lo Byl
Free commerce

3077 - Libre-échange
Free exchange

RN

'av

3078 - Libre-&changiste . &V Jatdl ' ad

Free exchanger

3079 - Librement
Freely

L LEA ‘:’51’*’

3080 - Libre-service J(ASH ‘L-..b'-) ‘33:.’- ‘Z,o‘.;.i-
(Self-service)
. - . - o3
3081 - Licence b} ¢ ‘Oal ¢ Tax 5
Licence, Permission, Leave
3082 - Licence de débitant
oo A I
- (e A L s e

Relail selling licence

. 3 -»
3083 - Licence d'exportation )’4""" dal
Export licence, Licence penmt
s -

.:I}:;_:J H{ee|

3084 - Licence d'importation
Import licence, Import permit

3085 - Licencié .
* a2 w e
L ey T faie | G, T0 gl
Licensee, Licence-holder, Dismissed
3086 - Licenciement ‘J.fv . ‘J:a.i . :J:;#
Disbanding, Laying off, Dismissal
3087 - " -anciement du service
C G ey e e O
stmlssal from service
3088 - Licencier e O e . ‘J:A-i
To dismiss, To lay off

LI )

3089 - Se faire licencier

EER RN e I P W~

To get himself dismissed

- 38

3090 - Licite . t_J):..a
Licit, Lawfull, Permissible

-+ ‘..

3091 - Cause licite . C)}-‘ (e

Lawiull cquse

3092 - Moyen licite
Lawfull means



3093 - Licitement (fsr 20 o) "

Lawfully
3094 - Lieftinck (P.) . 1902
Gl il ALYl G L g a (g3l
sed | G L S T 5, 0187 3) 1945 d
e IS Cadll i 5 Tl el dnalr 3

P. Lieftinck o daadd
-
-, T
3095 - Liége LA o
Cork
3096 - Lien RV I AT 1 4
Tie, Bond ’
3097 - Lier
. - - -l S e
A S L IR E UG S R b
To bind
3098 - Lieu poy o JE L OSE
Place
3099 - Lieu de desiination . _
,I
C@Eelad) Jye ) o
Destination place
3100 - Lieu de livraison . Fl;dl oSz

Place of delivery

(A S

3101 - Lieu de mouillage
Place of anchorage

- e

TP

3102 - Lieu de paiement
Place of payment

3103 - Lieu de travail
Place of work
3104 - Lieu d'expédition
. (et DS JL ﬂl iar
Place of dispatch
3105 - Lieue
‘_; u‘}.o‘,l: 4: ol J)Ul U”'L"‘j a-b-,)c«)
o‘.h:-)\l, Lg-.’-l’du‘f»}l: 5 ¢ _,’
(e W ml wlisi

X J.’Jl o

League .
3106 - Ligne Vil I8, LS
Line

279

AP TI 43\..&9‘.]::)‘}._;», ¢

3107 - Ligne dérienne
Air line, Flight

3108 - Ligne de chemin de fer

N R R R K 4_(.,. .L-u-

Railway

3109 - Lignes de communication ,
Communication lines «D’)L:d_}-’ L ',h.;-

3110 - Ligne de conduite '
Line of conduct

. (Jely Tiaes

3111 - Ligne de démarcation

-

.l»&“}.e\;.i":

- -

RPN

Demarkation line

3112 - Ligne de charge
Load line

3113 - Ligne de crédit

Credit line
3114 - Lion L asl
Lion

3115 - Lions international .
J r..a.: 1917 L. u‘“"‘) Sl :_;.-QL;;}S‘
o— caL.,:!l C32 LS ) G . sb 20,000
ol g sl Ll s 3 b e et
:@:L:l ‘J‘Jl, “;_,h_“ b2y ¢ Lgadlaey ¢
ru rg_u
b Jon P S T odl datdl Slaally ol
i g L s Oy ¢ LW Liygpall b
& Loae STy Came L@t Gy A :){Ji,f‘
| . (LU

{Association internationale des lions
clubs)

3116 - Clause léconine

LS b aie 3350 4,.%'1’1,‘,..

A aeT ol e b B e O

b sl Jand Coadd Cf‘:"c_""" ¢ g
Leonine clause (PN Aa sy

-

(a—=





